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Deutsch

Sicherheitshinweise
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anwei-

sungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der Si-

II |I cherheitshinweise und Anweisungen kénnen elek-
trischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen.

Bewahren Sie diese Anweisungen gut auf.

Benutzen Sie das Ladegerat nur, wenn Sie alle Funktionen voll einschétzen und ohne Ein-

schrankungen durchfiihren konnen oder entsprechende Anweisungen erhalten haben.

» Dieses Ladegerit ist nicht vorgesehen fiir die Benutzung durch Kinder und Perso-
nen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und Wissen. Dieses Ladegerat kann von Kindern ab 8
Jahren und Personen mit eingeschréankten physischen, sensorischen oder geisti-
gen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn
sie durch eine fiir ihre Sicherheit verantwortliche Person beaufsichtigt werden
oder von dieser im sicheren Umgang mit dem Ladegerit eingewiesen worden sind
und die damit verbundenen Gefahren verstehen. Andernfalls besteht die Gefahr von
Fehlbedienung und Verletzungen.

» Beaufsichtigen Sie Kinder bei Benutzung, Reinigung und Wartung. Damit wird si-
chergestellt, dass Kinder nicht mit dem Ladegerat spielen.

» Laden Sie nur Bosch Li-lonen-Akkus oder Akkus der AMPShare-Partner ab einer
Kapazitdt von 1,3 Ah. Die Akkuspannung muss zur Akku-Ladespannung des Lade-
gerdtes passen. Laden Sie keine nicht wiederaufladbaren Akkus. Ansonsten be-
steht Brand- und Explosionsgefahr.

‘/I_\}Benutzen Sie das Ladegerat nur in geschlossenen Riumen und halten Sie es

von Nasse fern. Das Eindringen von Wasser in ein Ladegerat erhoht das Risiko eines elek-

trischen Schlages.

» Halten Sie das Ladegerit sauber. Durch Verschmutzung besteht die Gefahr eines
elektrischen Schlages.

» Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung Ladegerit inkl. Kabel und Stecker. Benutzen
Sie das Ladegerit nicht, sofern Sie Schiden feststellen. Offnen Sie das Ladegerat
nicht selbst und lassen Sie es nur von Bosch oder von autorisierten Kundendienst-
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6| Deutsch

stellen und nur mit Original-Ersatzteilen reparieren. Beschadigte Ladegerdte, Kabel
und Stecker erhohen das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Betreiben Sie das Ladegerit nicht auf leicht brennbarem Untergrund (z.B. Papier,
Textilien etc.) bzw. in brennbarer Umgebung. Wegen der beim Laden auftretenden
Erwarmung des Ladegerates besteht Brandgefahr.

» Decken Sie die Liiftungsschlitze des Ladegerates nicht ab. Das Ladegerat kann
sonst {iberhitzen und nicht mehr ordnungsgemas funktionieren.

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeréaten auf, die vom Hersteller empfohlen wer-
den. Durch ein Ladegerét, das fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet wird.

» BeiBeschédigung und unsachgemaBem Gebrauch des Akkus kdnnen auch Damp-
fe austreten. Fiihren Sie Frischluft zu und suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf.
Die Dampfe kdnnen die Atemwege reizen.

» Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Vermeiden Sie
den Kontakt damit. Bei zufilligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die Fliis-
sigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zusatzliche arztliche Hilfe in Anspruch.
Austretende Akkufliissigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiihren.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Ladegerat ist bestimmt zum Laden von wiederaufladbaren Bosch Li-lonen-Akkus oder
denen der AMPShare-Partner.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung des
Ladegerdtes in den Abbildungen.

(1) Ladeschacht

(2) Rote Anzeige Temperaturiiberwachung/Fehler

3) Griine Ladezustandsanzeige

(4) Wandaufhangung

(5) Abnehmbares Netzkabel

1609 92AF08((21.04.2026) Bosch Power Tools
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Technische Daten

Ladegerit GAL18V-40-2
Schutzklasse =T
Ladestrom” 4,0A
Akku-Ladespannung (automatische Spannungserken- 18V =
nung)

A) abhangig von Temperatur und Akkutyp

Werte konnen je nach Produkt variieren und Anwendungs- sowie Umweltbedingungen unterliegen. Wei-
tere Informationen unter www.bosch-professional.com/wac.

Ladevorgang

» Beachten Sie die Netzspannung! Die Spannung der Stromquelle muss mit den Anga-
ben auf dem Typschild des Ladegerates tibereinstimmen.

» Ziehen Sie nicht am Netzkabel (5), um es vom Ladegerat zu trennen.

Der Ladevorgang beginnt, sobald das Netzkabel (5) an das Ladegerét und der Netzstecker

in die Steckdose gesteckt und der Akku in den Ladeschacht (1) eingesteckt wird.

Der Ladevorgang ist nur moglich, wenn die Temperatur des Akkus im zuldssigen La-
detemperaturbereich ist (0-45 °C).

Wandmontage

» Ziehen Sie vor allen Arbeiten am Ladegerat den Netzstecker aus der Steckdose.

Das Ladegerat kann entweder stehend (Tischbetrieb) oder hangend an der Wand betrie-
ben werden.

Zur Befestigung an der Wand: Setzen Sie 2 Bohrl6cher im Abstand von 65 mm. Verwen-
den Sie zur Befestigung Rundkopfschrauben mit einem Durchmesser von 5 mm bis max.
6,5 mm.

Fehlerbehebung
Akku wird nicht geladen

Akku wird nicht geladen und die rote Anzeige Temperaturiiberwachung/Fehler (2)
blinkt rot.

Bosch Power Tools 1609 92AF08((21.04.2026)
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Anzeigen leuchten nicht
Keine Anzeige leuchtet, Akku wird nicht geladen.
Ursache: Steckdose, Netzkabel oder Ladegerat defekt

Abhilfe: Stellen Sie sicher, dass das Ladegerdt an einer geeigneten und funktionierenden
Steckdose angeschlossen ist. Falls der Fehler erneut auftritt, lassen Sie gegebenenfalls
das Ladegerat von einer autorisierten Kundendienststelle Gberpriifen.

Wartung und Service
Wartung und Reinigung

Wenn ein Ersatz der Anschlussleitung erforderlich ist, dann ist dies von Bosch oder einer
autorisierten Kundendienststelle fiir Bosch-Elektrowerkzeuge auszufiihren, um Sicher-
heitsgefahrdungen zu vermeiden.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Deutschland
Tel.: +49 711 400 40 460

Osterreich
Tel.: (01) 797222010

Schweiz
Tel.: (044) 8471511

Den Link zu unseren Serviceadressen und zu den Garantiebedingungen finden Sie auf der
letzten Seite.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stellige
Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.
Entsorgung

Ladegerate, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltgerechten Wiederverwertung
zugefiihrt werden.

ﬁ Werfen Sie Ladegerate nicht in den Hausmiill!

1609 92AF08((21.04.2026) Bosch Power Tools
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Nur fiir EU-Lander:

Elektrische und elektronische Gerate, die nicht mehr brauchbar sind, miissen separat ge-
sammelt und auf umweltgerechte Weise entsorgt werden. Nutzen Sie die ausgewiesenen
Sammelsysteme. Falsche Entsorgung kann aufgrund von méglicherweise enthaltenen ge-
fahrlichen Stoffen umwelt- und gesundheitsschadlich sein.

English

Safety instructions

Read all the safety and general instructions. Fail-

ure to observe the safety and general instructions
IIlI may result in electric shock, fire and/or serious in-

jury.

Store these instructions in a safe place.

Only use the charger if you can fully evaluate all functions and carry them out without re-

strictions, or if you have received corresponding instructions.

» This charger is not intended for use by children or persons with physical, sensory
or mental limitations or a lack of experience or knowledge. This charger can be
used by children aged 8 or older and by persons who have physical, sensory or
mental limitations or a lack of experience or knowledge if a person responsible for
their safety supervises them or has instructed them in the safe operation of the
charger and they understand the associated dangers. Otherwise, there is a risk of
operating errors and injuries.

» Supervise children during use, cleaning and maintenance. This will ensure that chil-
dren do not play with the charger.

» Only charge Bosch Li-ion batteries or batteries of AMPShare partners with a capa-
city of 1.3 Ah or more. The battery voltage must match the battery charging
voltage of the charger. Do not charge any non-rechargeable batteries. Otherwise
there is a risk of fire and explosion.

GOnly use the charger in enclosed spaces and do not expose it to wet condi-
tions. Water entering a charger increases the risk of electric shock.

» Keep the charger clean. Dirt poses a risk of electric shock.

Bosch Power Tools 1609 92AF08](21.04.2026)
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» Always check the charger, including the cable and plug, before use. Stop using
the charger if you discover any damage. Do not open the charger yourself, and
have it repaired only by Bosch or by an authorised after-sales service centre using
only original replacement parts. Damaged chargers, cables and plugs increase the
risk of electric shock.

» Do not operate the charger on an easily ignited surface (e.g. paper, textiles, etc.)
or in a flammable environment. There is a risk of fire due to the charger heating up
during operation.

» Do not cover the ventilation slots of the charger. Otherwise, the charger may over-
heat and no longer function properly.

» Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger thatis
suitable for one type of battery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» In case of damage and improper use of the battery, vapours may also be emitted.
Ensure the area is well-ventilated and seek medical attention should you experience
any adverse effects. The vapours may irritate the respiratory system.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact.
If contact accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, addition-
ally seek medical help. Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns.

» Products sold in GB only:
Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric plug with internal fuse
(ASTA approved to BS 1362).
If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be cut off and an appropriate
plug fitted in its place by an authorised customer service agent. The replacement plug
should have the same fuse rating as the original plug.
The severed plug must be disposed of to avoid a possible shock hazard and should
never be inserted into a mains socket elsewhere.

Product description and specifications

Intended use

The battery charger is intended for charging rechargeable Bosch Li-lon batteries or those
of the AMPShare partners.

Product Features

The numbering of the product features refers to the representation of the charger in the
images.

1609 92AF08((21.04.2026) Bosch Power Tools
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(1) Charging bay

(2) Red temperature monitoring/error indicator
(3) Green battery charge indicator

(4) Wall mount

(5) Removable mains cable

Technical Data

Battery charger GAL18V-40-2
Protection class =T
Charging current” 4.0A
Battery charging voltage (automatic voltage detection) 18V =

A) Depends on temperature and rechargeable battery type
Values can vary depending on the product, scope of application and environmental conditions. To find
out more, visit www.bosch-professional.com/wac.

Charging process

» Check the mains voltage! The voltage of the power source must match the voltage
specified on the rating plate of the charger.
» Do not pull on the mains cable (5) to disconnect it from the charger.
The charging process begins as soon as the mains cable (5) is connected to the charger,
the mains plug is inserted into the plug socket and the battery is inserted into the charging
bay (1).
The charging process is only possible when the temperature of the battery is within
the permitted charging temperature range (0-45 °C).

Wall mounting
» Pull the plug out of the socket before carrying out any work on the charger.

The charger can be used either free-standing (for use on a desktop) or mounted on the
wall.

When affixing to the wall: Drill 2 holes, leaving a clearance of 65 mm. To secure it, use
round-head screws with a diameter of 5 mm to max. 6.5 mm.

Bosch Power Tools 1609 92AF08((21.04.2026)
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Troubleshooting

Battery is not being charged

Battery is not being charged and the red temperature monitoring/error indicator (2)
is flashing red.

Indicators do not light up

None of the indicators are lighting up, battery will not be charged.

Cause: Plug socket, mains cable or battery charger defective

Remedy: Make sure that the charger is connected to a suitable plug socket that works. If
the error occurs again, it may be necessary to have the charger checked by an authorised
after-sales service centre.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

In order to avoid safety hazards, if the power supply cord needs to be replaced, this must
be done by Bosch or by an after-sales service centre that is authorised to repair Bosch
power tools.

After-Sales Service and Application Service

Great Britain
Tel. Service: (0344) 7360109

GB Importer:

Robert Bosch Ltd.

Broadwater Park

North Orbital Road

Uxbridge

UB9 5HJ

You can find the link to our service addresses and warranty conditions on the last page.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit article
number given on the nameplate of the product.

1609 92AF08((21.04.2026) Bosch Power Tools
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Disposal

Chargers, accessories and packaging should be recycled in an environmentally friendly
manner.

ﬁ Do not dispose of chargers along with household waste.

Only for EU countries and United Kingdom:

Electrical and electronic equipment that is no longer suitable for use must be collected
separately and disposed of in an environmentally friendly manner. Use the designated col-
lection systems.Incorrect disposal may cause harmful effects on the environment and hu-
man health, due to the potential presence of hazardous substances.

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment Regulations 2013 (Sl
2013/3113) (as amended), products that are no longer usable must be collected separ-
ately and disposed of in an environmentally friendly manner.

Francais

Consignes de sécurité

Lisez attentivement toutes les instructions et

consignes de sécurité. Le non-respect des instruc-
I I tions et consignes de sécurité peut provoquer un
choc électrique, un incendie et/ou entrainer de

graves blessures.
Garder précieusement ces instructions.
N'utilisez le chargeur qu'aprés vous étre familiarisé avec toutes ses fonctions et que vous
étes capable de I'utiliser sans réserves ou apres avoir recu des instructions correspon-
dantes.
» Ce chargeur n’est pas prévu pour étre utilisé par des enfants ni par des personnes
souffrant d’un handicap physique, sensoriel ou mental ou manquant d’expérience
ou de connaissances. Ce chargeur peut étre utilisé par les enfants (agés d’au

Bosch Power Tools 1609 92AF08](21.04.2026)
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moins 8 ans) et par les personnes souffrant d’un handicap physique, sensoriel ou
mental ou manquant d’expérience ou de connaissances, lorsque ceux-ci sont sous
la surveillance d’une personne responsable de leur sécurité ou aprés avoir recu
des instructions sur la facon d’utiliser le chargeur en toute sécurité et aprés avoir
bien compris les dangers inhérents a son utilisation. Il y a sinon risque de blessures
et d'utilisation inappropriée.

» Ne laissez pas les enfants sans surveillance lors de Putilisation, du nettoyage et de
Ientretien. Faites en sorte que les enfants ne jouent pas avec le chargeur.

» Nutilisez le chargeur que pour recharger Boschdes accus Lithium-lon ou des ac-
cus du partenaire AMPShare d'une capacité d'au moins 1,3 Ah. La tension des ac-
cus doit étre adaptée a la tension de charge du chargeur. Ne rechargez pas de
piles non rechargeables. Il y a sinon risque d’explosion et d'incendie.

GN’utilisez le chargeur que dans des lieux fermés et ne 'exposez pas a la pluie
ou a de ’humidité.La pénétration d’eau a l'intérieur d’un chargeur accroit le risque de
choc électrique.

» Veillez a ce que le chargeur reste propre. Un encrassement augmente le risque de
choc électrique.

» Vérifiez I'état du chargeur, du cable et du connecteur avant chaque utilisation.
N’utilisez plus le chargeur si vous constatez des dommages. N’ouvrez pas le char-
geur vous-méme. Ne confiez sa réparation qu’au fabricant Bosch ou a un service
aprés-vente agréé utilisant uniquement des piéces de rechange d’origine. Lorsque
le chargeur, le cable ou le connecteur présente un dommage, le risque de choc élec-
trique augmente.

» N'utilisez pas le chargeur sur un support facilement inflammable (par ex. papier,
textile etc.) ou dans un environnement inflammable. L'échauffement du chargeur
peut provoquer un incendie.

» Nerecouvrez pas les fentes d’aération du chargeur. Le chargeur risque sinon de sur-
chauffer et de ne plus fonctionner correctement.

» Ne recharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabricant. Un chargeur qui est
adapté a un type de bloc de batteries peut créer un risque de feu lorsqu’il est utilisé
avec un autre type de bloc de batteries.

» Silaccu est endommagé ou utilisé de maniére non conforme, des vapeurs
peuvent s’échapper. Ventilez le local et consultez un médecin en cas de malaise. Les
vapeurs peuvent entrainer des irritations des voies respiratoires.

» Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre éjecté de la batterie; éviter
tout contact. En cas de contact accidentel, nettoyer a I'eau. Si le liquide entre en

1609 92AF08((21.04.2026) Bosch Power Tools
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contact avec les yeux, rechercher en plus une aide médicale. Le liquide éjecté des
batteries peut causer des irritations ou des brilures.

Description des prestations et du produit

Utilisation conforme

Le chargeur est congu pour charger les accus Lithium-lon Bosch et ceux des partenaires
AMPShare.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments se référe a la représentation du chargeur sur les gra-
phiques.

(1) Logement de charge

(2) Indicateur rouge de surveillance de température/défaut
(3) Indicateur d’état de charge vert

(4) Support mural

(5) Cordon secteur amovible

Caractéristiques techniques

Chargeur GAL18V-40-2

Classe de protection =T
Courant de charge” 4,0A
Tension de charge de batterie (détection automatique de 18V =
la tension)

A) dépend de latempérature et de I'accu utilisé

Les valeurs peuvent varier selon le produit, les conditions d'utilisation et les conditions ambiantes. Pour
plus d’informations, rendez-vous sur www.bosch-professional.com/wac.

Charge normale

» Respectez la tension du secteur ! La tension du secteur doit correspondre aux indica-
tions figurant sur la plaque signalétique du chargeur.

» Ne tirez pas sur le cordon secteur (5) pour débrancher le chargeur.

Bosch Power Tools 1609 92AF08((21.04.2026)
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Le processus de charge débute dés que le cordon secteur (5) est raccordé au chargeur et
ala prise électrique et que la batterie est placée dans le logement de charge (1).

Une recharge de 'accu n’est possible que si la température de I'accu se situe dans
la plage de températures de charge admissibles (0-45 °C).

Montage mural

» Débranchez le cable d'alimentation de la prise secteur avant toute intervention sur le
chargeur.

Le chargeur peut étre utilisé soit posé sur un support plan, soit accroché a un mur.

Fixation a un mur : percez 2 trous espacés de 65 mm. Fixez ensuite le chargeur avec deux
vis a téte ronde d’un diamétre de 5 mma 6,5 mm.

Dépannage

La batterie n’est pas chargée

L'accu n'est pas rechargé et la LED rouge surveillance de température/défaut (2)
clignote en rouge.

Les LED ne s’allument pas
Aucune LED n’est allumée, Paccu n’est pas rechargé.
Cause : Prise électrique, cable d’alimentation secteur ou chargeur défectueux

Remeéde : Assurez-vous que le chargeur est raccordé a une prise électrique appropriée,
qui fonctionne. Sile défaut réapparait, faites controler le chargeur dans un centre SAV
agréé.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Dans le cas ot il s'avere nécessaire de remplacer le cable d’alimentation, confiez le rem-
placement a Bosch ou une station de Service Aprés-Vente agréée pour outillage Bosch
afin de ne pas compromettre la sécurité.

1609 92AF08((21.04.2026) Bosch Power Tools
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Service aprés-vente et conseil utilisateurs

France

Tel.: 097082 12 26 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel local)

Vous trouverez le lien vers les conditions de garantie et les adresses du service apres-
vente a la derniére page.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de pieces de rechange, préci-
sez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur 'étiquette signalétique du pro-
duit.

Elimination des déchets

Les chargeurs ainsi que leurs accessoires et emballages, doivent pouvoir suivre chacun
une voie de recyclage appropriée.

E Ne jetez pas les chargeurs avec les ordures ménageres !

Seulement pour les pays de I'UE :

Les appareils ou outils électriques et électroniques devenus hors d’usage doivent étre mis
de c6té séparément et éliminés de fagon respectueuse pour I'environnement. Utilisez les
systémes de collecte indiqués. Une mise au rebut incorrecte peut étre néfaste pour I'envi-
ronnement et la santé en raison des substances dangereuses pouvant étre présentes dans
les déchets d’équipements électriques et électroniques.

Valable uniquement pour la France :

A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et ses accessoires JWANEEA

se recyclent I ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Bosch Power Tools 1609 92AF08](21.04.2026)
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Espaiiol

Indicaciones de seguridad
Lea integramente estas indicaciones de seguri-

dad e instrucciones. Las faltas de observacion de

II |I las indicaciones de seguridad y de las instrucciones
pueden causar descargas eléctricas, incendios y/o
lesiones graves.

Guarde estas instrucciones en un lugar seguro.

Unicamente utilice el cargador si conoce y domina todas sus funciones, o si ha sido ins-

truido al respecto.

» Este cargador no esta previsto para la utilizacion por nifos y personas con limita-
das capacidades fisicas, sensoriales o intelectuales o con falta de experienciay
conocimientos. Este cargador puede ser utilizado por nifios desde 8 afios y por
personas con limitadas capacidades fisicas, sensoriales e intelectuales o con falta
de experiencia y conocimientos siempre y cuando estén vigilados por una persona
responsable de su seguridad o hayan sido instruidos en la utilizacion segura del
cargador y entendido los peligros inherentes. En caso contrario, existe el peligro de
un manejo erréneo y lesiones.

» Vigile a los nifios durante la utilizacion, la limpieza y el mantenimiento. Asi se ase-
gura, que los nifios no jueguen con el cargador.

» Cargue tinicamente Bosch baterias de iones de litio o las de los socios de coopera-
cion AMPShare a partir de una capacidad de 1,3 Ah. La tension de la bateria debe
corresponder a la tension de carga de baterias del cargador. No cargue baterias
no recargables. En caso contrario, existe peligro de incendio y explosion.

GUtilice el cargador sélo en espacios cerrados y manténgalo alejado de la hume-

dad. Existe el riesgo de recibir una descarga eléctrica si penetra agua en el cargador.

» Mantenga el cargador limpio. La suciedad puede comportar un peligro de descarga
eléctrica.

» Antes de cualquier uso, compruebe el cargador, incluyendo el cable y el enchufe.
No utilice el cargador si detecta daiios. No abra por si mismo el cargador y solo
permita que lo repare Bosch o un servicio técnico autorizado, empleando exclusi-
vamente piezas de repuesto originales. Cargadores, cables y enchufes dafados su-
ponen un mayor riesgo de electrocucion.
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» No opere el cargador sobre superficies facilmente inflamables (por ejemplo, pa-
pel, tejidos, etc.) o en un entorno inflamable. Debido al calentamiento del cargador
durante la carga, existe peligro de incendio.

» No obture las rendijas de ventilacion del cargador. En caso contrario, el cargador se
puede sobrecalentar y dejar de funcionar correctamente.

» Solamente recargar los acumuladores con los cargadores especificados por el fa-
bricante. Existe un riesgo de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo dife-
rente al previsto para el cargador.

» Si el acumulador se daia o usa de forma inapropiada pueden también emanar va-
pores. Ventile con aire fresco el recinto y acuda a un médico si nota alguna molestia.
Los vapores pueden llegar a irritar las vias respiratorias.

» La utilizacion inadecuada del acumulador puede provocar fugas de liquido. Evite
el contacto con él. En caso de un contacto accidental, enjuagar el area afectada
con abundante agua. En caso de un contacto con los ojos, recurra ademas inme-
diatamente a ayuda médica. El liquido del acumulador puede irritar la piel o producir
quemaduras.

Descripcion del producto y servicio

Utilizacion reglamentaria

El cargador esta disefiado para cargar acumuladores recargables de iones de litio de
Bosch o los socios de cooperacion de AMPShare.

Componentes principales

La numeracion de los componentes representados se refiere a laimagen del cargador en
las ilustraciones.

(1) Compartimiento de carga
(2) Indicador rojo de sistema de control de temperatura/averia
3) Indicador del estado de carga verde

(4) Montaje en la pared
(5) Cable de red desmontable
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Datos técnicos

Cargador GAL18V-40-2
Clase de proteccion =T
Corriente de carga” 4,0A
Tension de carga del acumulador (deteccion automatica 18V =
de tension)

A) dependiente de la temperatura y del tipo de acumulador
Los valores pueden variar dependiendo del producto y estan sujetos a la aplicacion y a las condiciones
medioambientales. Més informacion en www.hosch-professional.com/wac.

Proceso de carga

» iTenga en cuenta la tension de red! La tension de alimentacion debera coincidir con
aquellaindicada en la placa de caracteristicas del cargador.

» No tire del cable de red (5) para separarlo del cargador.

El proceso de carga comienza tan pronto como se enchufa el enchufe de red (5) en el car-

gadory el enchufe de red en la caja de enchufe y el acumulador se encaja en el comparti-

miento de carga (1).

El proceso de carga sélo es posible cuando la temperatura del acumulador se en-
cuentra dentro del margen de temperatura de carga admisible (0-45 °C).

Montaje en la pared

» Antes de cualquier manipulacion en el cargador, sacar el enchufe de red de la toma de
corriente.

El cargador se puede utilizar en posicion vertical (servicio de mesa) o colgado en la pared.

Para la fijacion a la pared: Perforar 2 agujeros a una distancia de 65 mm. Utilice para la fi-

jacion tornillos con cabeza redonda con un didmetro de como 5 mm hasta como max.

6,5 mm.

Eliminacion de errores

El acumulador no se esta cargando

El acumulador no se esta cargando y el indicador rojo del sistema de control de
temperatura/fallo (2) parpadea en rojo.

1609 92AF08(21.04.2026) Bosch Power Tools


https://www.bosch-professional.com/wac/

Espafiol | 21

Los indicadores no se encienden

No se ilumina ningtin indicador, el acumulador no se esta cargando.

Causa: Toma de corriente, cable de red o cargador defectuoso

Remedio: Aseglirese de que el cargador esté conectado a una toma de corriente adecua-
day que funcione. Si se presenta de nuevo el fallo, deje comprobar el cargador eventual-
mente por un servicio técnico autorizado para herramientas eléctricas.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Si es necesario reemplazar el cable de conexion, entonces esto debe ser realizado por
Bosch o por un servicio técnico autorizado para herramientas eléctricas Bosch, para evi-
tar riesgos de seguridad.

Servicio técnico y atencion al cliente
México

Robert Bosch, S. de R.L.de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405

C.P.50071 Zona Industrial,

Toluca — México, RFC: RB0910102QJ9

Tel.: (52) 55 528430-62

Tel.: 8006271286

Espaia

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

El enlace a nuestras direcciones de servicio y condiciones de garantia se encuentra en la
(ltima pagina.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el n® de
articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.

Eliminacion
Los cargadores, accesorios y embalajes deberan someterse a un proceso de recuperacion
que respete el medio ambiente.

E iNo arroje los cargadores a la basura!
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Sélo para los paises de la UE:

Los aparatos eléctricos y electronicos que ya no se puedan utilizar deben recogerse por
separado y eliminarse de forma respetuosa con el medio ambiente. Utilice los sistemas de
recogida indicados. Una eliminacién incorrecta puede ser perjudicial para el medio am-
biente y la salud debido a las sustancias peligrosas que puedan contener.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracteris-
ticas del producto/fabricado.

Portugués

|I1$tl'l.l§66$ de seguranca
Leia todas as instrucoes de seguranca e

instrucdes. A inobservancia das instruces de

II |I seguranca e das instrucoes pode causar choque
elétrico, incéndio e/ou ferimentos graves.
Guarde bem estas instrugdes.

Use este carregador apenas se souber avaliar e usar todas as funcdes sem limitagdes e se

tiver recebido instrucdes suficientes sobre as mesmas.

» Este carregador nao pode ser utilizado por criancas e pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com insuficiente experiéncia e
conhecimentos. Este carregador pode ser utilizado por criancas a partir dos 8
anos, assim como pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou com insuficiente experiéncia e conhecimentos, desde que as
mesmas sejam supervisionadas ou recebam instrucées acerca da utilizacao
segura do carregador e dos perigos provenientes do mesmo. Caso contrario ha
perigo de operacao errada e ferimentos.

» Vigie as criancas durante a utilizacao, a limpeza e a manutencao. Desta forma
garante que nenhuma crianca brinca com o carregador.
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» Carregue apenas Bosch baterias de litio ou baterias do parceiro AMPShare a
partir de uma capacidade de 1,3 Ah. A tensao da bateria tem de coincidir coma
tensao de carga para a bateria do carregador. Nao carregue baterias ndo
recarregaveis. Caso contrario, existe perigo de incéndio e explosao.

GUse o carregador apenas em espacos fechados e mantenha-o afastado de
humidade. A infiltracao de agua num carregador aumenta o risco de choque elétrico.

» Mantenha o carregador limpo. Com sujidade existe o perigo de choque elétrico.

» Antes de cada utilizacio verifique o carregador, incl. cabo e ficha. Nao utilize o
carregador se detetar danos no mesmo. Nao abra o carregador, as reparacdes
devem ser levadas a cabo apenas pela Bosch ou por postos de assisténcia técnica
autorizados e devem ser usadas somente pecas de substituicio originais.
Carregadores, cabos e fichas danificados aumentam o risco de chogue elétrico.

» Nao opere o carregador sobre uma base facilmente inflamavel (p. ex. papel, téxtil,
etc.) ou em ambiente inflamavel. Devido ao aquecimento do carregador de tensao
durante o carregamento, existe perigo de incéndio.

» Nao cubra as ranhuras de ventilacao do carregador. Caso contrario, o carregador
pode sobreaquecer e deixar de funcionar corretamente.

» So6 carregar acumuladores em carregadores recomendados pelo fabricante. Ha
perigo de incéndio se um carregador apropriado para um certo tipo de acumuladores
for utilizado para carregar acumuladores de outros tipos.

» Em caso de danos e de utilizacao incorreta do acumulador, podem escapar
vapores. Arejar bem o local de trabalho e consultar um médico se forem constatados
quaisquer sintomas. E possivel que os vapores irritem as vias respiratorias.

» No caso de aplicacdo incorrecta pode vazar liquido do acumulador. Evitar o
contacto. No caso de um contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o
liquido entrar em contacto com os olhos, tamhém devera consultar um médico.
Liquido que escapa do acumulador pode levar a irritagdes da pele ou a queimaduras.

Descricao do produto e do servico

Utilizacao adequada

O carregador destina-se a carregar baterias de litio recarregaveis Bosch ou de um
parceiro AMPShare.
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Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a apresentacao do carregador nas
figuras.

(1) Compartimento de carregamento

(2) Indicador vermelho da monitorizagao da temperatura/erro

3) Indicador do nivel de carga verde

(4) Suspensao de parede

(5) Cabo de rede amovivel

Dados técnicos

Carregador GAL18V-40-2

Classe de protecao (@] Al

Corrente de carga” 4,0A

Tensdo de carga da bateria (detecdo automatica da 18V =
tensdo)
A) depende da temperatura e do tipo de bateria

Os valores podem variar em fungao do produto e estar sujeitos a condi¢des de aplicagao e do meio
ambiente. Para mais informagdes consulte www.bosch-professional.com/wac.

Processo de carregamento

» Observe a tensao de rede! A tenséo da fonte de corrente deve coincidir com as
indicagdes na chapa de caracteristicas do carregador.

» Nao puxe pelo cabo de rede (5) para o separar do carregador.

0 processo de carga comega assim que conectar o cabo de rede (5) ao carregador e a
ficha a tomada e introduzir a bateria no compartimento de carga (1).

0 processo de carga so é possivel se a temperatura da bateria se encontrar na faixa
de temperatura de carregamento permitida (0-45 °C).

Montagem na parede

» Antes de todos trabalhos no carregador deverd puxar a ficha de rede da tomada.
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0 carregador pode ser operado em pé (em cima da mesa) ou pendurado na parede.
Para a fixacao na parede: faga 2 furos a uma distancia de 65 mm. Para a fixacao use
apenas parafusos de cabega redonda com um didmetro min. de 5 mm e max. de 6,5 mm.

Eliminacao de erros

A bateria nao é carregada

A bateria ndo é carregada e o indicador da monitorizacio de temperatura/erro (2)
pisca a vermelho.

Os indicadores nao acendem

Nenhum indicador aceso, a bateria ndo é carregada.

Causa: Tomada, cabo de rede ou carregador com defeito

Solucao: Certifique-se de que o carregador esta ligado a uma tomada adequada e a
funcionar bem. Se o erro voltar a ocorrer, mandar verificar o carregador num agente
autorizado para ferramentas elétricas.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Se for necessario instalar um cabo de ligagdo, a instalagdo deve ser feita pela Bosch ou
por um centro de servico autorizado para ferramentas elétricas Bosch, para evitar perigos
de seguranca.

Servico pos-venda e aconselhamento

Brasil

Robert Bosch Ltda. - Divisao de Ferramentas Elétricas
Rodovia Anhanguera, Km 98 - Parque Via Norte
13065-900, CP 1195

Campinas, Sao Paulo

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Portugal
Tel.: 21 8500000

Na dltima pagina encontra o link para os nossos enderegos de assisténcia técnica e para
as condicoes da garantia.
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Indique para todas as questées e encomendas de pegas sobressalentes a referéncia de 10
digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Eliminacao
Carregadores, acessorios e embalagens devem ser enviados a uma reciclagem ecoldgica
de matéria-prima.

Nao deitar os carregadores no lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

Os equipamentos elétricos e eletronicos que ja ndo sdo utilizaveis devem ser recolhidos
separadamente e eliminados de forma ecologicamente correta. Utilize os sistemas de
recolha designados para o efeito. Uma eliminacao incorreta pode ser prejudicial ao meio
ambiente e a satde devido as substancias potencialmente perigosas que contém.

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere tutte le avvertenze e disposizioni di si-

curezza. La mancata osservanza delle avvertenze e
II |I disposizioni di sicurezza puo causare folgorazioni,

incendi e/o lesioni di grave entita.

Custodire accuratamente le presenti istruzioni.

Utilizzare la stazione di ricarica esclusivamente se sono state completamente valutate tut-

te le funzioni e possono essere effettuate senza limitazioni oppure sono state mantenute

le relative istruzioni.

» |l presente caricabatteria non é previsto per I'utilizzo da parte di bambini, persone
con limitate capacita fisiche, sensoriali o mentali o persone con scarsa conoscen-
za ed esperienza. Il presente caricabatteria puo essere utilizzato da bambini a par-
tire dagli 8 anni di eta, da persone con limitate capacita fisiche, sensoriali o men-
tali e da persone con scarsa conoscenza ed esperienza, purché siano sorvegliati
da una persona responsabile della loro sicurezza o siano stati istruiti in merito
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allimpiego sicuro del caricabatteria ed ai relativi rischi. In caso contrario, vi é ri-
schio di impiego errato e di lesioni.

» Sorvegliare i bambini durante I'utilizzo, la pulizia e la manutenzione. In tale modo
si potra evitare che i bambini giochino con il caricabatteria.

» Ricaricare esclusivamente le batterie al litio Bosch o le batterie di partner
AMPShare con capacita a partire da 1,3 Ah. La tensione della batteria deve corri-
spondere alla tensione di carica del caricabatteria. Non effettuare la ricarica su
batterie non ricaricabili. In caso contrario, vi € rischio d'incendio e di esplosione.

GUtilizzare il caricabatteria esclusivamente in ambienti chiusi e mantenerlo al
riparo dall’'umidita. Le infiltrazioni d’acqua all'interno del caricabatteria aumentano il ri-
schio di folgorazione.

» Mantenere pulito il caricabatteria. La presenza di sporco puo causare folgorazioni.

» Prima di ogni utilizzo, controllare il caricabatteria, inclusi il cavo e la spina. Se si
rilevano danni, non utilizzare il caricabatteria. Non aprire il caricabatteria e farlo
riparare esclusivamente da Bosch o da Centri Assistenza Clienti autorizzati, utiliz-
zando solamente parti di ricambio originali. La presenza di danni in caricabatteria,
cavi o spine aumenta il rischio di folgorazione.

» Non utilizzare il caricabatteria su superfici facilmente infiammabili (ad es. carta,
prodotti tessili ecc.), né in ambienti infiammabili. Poiché il caricabatteria si riscalda
in fase diricarica, vi & rischio d'incendio.

» Non coprire le feritoie di aerazione del caricabatteria. In caso contrario, il caricabat-
teria potrebbe surriscaldarsi, con conseguenti problemi di funzionamento.

» Perricaricare la batteria utilizzare solo il dispositivo di carica consigliato dal pro-
duttore. Per un dispositivo di carica previsto per un determinato tipo di batteria sussi-
ste pericolo di incendio se viene utilizzato con un tipo diverso di batteria ricaricabile.

» In caso di danni o di utilizzo improprio della batteria, vi & inoltre rischio di fuoriu-
scita di vapori. Far entrare aria fresca nel’ambiente e contattare un medico in caso di
malessere. | vapori possono irritare le vie respiratorie.

» In caso di condizioni d’uso non conformi, si puo verificare la fuoriuscita di liquido
dalla batteria. Evitare il contatto. In caso di contatto accidentale, risciacquare
con acqua. Qualorail liquido venisse in contatto con gli occhi, richiedere inoltre
assistenza medica. Il liquido fuoriuscito dalla batteria ricaricabile potra causare irrita-
zioni cutanee o ustioni.
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Descrizione del prodotto e dei servizi forniti

Utilizzo conforme

Il caricabatteria & concepito per la ricarica di batterie ricaricabili al litio Bosch, o di partner
AMPShare.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce alla rappresentazione del caricabatte-
ria nelle illustrazioni.

(1) Sede diricarica

(2) Indicatore rosso per monitoraggio temperatura/errori

3) Indicatore del livello di carica verde

(4) Supporto da parete

(5) Cavo di alimentazione rimovibile

Dati tecnici

Caricabatteria GAL18V-40-2
Classe di protezione @l
Corrente di carica® 4,0A
Tensione di carica della batteria (rilevamento automatico 18V =

della tensione)

A) infunzione della temperatura e del tipo di batteria
| valori possono variare a seconda del prodotto ed essere soggetti a condizioni di impiego e ambientali.
Per maggiori informazioni, consultare il sito www.bosch-professional.com/wac.

Procedura diricarica

» Attenersi alla tensione di rete! La tensione della rete elettrica deve corrispondere ai
dati indicati sulla targhetta di identificazione del caricabatteria.

» Non tirare dal cavo di alimentazione (5) per staccarlo dal caricabatteria.

Il processo di ricarica iniziera non appena il cavo di alimentazione (5) sara stato allacciato

al caricabatteria, la spina sara stata collegata alla presa e la batteria inserita nella sede di

ricarica (1).
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La procedura di ricarica & possibile solo se la temperatura della batteria si trova
nell'intervallo della temperatura di ricaricaammesso (0-45 °C).

Montaggio a parete

» Prima di qualunque intervento sul caricabatteria estrarre la spina di rete dalla presa.

Il caricabatteria si puo utilizzare sia appoggiato (utilizzo su tavolo), sia agganciato a una
parete.

Per il fissaggio alla parete: praticare 2 fori a una distanza di 65 mm. Per il fissaggio utiliz-
zare viti a testa tonda con diametro da 5 mm fino a max. 6,5 mm.

Eliminazione degli errori

La batteria non siricarica

La batteria non si ricarica e I'indicatore rosso per monitoraggio temperatura/
errori (2) lampeggia in rosso.

Gli indicatori non si accendono
Non si illumina alcun indicatore, la batteria non viene ricaricata.
Causa: presa di corrente, cavo di rete o caricabatteria difettosi

Soluzione: verificare che il caricabatteria sia collegato ad una presa di corrente idonea e
funzionante. Qualora 'errore si ripresentasse, far controllare eventualmente il caricabat-
teria da un Centro Assistenza autorizzato.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Se fosse necessaria una sostituzione della linea di collegamento, questa dovra essere ese-
guita da Bosch oppure da un centro assistenza clienti autorizzato per elettroutensili
Bosch, al fine di evitare pericoli per la sicurezza.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica
Italia
Tel.: (02) 3696 2314

I link ai nostri indirizzi di assistenza e alle condizioni di garanzia é riportato all'ultima pagi-
na.
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In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice pro-
dotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione dell'elettroutensile.

Smaltimento

Awviare ad un riciclaggio rispettoso del’ambiente la stazione di ricarica, gli accessori di-
smessi e gli imballaggi.

E Non gettare i caricabatteria tra i rifiuti domestici!

Solo per i Paesi della CE:

| dispositivi elettrici ed elettronici non pili utilizzabili devono essere sottoposti a raccolta
differenziata e smaltiti nel rispetto dell'ambiente. Utilizzare gli appositi sistemi di raccolta.
A causa delle sostanze pericolose eventualmente contenute al loro interno, uno smalti-
mento non appropriato rischia di provocare danni allambiente e alla salute.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen

Lees alle veiligheidsaanwijzingen en instructies.

Het niet naleven van de veiligheidsaanwijzingen en
II |I instructies kan elektrische schokken, brand en/of
zware verwondingen veroorzaken.

Bewaar deze instructies goed.

Gebruik het oplaadapparaat alleen wanneer u alle functies volledig kunt inschatten en zon-

der beperkingen kunt gebruiken of daarvoor bestemde instructies heeft ontvangen.

» Dit oplaadapparaat is niet bestemd voor gebruik door kinderen en personen met
beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of gebrek aan erva-
ring en kennis. Dit oplaadapparaat kan door kinderen vanaf 8 jaar evenals door
personen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of ge-
brek aan ervaring en kennis gebruikt worden, mits zij onder toezicht staan van
een persoon die voor hun veiligheid verantwoordelijk is, of door deze in het veili-
ge gebruik van het oplaadapparaat geinstrueerd werden en zij de hiermee verhon-
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den gevaren begrijpen. Anders bestaat er gevaar voor foute bediening en verwondin-
gen.

» Houd toezicht op kinderen hij gebruik, reiniging en onderhoud. Op deze manier
wordt gewaarborgd dat kinderen niet met het oplaadapparaat spelen.

» Laad alleen Bosch Li-lon-accu's of accu's van de AMPShare-partners vanaf een ca-
paciteit van 1,3 Ah. De accuspanning moet bij de acculaadspanning van het op-
laadapparaat passen. Laad geen accu's die niet oplaadbaar zijn. Anders bestaat er
brand- en explosiegevaar.

ﬁGebruik het oplaadapparaat alleen in gesloten ruimten en zorg dat het niet nat

kan worden. Het binnendringen van water in een oplaadapparaat verhoogt het risico van

een elektrische schok.

» Houd het oplaadapparaat schoon. Door vervuiling bestaat er gevaar voor een elektri-
sche schok.

» Controleer voor elk gebruik oplaadapparaat incl. kabel en stekker. Gebruik het
oplaadapparaat niet, als u beschadigingen vaststelt. Open het oplaadapparaat
niet zelf en laat het uitsluitend repareren door Bosch of door geautoriseerde klan-
tenservicecentra en alleen met originele vervangingsonderdelen. Beschadigde op-
laadapparaten, kabels en stekkers verhogen het risico van een elektrische schok.

» Gebruik het oplaadapparaat niet op een licht ontvlambare ondergrond (bijv. pa-
pier, textiel enz.) of in een brandbare omgeving. Vanwege de bij het opladen optre-
dende verwarming van het oplaadapparaat bestaat brandgevaar.

» Dek de ventilatiesleuven van het oplaadapparaat niet af. Het oplaadapparaat kan
anders oververhit raken en niet meer correct functioneren.

» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de fabrikant worden geadvi-
seerd. Voor een oplaadapparaat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat
brandgevaar wanneer het met andere accu’s wordt gebruikt.

» Bij beschadiging en verkeerd gebruik van de accu kunnen er ook dampen vrijko-
men. Zorg voor frisse lucht en raadpleeg bij klachten een arts. De dampen kunnen de
luchtwegen irriteren.

» Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken. Voorkom contact daarmee.
Spoel bij onvoorzien contact met water af. Wanneer de vloeistof in de ogen komt,
dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelekte accuvloeistof kan tot huidirritaties
en verbrandingen leiden.
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Beschrijving van product en werking

Beoogd gebruik

Het oplaadapparaat is bedoeld voor het opladen van oplaadbare Bosch Li-lon-accu's of die
van de AMPShare-partners.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeeldingen van de oplaadapparaat.
(1) Laadschacht

(2) Rode aanduiding temperatuurbewaking/fout

(3) Groene oplaadaanduiding
(4) Wandophanging

(5) Afneembaar netsnoer

Technische gegevens

Oplaadapparaat GAL18V-40-2
Isolatieklasse =T
Laadstroom” 40A
Acculaadspanning (automatische spanningsherkenning) 18V =

A) afhankelijk van temperatuur en accutype
Waarden kunnen afhankelijk van product variéren en onderhevig zijn aan toepassings- en omgevings-
voorwaarden. Meer informatie vindt u op www.bosch-professional.com/wac.

Oplaadproces

» Let op de netspanning! De spanning van de stroombron moet overeenkomen met de
gegevens op het typeplaatje van de oplader.

» Trek niet aan het netsnoer (5) om het los te koppelen van de oplader.

Het opladen begint zodra het netsnoer (5) bij de oplader en de netstekker in het stopcon-

tact gestoken en de accu in de laadschacht (1) gestoken wordt.

Het oplaadproces is alleen mogelijk wanneer de temperatuur van de accu zich bin-
nen het toegestane oplaadtemperatuurbereik bevindt (0-45 °C).
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Wandmontage
» Trek voor werkzaamheden aan het oplaadapparaat altijd de stekker uit het stopcon-
tact.

Het oplaadapparaat kan staand (desktopgebruik) of hangend aan de muur worden ge-
bruikt.

Voor bevestiging aan de muur: maak 2 boorgaten op een afstand van 65 mm. Gebruik
voor de bevestiging bolkopschroeven met een diameter van min. 5 mm en max. 6,5 mm.

Verhelpen van fouten

Accu wordt niet opgeladen

Accu wordt niet opgeladen en de rode aanduiding temperatuurbewaking/fout (2)
knippert rood.

Aanduidingen branden niet

Er brandt geen aanduiding, accu wordt niet opgeladen.

Oorzaak: Stopcontact, netsnoer of oplader defect

Verhelpen: Zorg ervoor dat de oplader op een geschikt en werkend stopcontact is aange-
sloten. Als de fout opnieuw optreedt, laat de oplader dan eventueel controleren door een
geautoriseerde klantendienst.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging
Wanneer een vervanging van de aansluitkabel noodzakelijk is, dan moet dit door Bosch of

een geautoriseerde klantenservice voor elektrische gereedschappen van Bosch worden
uitgevoerd om veiligheidsrisico's te vermijden.

Klantenservice en gebruiksadvies

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

De link naar onze serviceadressen en naar de garantievoorwaarden is te vinden op de laat-
ste pagina.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cijfers be-
staande productnummer volgens het typeplaatje van het product.
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Afvalverwijdering

Oplaadapparaten, accessoires en verpakkingen moeten op een voor het milieu verant-
woorde wijze worden gerecycled.

E Gooi oplaadapparaten niet bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Afgedankte elektrische en elektronische apparaten moeten apart ingezameld en op een
voor het milieu verantwoorde wijze afgevoerd worden. Maak gebruik van de hiervoor be-
stemde inzamelingssystemen. Een verkeerde afvoer kan vanwege mogelijk aanwezige ge-
vaarlijke stoffen schadelijk voor het milieu en de gezondheid zijn.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser
Lzes alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger.

Overholdes sikkerhedsinstrukserne og anvisninger-
II |I ne ikke, er der risiko for elektrisk stad, brand og/el-
ler alvorlige kvastelser.
Opbevar anvisningerne et sikkert sted.

Brug kun laderen, hvis du har fuldt overblik over alle funktioner og uden begraensninger

kan gennemfare dem, eller du har modtaget relevante anvisninger.

» Denne lader er ikke beregnet til at blive betjent af barn eller personer med be-
graensede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og vi-
den. Denne lader ma kun bruges af bern fra 8 ar samt af personer med begranse-
de fysiske, sensoriske eller mentale tilstand eller manglende erfaring og kend-
skabh, hvis det sker under opsyn, eller de modtager anvisninger pa sikker omgang
med laderen og saledes forstar de farer, der er forbundet hermed. | modsats fald er
der risiko for fejlbetjening og personskader.

» Hold bern under opsyn ved brug, renggring og vedligeholdelse. Derved sikres det,
at bern ikke bruger laderen som legetgj.
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» Oplad kun Bosch lithium-ion-akkuer eller akkuer fra AMPShare-Partner med en
kapacitet fra 1,3 Ah. Akku-spandingen skal passe til laderens akku-ladespzn-
ding. Oplad aldrig ikke-genopladelige akkuer. | modsat fald er der risiko for brand og
eksplosion.

ﬁBrug kun opladeren indenders, og beskyt den mod fugt. Hvis der traenger vand

ind i laderen, er der risiko for sted.

» Hold laderen ren. Ved tilsmudsning er der fare for elektrisk sted.

» Kontrollér altid ledning og stik fer anvendelse af laderen. Brug ikke laderen, hvis
den er beskadiget. Abn aldrig laderen pa egen hind, og serg for, at reparationer
kun udferes af Bosch eller autoriserede serviceafdelinger, og at der kun benyttes
originale reservedele. Beskadigede ladere, ledninger og stik @ger risikoen for elek-
trisk sted.

» Brug ikke laderen pa et letantaendeligt underlag (f.eks. papir, tekstiler osv.) eller i
brandbare omgivelser. Der er brandfare pé grund af den opvarmning af laderen, der
forekommer under ladning.

» Undlad at tildekke laderens udluftningsabninger. Ellers kan laderen blive overop-
hedet og ikke lengere fungere korrekt.

» Oplad kun batterier i ladeapparater, der er anbefalet af producenten. Et ladeappa-
rat, der er egnet til en bestemt type batterier, ma ikke benyttes med andre batterier -
brandfare.

» Beskadiges akkuen eller bruges den forkert, kan der ogsa sive dampe ud. Tilfer
frisk luft og seg laege, hvis du feler dig utilpas. Dampene kan irritere luftvejene.

» Hvis batteriet anvendes forkert, kan der slippe vaeske ud af batteriet - undga kon-
takt. Hvis det alligevel skulle ske, skylles med vand. Seg lage, hvis vaesken kom-
mer i gjnene. Batterivaeske kan give hudirritation eller forbraendinger.

Produkt- og ydelsesheskrivelse

Beregnet anvendelse

Laderen er beregnet til opladning af genopladelige Bosch-lithium-ion-akkuer eller akkuer
fra AMPShare-partnere.

Viste komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af laderen pa fi-
gurerne.
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(1) Ladeskakt

(2) Rad visning temperaturovervagning/fejl
(3) Gren ladetilstandsvisning

(4) Vagophang

(5) Aftagelig netledning

Tekniske data

Lader GAL18V-40-2
Beskyttelsesklasse =T
Ladestram” 4,0A
Akku-ladespznding (automatisk spaendingsregistrering) 18V =

A) Afhaengigt af temperatur og akku-type
Verdierne kan varierer afhangigt af produktet samt anvendelses- og miljgbetingelserne. Du kan finde
flere oplysninger under www.bosch-professional.com/wac.

Opladning

» Kontrollér netspandingen! Stremkildens spaending skal stemme overens med angi-
velserne pa laderens typeskilt.

» Trek ikke i netledningen (5) for at treekke den ud af laderen.

Opladningen starter, sa snart netledningen (5) er sat i laderen, netstikket er sat i stikkon-

takten, og akkuen sattes ned i ladeskakten (1).

Der kan kun oplades, hvis akkuens temperatur ligger inden for det tilladte ladetem-
peraturomrade (0-45 °C).

Vagmontering
» Traek stikket ud af stikkontakten, fer der udferes arbejde pa laderen.

Laderen kan benyttes enten staende (som bordmodel/desktop use) eller haengende pa
vaggen.

Ved fatsgarelse til vaeg: Bor 2 huller med en afstand pa 65 mm. Brug rundhovede skruer
med en diameter fra 5 mm til maks. 6,5 mm til fastgarelsen.
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Fejlafhjaelpning
Akkuen oplades ikke

Akkuen oplades ikke, og den rade visning af temperaturovervagning/fejl (2) blinker
radt.

Lysdioderne lyser ikke

Ingen visning lyser. Akkuen oplades ikke.

Arsag: Stikdése, netkabel eller lader defekt

Afhjaelpning: Kontrollér, at laderen er sluttet til en egnet stikdase, der fungerer korrekt.
Hvis fejlen skulle opsta igen, ber du indlevere laderen pa et autoriseret veerksted til kon-
trol.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Hvis det er ngdvendigt at erstatte tilslutningsledningen, skal dette arbejde udferes af
Bosch eller pa et autoriseret serviceveaerksted for Bosch el-varktgj for at undga farer.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Dansk

TIf. Service Center: 44898855

Du finder linket til vores servicecentre og garantibetingelser pa sidste side.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespargsler og

bestilling af reservedele.
Bortskaffelse

Ladeaggregater, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.
E Smid ikke ladeaggregater ud sammen med det almindelige husholdningsaffald!

Geelder kun i EU-lande:

Elektriske og elektroniske apparater, der ikke l&ngere er brugbare, skal indsamles separat
og bortskaffes pa en miljgvenlig made. Brug de angivne indsamlingssystemer. Forkert
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bortskaffelse kan vaere skadeligt for miljg og sundhed pa grund af de indeholdte farlige
stoffer.

Svensk

Sakerhetsanvisningar
Las igenom alla sidkerhetsanvisningar och

instruktioner. Fel som uppstar till foljd av att

II |I sakerhetsinstruktionerna och anvisningarna inte
foljts kan orsaka elstot, brand och/eller allvarliga
personskador.

Forvara dessa anvisningar for framtida bruk.

Anvand endast laddaren om du kan bedoma och genomfora alla funktioner eller om du fatt

motsvarande anvisningar.

» Denna laddare ar inte avsedd att anvandas av barn och personer med begransade
fysiska, sensoriska eller mentala formagor eller bristande erfarenhet och
kunskaper. Denna laddare far anviandas av barn fran 8 ar och personer med
begransad fysisk, sensorisk eller mental formaga eller med bristande kunskap
och erfarenhet om de dvervakas av en person som ansvarar for deras sdkerhet,
eller som instruerar dem i saker hantering av laddaren och gor att de darmed
forbundna riskerna. | annat fall féreligger fara for felanvandning och skador.

» Ha barn under uppsikt vid anvandning, rengéring och underhall. Pa sa satt
sakerstdlls att barn inte leker med laddaren.

» Ladda endast Bosch litiumjonbatterier eller batterier fran AMPShare-partner med
en kapacitet fran 1,3 Ah. Batterispanningen maste passa till laddarens spénning.
Ladda inga engangsbatterier. Annars foreligger brand- och explosionsrisk.

GAnv&nd endast laddaren i stingda utrymmen och hall den pa avstand fran
fukt. Tranger vatten in i en laddare 6kar risken for elstot.

» Hall laddaren ren. Vid smuts okar risken for elektrisk stot.

» Kontrollera laddare inklusive kabel och kontakt innan varje anvéndning. Anvénd
inte laddaren om du mérker nagon skada. Oppna inte laddaren sjélv och lat endast
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Bosch eller auktoriserad kundtjanst reparera den med originalreservdelar.
Skadade laddare, kabel eller kontakt okar risken for elstot.

» Anvind inte laddaren pa lattantindligt underlag (t.ex. papper, textil osv.) eller i
lattantandlig omgivning. Brandrisk foreligger pa grund av uppvarmning av laddaren
under drift.

» Tack inte dver laddarens ventilationsoppningar. Laddaren kan i annat fall dverhettas
och fungerar da inte langre korrekt.

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren rekommenderat. Omen
laddare som ar avsedd for en viss typ av batterier anvands for andra batterityper finns
risk for brand.

» Iskadat eller felanvint batteri kan ocksa angor uppsta. Tillfor friskluft och uppsck
lakare vid dkommor. Angorna kan leda till irritation i andningsvagarna.

» Om batteriet anvinds pa fel satt finns risk for att vatska rinner ur batteriet.
Undvik kontakt med vétskan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om vitska
kommer i kontakt med 6gonen uppsok dessutom ldkare. Batterivatskan kan
medféra hudirritation och brannskada.

Produkt- och prestandabeskrivning

Andamalsenlig anvindning

Laddaren ar avsedd for laddning av uppladdningsbara litiumjonbatterier fran Bosch eller
AMPShare-Partner.

Avbildade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna refererar till framstaliningen av laddaren i
bilderna.

(1) Laddningsfack

(2) Rod indikering temperaturovervakning/fel

3) Gron indikering av laddningsstatus

(4) Vaggupphangning

(5) Avtagbar natkabel
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Teknisk information

Laddare GAL18V-40-2
Skyddsklass =T
Laddningsstrom® 4,0A
Batteriets laddningsspanning (automatisk 18V =

spanningsregistrering)
A) Beroende pd temperatur och batterityp

Vardena kan variera beroende pa produkt och ar beroende av anvandnings- och omgivningsvillkor. Mer
information finns pa www.bosch-professional.com/wac.

Laddning

» Kontrollera ndtspanningen! Kontrollera att stromkéllans spanning dverensstammer
med uppgifterna pa laddarens typskylt.

» Drainte i natkabeln (5) for att koppla bort den fran laddaren.

Laddningen borjar sa snart natkabelnl (5) sticks in i uttaget och batteriet sticks in i

laddfacket (1).

Batteriet kan endast laddas om batteritemperaturen ligger inom tillatet
temperaturomrade (0-45°C).

Vaggmontering
» Dra ur kontakten fran eluttaget innan allt arbete pa laddaren.

Laddaren kan anvandas antingen staende (bordsdrift) eller hangande pa vaggen.
Montering i vagg: Borr upp 2 hal med ett avstdnd pa 65 mm. Fast laddaren med skruvar
med rund skalle och minst 5 mm och max. 6,5 mm diameter.

Felavhjalpning

Batteriet laddas inte

Batteriet laddas inte och den réda indikeringen for temperaturévervakning/fel (2)
blinkar rott.
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Lysdioderna lyser inte
Ingen indikering lyser, vilket betyder att batteriet inte laddas.
Orsak: Uttag, natkabel eller laddare defekt

Atgird: Se till att laddaren ar ansluten till ett [impligt och fungerande uttag. Om felet
intraffar igen bor du vid behov |dta ett auktoriserat servicestalle kontrollera laddaren.

Underhall och service

Underhall och rengoring

Om natsladden for bibehallande av verktygets sakerhet maste bytas ut, ska byte ske hos
Bosch eller en auktoriserad serviceverkstad for Bosch elverktyg.

Kundtjanst och applikationsradgivning

Svenska

Tel.: (08) 7501820

Du hittar lanken till vara servicecenter och garantivillkor pa sista sidan.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnumret
som finns pa produktens typskylt.

Avfallshantering

Laddare, tillbehdr och forpackning ska omhandertas pa ett miljovanligt satt for
atervinning.

E Laddare far inte kastas i hushallsavfallet!

Endast for EU-lander:

Elektriska och elektroniska apparater som inte langre ar anvandbara maste samlas in
separat och kasseras pa ett miljovanligt satt. Limna in pa en atervinningsstation. Felaktig
avfallshantering kan vara skadlig for miljon och halsan pa grund av de farliga amnen som
den kan innehalla.
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Norsk

Sikkerhetsanvisninger
Les sikkerhetsanvisningene og instruksene. Hvis

ikke sikkerhetsanvisningene og instruksene tas til
II |I falge, kan det oppsta elektrisk stet, brann og/eller
alvorlige personskader.
Ta godt vare pa disse anvisningene.

Bruk laderen bare hvis du skjgnner og kan bruke alle funksjonene eller har fatt nedvendige

anvisninger.

» Denne laderen er ikke beregnet brukt av barn og personer med reduserte fysiske
eller sansemessige evner eller med manglende erfaring og kunnskap. Denne
laderen kan brukes av barn fra atte ar og oppover og personer med reduserte
fysiske eller sansemessige evner eller manglende erfaring og kunnskap hvis
bruken skjer under tilsyn av en person som er ansvarlig for sikkerheten, eller
vedkommende har fatt opplaring i sikker bruk av laderen av denne personen, og
forstar farene som er forbundet med bruken. Ellers er det fare for feilbetjening og
personskader.

» Hold tilsyn med barn under bruk, rengjering og vedlikehold. Pa den maten unngar
du at barn leker med laderen.

» Lad bare Bosch li-ion-batterier eller batterier fra AMPShare-partnerne med en
kapasitet fra 1,3 Ah. Batterispenningen ma stemme overens med laderens
batteriladespenning. Du ma ikke lade batterier som ikke er oppladbare. Annen
bruk medferer fare for brann og eksplosjon.

GBruk bare laderen i lukkede rom, og ikke utsett den for fuktighet. Hvis vann
trenger inn i en lader, medfarer det gkt risiko for elektrisk stat.
» Seorg for at lederen alltid er ren. Skitt medfarer fare for elektrisk stat.

» Inspiser alltid laderen, ledningen og stapselet for bruk. Ikke bruk laderen hvis du
oppdager skader. Du ma ikke apne laderen selv. Reparasjoner ma kun utfores av
Bosch eller autoriserte serviceverksteder og kun med originale reservedeler.
Skadde ladere, ledninger og stapsler gker risikoen for elektrisk stat.

» Bruk ikke laderen pa lett antennelig underlag (f.eks. papir, tekstiler osv.) eller i
antennelige omgivelser. Oppvarmingen av laderen under drift medferer brannfare.
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» Laderens ventilasjonsapning ma ikke tildekkes. Det kan fere til at laderen
overopphetes og ikke lenger vil fungere som den skal.

» Lad batteriet bare med laderen som er angitt av produsenten. Det oppstar
brannfare hvis en lader som er egnet for en bestemt type batterier, brukes med andre
batterier.

» Ved skader og ikke-forskriftsmessig bruk av batteriet kan det slippe ut damp.
Tilfar frisk luft og ga til lege hvis det oppstar helseproblemer. Dampene kan irritere
andedrettsorganene.

» Ved feil bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet. Unnga kontakt med denne
vaesken. Skyll med vann hvis det oppstar kontakt med vaesken. Hvis det kommer
vaeske i gynene, ma du i tillegg oppseke lege. Batterivaske som renner ut, kan fare
til irritasjoner pa huden eller forbrenninger.

Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner

Forskriftsmessig bruk

Laderen er beregnet for oppladbare Bosch li-ion-batterier eller tilsvarende fra AMPShare-
partnerne.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for bildet av laderen i
illustrasjonene.

(1) Ladeholder

(2) Rad indikator for temperaturovervaking/feil

3) Grenn ladestatusindikator

(4) Veggmontering

(5) Avtakbar stregmledning

Tekniske data

Lader GAL18V-40-2
Beskyttelsesklasse (@] Al
Ladestrom” 4,0A
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Lader GAL18V-40-2
Batteriladespenning (automatisk spenningsregistrering) 18V =

A) Avhengig av temperatur og batteritype

Verdiene kan variere avhengig av produktet, bruksomradet og miljgforholdene. Du finner mer
informasjon pa www.bosch-professional.com/wac.

Lading

» Var oppmerksom pa nettspenningen! Spenningen til stramkilden ma stemme
overens med opplysningene pa laderens typeskilt.

» |kke trekk i stramledningen (5)nar du skal koble den fra laderen.

Ladeprosessen begynner sa snart stramledninge (5) er koblet til laderen og stapselet er

satt inn i stikkontakten og batteriet settes inn (1) i ladesporet.

Lading er bare mulig nar temperaturen til batteriet er innenfor det tillatte
ladetemperaturomradet (0-45 °C).

Veggmontering

» Trekk alltid stapselet ut av stikkontakten fer arbeid pa laderen.

Laderen kan brukes staende (pa benk) eller hengende pa veggen.
For festing pa veggen: Bor to hull med en avstand pa 65 mm. Fest med skruer med rundt
hode med diameter fra 5 mm til maks. 6,5 mm.

Problemlasning
Batteriet lades ikke

Batteriet lades ikke, og den rade indikatoren for temperaturovervaking/feil (2)
blinker rodt.

Indikatorene lyser ikke
Ingen indikator lyser, og batteriet lades ikke.
Arsak: Stikkontakt, stramledning eller lader er defekt

Lasning: Serg for at laderen er koblet til et passende, fungerende uttak. Hvis feilen
oppstar igjen, fa laderen sjekket av et autorisert servicesenter om ngdvendig.
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Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjoring

Hvis det er nadvendig a skifte ut tilkoblingsledningen, ma dette gjares av Bosch eller
godkjente Bosch-serviceverksteder, slik at det ikke oppstar fare for sikkerheten.

Kundeservice og kundeveiledning

Norsk
Tel.: 64 87 8950

Du finner lenken til vare serviceadresser og garantibetingelser pa den siste siden.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger méa du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Deponering
Lever ladere, tilbehar og emballasje til gjenvinning.

E Ladere ma ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Elektriske og elektroniske apparater som ikke lenger er brukbare, ma samles inn separat
og kasseres pa en miljgvennlig mate. Bruk de anviste innsamlingssystemene. Feil
avfallshandtering kan veere skadelig for miljg og helse pa grunn av de farlige stoffene som
avfallet kan inneholde.

Suomi

Turvallisuusohjeet

Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet. Turvalli-

suus- ja kayttoohjeiden noudattamatta jattaminen
II |I voi johtaa sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan

loukkaantumiseen.
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Sailyta nama ohjeet hyvin.

Kaytd latauslaitetta vain, kun osaat arvioida ja ohjata sen kaikkia toimintoja tai kun olet

saanut asiaankuuluvan kdyttéopastuksen.

» Tatd latauslaitetta ei ole tarkoitettu lasten eika fyysisilt, aistillisilta tai henkisilta
kyvyiltdan rajoitteellisten tai puutteellisen kokemuksen tai tietimyksen omaa-
vien ihmisten kdytt6on. Lapset (8-vuotiaista lahtien) ja aikuiset, jotka rajoitteis-
ten fyysisten, aistillisten tai henkisten kykyjensa, kokemattomuutensa tai tieta-
mattomyytensa takia eivit osaa kdyttda latauslaitetta turvallisesti, eivit saa kayt-
taa sitd ilman vastuullisen henkilon valvontaa tai neuvontaa. Muuten voi tapahtua
kayttovirheitd ja tapaturmia.

» Valvo lapsia laitteen kdyton, puhdistuksen ja huollon aikana. Néin saat varmistet-
tua, etteivat lapset leiki latauslaitteen kanssa.

» Lataa vain Bosch Li-ion-akkuja tai AMPShare-yhteistyokumppanien akkuja, joiden
kapasiteetti on vdhintadn 1,3 Ah. Akkujannitteen tulee vastata latauslaitteen ak-
kujannitettd. Ali lataa kertakayttoisia akkuja. Muutoin syntyy tulipalo- ja réjahdys-
vaara.

GKﬁytﬁ latauslaitetta vain sisatiloissa, dldka altista sitd kosteudelle. Veden
paasy latauslaitteen sisdan aiheuttaa séahkoiskuvaaran.
» Pida latauslaite puhtaana. Lika aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

» Tarkista latauslaite ja sen johto ja pistotulppa ennen jokaista kayttokertaa. Ala
kayta vahingoittunutta latauslaitetta. Ali avaa latauslaitetta itse. Laitteen viat
saa korjata vain Bosch tai valtuutettu huoltokorjaamo, joka kayttaa vain alkupe-
rdisia varaosia. Viallinen latauslaite, johto ja pistotulppa aiheuttavat sahkdiskuvaaran.

» Ala kiyti latauslaitetta herkisti syttyvalla alustalla (esimerkiksi paperi, tekstiilit,
jne.) tai palonarassa ympéristossa. Palovaara, koska latauslaite kuumenee latauksen
aikana.

» Al peita latauslaitteen tuuletusrakoja. Muuten latauslaite voi ylikuumentua ja toimia
virheellisesti.

» Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa latauslaitteessa. Latauslaite, joka so-
veltuu madratyntyyppiselle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista akkua la-
dattaessa.

» Akusta saattaa purkautua hoyrya, jos akku vioittuu tai jos akkua kdytetddn epa-
asianmukaisesti. Tuuleta tehokkaasti ja kadnny laakarin puoleen, jos havaitset arsy-
tystd. Hoyry voi drsyttad hengitysteitd.

» Vadrdsta kdytosta johtuen akusta saattaa vuotaa nestetta. Valtd koskettamasta
nestettd. Jos nestettd padsee vahingossa iholle, huuhtele kosketuskohta ve-
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delld. Jos nestettd paasee silmiin, kddnny lisdksi ldkarin puoleen. Akusta vuotava
neste saattaa aiheuttaa drsytysta ja palovammoja.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Maaraystenmukainen kaytto

Latauslaite on tarkoitettu ladattavien Bosch-Li-ion-akkujen ja AMPShare-yhteistyokump-
panien Li-ion-akkujen lataamiseen.

Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa latauslaitetta esitteleviin kuviin.
(1) Latausaukko

(2) Lampoatilavalvonnan/virheilmoituksen punainen merkkivalo
3) Lataustilan vihrea merkkivalo

(4) Seinakiinnike

(5) Irrotettava verkkovirtajohto

Tekniset tiedot

Latauslaite GAL18V-40-2
Suojausluokka @l

Latausvirta" 4,0A

Akun latausjannite (jannitteen automaattinen tunnistus) 18V =

A) riippuu lampatilasta ja akkutyypista
Arvot voivat vaihdella tuotteen mukaan ja riippuvat kdytto- ja ympéristdolosuhteista. Lisatietoja saat
verkko-osoitteesta www.bosch-professional.com/wac.

Lataus

» Huomioi sdhkoverkon jannite! Virtaldhteen jannitteen tulee vastata latauslaitteen kil-
vessd olevia tietoja.

» Ala veda verkkovirtajohdosta (5), kun irrotat sen latauslaitteesta.

Lataus alkaa heti kun kytket verkkovirtajohdon (5) latauslaitteeseen ja pistotulpan pisto-
rasiaan, kun akku on paikallaan latausaukossa (1).
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Lataus on mahdollista vain kun akun lampétila on sallitulla latauslampétila-alueella
(0-45°C).

Seindasennus

» Irrota pistotulppa pistorasiasta ennen kaikkia latauslaitteeseen kohdistuvia toita.

Kayttoa varten latauslaitteen voi asettaa poydan palle (poydalla kaytto) tai ripustaa sei-
nélle.

Kiinnitys seindan: poraa 2 reikda 65 mm etdisyydelle. Tee kiinnitys pyoreakantaisilla ruu-
veilla, joiden halkaisija on 5-6,5 mm.

Virheiden korjaaminen
Akkua ei ladata

Akkua ei ladata ja lampétilavalvonnan/virheilmoituksen punainen merkkivalo (2)
vilkkuu punaisena.

Merkkivalot eivat syty

Mikaan merkkivalo ei pala, akkua ei ladata.
Syy: pistorasia, verkkovirtajohto tai latauslaite on viallinen

Korjausohje: varmista, ettd latauslaite on kytketty sopivaan ja moitteettomasti toimivaan
pistorasiaan. Jos vika ilmenee uudelleen, tarkistuta latauslaite tarvittaessa valtuutetussa
huoltopisteessa.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

Jos virtajohto taytyy vaihtaa, turvallisuussyista tdman saa tehdd vain Bosch tai valtuutettu
Bosch-sdhkétyokalujen huoltopiste.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Suomi
Puh.: 0800 98044

Linkki huolto-osoitteisiin ja takuuehtoihin [6ytyy viimeiselta sivulta.
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IImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka onil-
moitettu tuotteen mallikilvessa.

Havitys

Latauslaitteet, lisatarvikkeet ja pakkaukset tulee toimittaa ymparistoystavalliseen uusio-
kayttoon.

E Al heiti latauslaitteita talousjatteisiin!

Koskee vain EU-maita:

Sahko- ja elektroniikkalaitteet, jotka eivat ole endd kayttokelpoisia, on kerattava erikseen
ja havitettava ymparistoystavalliselld tavalla. Toimita ne ohjeen mukaisiin kerdyspisteisiin.
Virheellinen havittdminen voi olla haitallista ympéristélle ja terveydelle jatteiden mahdolli-
sesti sisdltamien vaarallisten aineiden vuoksi.

EAANVIKG

Ynobeieic aopaleiac

Awpaote 0Aeg Ti¢ umobeilelg aopaleiag kat Tig

odnyiec. H pn mpnon Twv unodeiewv aopaleiac kat
II |I Twv 0dNylwV pmopel va mpokaAéael nAekTpomAngia,
TIUPKAYLA Kal/1 00Bapolc TpaupaTiopouc.

Dulagre kaha auTég Ti 0dnyieg.

Xpnotonoleire To GoOPTIOTH HOVO OTAV €i0TE 0€ BEON Va EKTIUAOETE MARPWC OAEC TIC AETOUP-

Vi€C TOU Kal va TIG eKTEAETETE XwpIC MepLoplopoUc 1Y 6Tav €xeTe AaBel avahoyeg odnyiec.

» Autog o popTioTii¢ Hev mpoBAémeTar yia Xpijon ané mawbia kat Gropa e mepiopt-
OHEVEC PUOLKES, aloOnTipLEC I} SravonTikéG IKavoTnTEC f) pe EAAewyn epmelpiag Kat
AVEMAPKEI YVAOELS. AUTOC 0 POPTIOTIC Popei va XpnotpomownOei and maibia amoé
8 TV KaL Mavw Kaba¢ Kat amd Gropa PE MEPLOPLOHEVES PUGIKEC, aloONTAPLES Iy
SlavonTikEG IKavOTNTEC ) HE EAAeLYN epTTELpiag Kal AVEMAPKEIC YVWOELS, OTav emt-
BAénovrat and éva umelBuvo yia TRV acPaAeld Toug aropo fj EXouv amod auto kado-
6nynOei oxeTika pe TNV aopaAi epyacia e Tov PoPTIOTI) KAL TOUC CUVUPAGHEVOUC
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pe auTi) Kvdlvoug. AlagopeTIKG undpyel Kivbuvog Aavbaapévou xelplopol Kat Tpaupa-
TIopoU.

» EmpAénere Ta matbid kard Tn xperfion, Tov kaBapiopd Kaw cuvTipnon. ‘Etol efaopa-
Aiceral, o1t Ta maibLa 6e Oa naifouv pe Tov popTIOT.

» Ooprilere povo Boschpnarapieg 1ovrwv Aiou i) patapieg Twv ouvepyarmv
AMPShare ano pia xwpntikotnrta 1,3 Ah. H tdon Tn¢ pnatapiag mpémet va taipialet
He TNV Taon ¢popTIoNG priatapiag Tou PopTioTi. Mn popriceTe Kapia pn emavapop-
TI{opevn praTapia. AlaQopETIKA UTIAPXEL Kivouvoc mupKayldc kat ékpnénc.

GXPI]UI[IOITOleiTe TOV (POPTIOTI) HOVO GE KAELGTOUG X(WPOUC KL KPUTIOTE TOV pa-
KpLd amd Tnv vypacia. H Sieiobuon vepoU oe évav popTioTr au&avel Tov Kivbuvo nAexTpo-
mAngiac.

» Awarnpeire Tov popTiotii kKaBapd. Me Tn pumavon undpxet o kivbuvog nAektpomAngiag.
» Tlpw ano kaBe xprion eAéyxere Tov popTioTi pali pe To kaAwdio kat o pig. Mn xpn-
olonoLeiTe TOV POPTIOTI), EPOCOV SlameTwoeTe {nPiEC. Mnv avoifere povol oag
TOV POPTLOTH) KaL avaBéoTe TV emokeui| povo otn Bosch fj o€ e€ouciobotnpévo
KEVTPO 0PI Kat povo pe yvijora avTaAAakTika. Tuxov XaAaopEvol popTIoTEC, XaAa-

opéva kaAadia kat eI au§avouv Tov kivouvo ptag nAektponAniag.

» Mn Aetroupyeite Tov popTIoTH) TAVW O€ €UPAEKTO UTIOOTPWHA (T1.X. XaPTi, UPpacHa-
Ta KAL) 1} o€ ebpAekTo mepidAAov. Adyw Tne GnuoupyoUHEVNG KATd TN OPTIoN BéP-
VoG TOU POPTIOTH UMIAPXEL KivOUVOC TUPKAYLAG.

» Mnv KaAUTITETE TIG GXIOHEG TEPLOHOU TOU POPTLOTI. ALAPOPETIKA UMOPEL va unepOep-
pavBei o PoPTIOTNAC KAl va Pn Aeroupyei méov 6woTd.

» EmavagopTileTe povo e Tov PpopTIOTI) TOU KaBopileTal and Tov KATAGKEUACTI).
'Evag popTioTng mou eivat katdAAnAog HOvo yia €va GUYKEKPLUEVO TUTIO UmaTaplwv on-
Hioupyei kivbuvo mupkayldg 6Tav xpnotpormotnBei yia AMec pmatapiec.

» Zemnepintwon BAdRnG fi/kat avrikavovikig xpong Tng pnarapiag pmopei va eZ€A-
Bouv emiong avabupiacerg and Tnv prartapia. AQrioTe va pmeL pECKOC a€pag Kat emt-
oKeQTElTe éva yiaTpo av aoBavbeire evoxAnoelc. Ot avabupiacelc pmopel va epedicouv
TIC AVAMVEUOTIKES 060UC.

» Mua Tuxov ecpalpévn xprion pmopei va odnyrjoet oe Stappor} uypwv amd Ty pmara-
pia. Amogeulyete ke emapi p’ autd. Ze mepinrwon Tuxaiag emagic EemAivere ka-
Aa pe vepo. Eav ta uypd épBouv oe emagii pe Ta pdaria, {nTijote emmA€ov laTEIKN
BonBeta. AlappéovTa uypd pnatapiag pmopei va odnynoouv oe epediopioc Tou éppatog
1} 0€ eykalpara.
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Mepiypar) mPoiovTog Kat 1oXUo¢

Xprion cUPPWVa i€ TOV TPOOPLOHO

O QopTIOTNG TPOOEI(ETAL VIO TN POPTION TWV ENAVAPOETILOPEVWV UTATAPLWV 1OVTWV Abiou
¢ Bosch 1} autwv Twv ouvepyatwv AMPShare.

Anewkovi{opeva oToxeia

H anapifunon Twv aneovi{OUevwy oToIXElWV avapEPETaL 0TV TAPACTACN TOU POETIOTH
OTIC AMEIKOVIOELC.

(1) Yooy popeTIong

(2) Kokkivn évoelln, mapakohouBnon Bepuokpaciag/opaiua

3) TMpdaoivn évelEn Tne KATAoTaoNC POPTIONC

(4) AvapTtnon oTov Toixo

(5) ApatpoUpevo KaAwblo ouvOeong oTo pelpa

Texvika oToixeia

Doprioriig GAL18V-40-2
Katnyopia npootaociag O] /1
Pelyia goprionc” 4,0A
Taon @opTioNg HmaTapiag (autopaTn avayvopelon Tong) 18V =

A)  Avahoya pe Tn Beppokpacia Kat Tov TUMO priatapiac
Ot TipéC pnopei va Stapépouv avaAoya pie To POIOV Kat UTIOKEWVTAL O€ GUVONKES EQappoyic KaBwg Kat me-
p1BaMovTog. MeploodTepeg MAnpopopieg katw and www.bosch-professional.com/wac.

Awbikacia popTionc

» Tpooé€re Tnv Tdon Tou Siktou! H Taon Tne mync pelaToC MPEMEL VA AVTAMOKQIVETAL
TANPWC 0T GTOIKElD TTOU avaPEPOVTaL OTNV MVAKISa TUTIOU TOU GOETIOTH.

» Mnv 1pafngerte To kaAwdio olvdeang oto peupa (5), yla va To amocuvbEaeTe ano Tov
QOPTILOTH.

H 61a6ikacia Tne popTIong apxilel, HOAC To kaAwbio olvbeanc oto petpa (5) ouvbebei atov

(POPTIOTN Kat To 1§ TomoBetnBei atnv mpia kat n pmatapia TomoBeTnOei otnv umodoxn

@opTiong (1).
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H 61adikacia popTionc eivat Guvarn povo, otav n Beppokpacia Tne umatapiac Peioke-
TaLOTNV EMTEENOpEVN MEPLoX!) TG Beppokpaaiac eopTiong (0-45 °C).

ITEPEWON OTOV TOiXO

» Tlpwv ano kaBe epyacia oTov poptioTh Tpafr&Te To PIg and Tnv mpida.

0 opTioTn¢ Hmopei va Aetroupynaet eite 6pbioc (emTpanédia Aetroupyia) 1 avapTnuévog
0TOV TOIX0.

['a Tn oTepéwon oTov Toixo: Kavte 2 TpUMeC o€ pia andoTacn and 65 mm. Xpnalyorolnote
yia T oTepéwon Bideg atpoyyuAnc KepaAng pe pta S1apetpo 5 mm péxpLTo oAU 6,5 mm.

Aw0pOwon opaliparwv

H pmatapia 6€ poprieTat

H pmatapia 6e poprileTat kat n kOkkivn Evéein Tng mapakoAouOnong Tng
Beppokpaciac/opaiparoc (2) avafooPivetl KOKKvN.

Ot evéeielg 6ev avafouv

Aev avafet kapia évéedn, n pmarapia de poprilerat.

Auria: XaAaopévn mpida, nAekTpikd KaAwbio ) GopTIoTHC

Avrtiperwmon: BeBawbeire, 0110 popTIoTC €ival ouviedepévoc o€ pia KataMnAn kat Aet-
TOUQYIKN Tpia. Y€ MEPIMTWon Tou To 0QAAUA EJPAVIOTEL €K VEOU, AVADEDTE EVOEXOUEVWC
TOV €AEYX0 TOU POETIOTN 0€ €va e€0UOI060TNHEVO KEVTPO OEPPIC.

TuvTiipnon Kat gépfic

Zuvtiipnon Kat Kabaplopog

Mia Tuxov avaykaia avtikataataon Tou nAekTpikol kaAwbiou mpénel va 6ie€aybel amo
Bosch ) and éva e€ouaiodotnuévo kEvtpo a€pPIC yia nAekTpIka epyaleia Tne Bosch, yia va
ano@euyBel €Tol kAbe kivouvoc TG aopalelac.

E€unnpérnon meAarwv kat oupfouAég epappoyic
EAAa6a
TnA.: 2105701258

Oa Bpeire Tov olveapo (link) Twv ieuBivoewv oépPIc Kat Toug GPOUE TNC EyyUNONG 0TV
TeAeuTaia oeAiba.
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AwoTe o€ OAEC TIC EPWTNHTELC Kal MapayyeAiec avTaAAaKTIKwV omwadnmoTe To 10wh@Lo KwoL-
KO apBpo ouPQWVa e TRV mvakiéa TUMoU Tou MPOIOVTOC.

Anooupon

Ot popTIoTEC, Ta €€APTAUATA KAL Ol CUOKEUAGIEC TIPETIEL VA AVAKUKAGVOVTAL HIE TPOTIO PIAIKO
Tpog 1o mepIarov.

E Mn pixveTe TOUC POPTLOTEC OTA OIKIOKA amoppippatal

Movo yua xwpeg Tng EE:

Ta nAekTpIkd Kal nAekTPoVIKG epyaleia, mou 6€ xpnotgomoloUvTal mAEov, TPEMEL va GUAEYO-
vTat EeXwPLOTA Kal va amoolpovTal Je Tpomo GIAIKO aTo ieplBaAAov. Xpnalpomoleite Ta kabo-
plopéva ouotnpata ouhoyng. H AavBaopévn anooupon pnopei va eivat empBAaBng yia to me-
o1BaMov kat Ty uyeia Adyw Twv EMKIVOUVWV OUCLWV TIOU EVOEXOEVWIC TIEPIEXEL.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Biitiin giivenlik talimatini ve uyarilar okuyun.

Givenlik talimatlarina ve uyarilara uyulmadig
II |I takdirde elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi
yaralanmalara neden olunabilir.

Bu talimati giivenli bir bicimde saklayin.

Sarj cihazini ancak, biitiin fonksiyonlari tam olarak biliyorsaniz ve bunlari kisitlamasiz

olarak yiritebiliyorsaniz veya ilgili talimat hakkinda bilginiz varsa kullanin.

» Bu sarj cihazi cocuklarin ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri sinirli veya
yeterli deneyim ve bilgisi olmayan kisilerin kullanmasi icin tasarlanmamistir. Bu
sarj cihazi 8 yasindan itibaren cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri sinirli ve yeterli deneyim ve bilgiye sahip olmayan kisiler tarafindan
ancak giivenliklerinden sorumlu bir kisinin denetimi altinda veya akiilii fenerin
giivenli kullamimi hakkinda aydinlatildiklari ve bu kullanima bagl tehlikeleri
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kavradiklari takdirde kullanilabilir. Aksi takdirde hatali kullanim ve yaralanma
tehlikesi vardir.

» Kullanim, temizlik ve bakim islemleri esnasinda cocuklara goz kulak olun. Bu yolla
cocuklarin sarj cihazi ile oynamasini onlersiniz.

» Sadece Bosch lityum iyon akiileri veya AMPShare ortagi akiilerini 1,3 Ah veya
daha fazla kapasite ile sarj edin. Akii gerilimi sarj cihazinin akii sarj gerilimine
uygun olmalidir. Tekrar sarj edilemeyen akiiler sarj etmeyin. Aksi takdirde yangin
ve patlama tehlikesi vardir.

ﬁsarj cihazini yalnizca i¢c mekanlarda kullanin ve nemden uzak tutun. Sarj
cihazininigine su sizmasi elektrik carpma riskini artirir.
» Sarj cihazini temiz tutun. Kirlenme elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Her kullanimdan 6nce kablo ve fis dahil olmak iizere sarj cihazini kontrol edin.
Hasar tespit edecek olursaniz sarj cihazini kullanmayn. Sarj cihazini kendiniz
acmayin ve sadece Bosch veya yetkili servis merkezlerine ve yalnizca orijinal
yedek parcalarla tamir ettirin. Hasarli sarj cihazlari, kablolar ve fisler elektrik carpma
riskini artirir.

» Sarj cihazini kolay alevlenir zeminler iizerinde (6rnegin kagit, kumas vb.) ve
yanici maddelerin bulundugu ortamlarda calistirmayin. Sarj islemi esnasinda sarj
cihazindan cikan isi nedeniyle yangin tehlikesi vardir.

» Sarj cihazinin havalandirma deliklerini kapatmayin. Aksi takdirde sarj cihazi asiri
dlclide 1sinabilir ve dogru islev gdremez.

» Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile sarj edin. Bir akiiniin sarjina
uygun olarak tiretilmis sarj cihazi baska bir akiintin sarji icin kullanilirsa yangin tehlikesi
ortaya gikar.

» Akii hasar goriirse veya usuliine aykiri kullanilirsa disar1 buhar sizabilir. Calistiginiz
yeri havalandirin ve sikayet olursa hekime bagvurun. Akiilerden ¢ikan buharlar nefes
yollarini tahris edebilir.

» Yanls kullanim durumunda akiiden sivi disari sizabilir. Bu sivi ile temastan
kacimin. Yanhshkla temas ederseniz suiile iyice yikayin. Eger sivi gozlerinize
gelecek olursa hemen bir hekime bagvurun. Disari sizan akii sivisi cilt tahrislerine ve
yanmalara neden olabilir.
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Uriin ve performans agiklamasi

Usuliine uygun kullanim

Sarj cihazi, Bosch Lityum iyon akiileri veya AMPShare ortaklarinin akiilerini sarj etmek igin
tasarlanmistir.

Sekli gosterilen elemanlar
Gosterilen bilesenlerin numaralandirmasi, resimlerdeki sarj cihazi gérseline karsilik gelir.

(1) Sarj yuvasl

(2) Kirmizi gosterge sicaklik denetimi/hata
(3) Yesil sarj seviyesi gostergesi

(4) Duvar askisi

(5) Cikarilabilir sebeke kablosu

Teknik veriler

Sarj cihazi GAL18V-40-2
Koruma sinifi =T
Sarj akimi” 4,0A
Akii sarj gerilimi (otomatik gerilim algilama) 18V =

A) Sicakhiga ve akii tipine baglidir
Degerler iiriine bagli olarak degisebilir ve uygulama ve gevre kosullarina tabidir. Daha fazla bilgi igin:
www.bosch-professional.com/wac.

Sarj islemi

» Sebeke gerilimine dikkat edin! Akim kaynaginin gerilimi sarj cihazinin tip etiketinde
belirtilen verilere uygun olmalidir.

» Sarj cihazindan ayirmak igin sebeke kablosunu (5) cekmeyin.

Sarj islemi, sebeke kablosu (5) sarj cihazina baglanir baglanmaz, sebeke fisi prize takilir

takilmaz ve akii sarj yuvasina (1) yerlestirilir yerlestiriimez baglar.

Sarjislemi yalnizca akii sicakligi izin verilen sarj sicakligi araligindaysa mimkiindiir
(0-45°C).
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Duvara montaj
» Sarj cihazinda bir calisma yapmadan dnce her zaman fisi prizden gekin.
Sarj cihazi ayakta (masada isletim) veya duvara asilarak isletimde bulunabilir.

Duvara sabitlemek icin: 65 mm'dan belli bir mesafede 2 delik agin. Sabitleme yapmak icin
5 mmiile maks. 6,5 mm ¢apli yuvarlak basli vida kullanin.

Hata giderme

Akii sarj edilmiyor

Akii sarj olmuyor ve kirmizi sicaklik izlemesi/hata gostergesi (2) kirmizi renkte yanip
soniiyor.

Gostergeler yanmiyor

Gosterge yanmiyor, akii sarj edilmiyor.

Sebep: Priz, sebeke baglanti kablosu veya sarj cihazi arizali

Yardim: Sarj cihazinin uygun ve ¢alisan bir prize bagli oldugundan emin olun. Hata tekrar
olusursa, gerekirse sarj cihazini yetkili bir servis merkezine kontrol ettirin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Baglantr kablosunun degistirilmesi gerekli ise, giivenlik nedenlerinden dolayi bu tertibat
Bosch'den veya Bosch elektrikli el aletleri yetkili servisinden temin edilmelidir.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakoy

Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com

Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9

Selguklu / Konya
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Tel.: +90 332 2354576
Tel.: +90 332 2331952
Fax: +90 332 2363492
E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com

Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niltifer / Bursa

Tel.: +90 224 44354 24

Fax: +90 22427100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com
Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / Izmir

Tel.: +90 232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Karaagag Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EIl Aletleri

Aydinevler Mah. indnii Cad. No: 20
Kiiglikyal Ofis Park A Blok
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34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 4448010

Fax: +90216 4320082
E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.: +90326 61375 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr
Giinsah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd. Sti
Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / Istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
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Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B

Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr

Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9

Corlu / Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com

ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A

Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-352 1379

Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Servis adreslerimize ve garanti kosullarimiza ait linke son sayfadan ulasabilirsiniz.

Biitlin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde iriiniin tip etiketi Gizerindeki 10 haneli
malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tasfiye

Sarj cihazlari, aksesuar ve ambalaj malzemesi ¢evre dostu tasfiye amaciyla bir geri
donisiim merkezine yollanmalidir.

E Sarj cihazlarini evsel ¢oplerin icine atmayin!

Sadece AB iilkeleri icin:

Kullanilamaz hale gelen elektrikli ve elektronik aletlerin ayri toplanmasi ve cevreye duyarli
bir sekilde bertaraf edilmesi gerekmektedir. Belirtilen toplama sistemlerini kullanin.
Icerdigi tehlikeli maddeler nedeniyle yanlis bertaraf edilmesi cevreye ve sagliga zararli
olabilir.
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Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki dotycza-

ce bezpieczenstwa i zalecenia. Nieprzestrzeganie
II |I wskazowek dotyczacych bezpieczenstwa i zalecen
moze doprowadzi¢ do porazenia pradem elektrycz-

nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.

Prosimy zachowac i starannie przechowywac niniejsze wskazowki.

tadowarke wolno uzywac tylko wtedy, gdy jest sie w stanie w petni oceni¢ jej wszystkie

funkcje, wykonac wszystkie dziatania bez ograniczen lub po uzyskaniu odpowiednich in-

strukcji.

» tadowarka nie jest przeznaczona do uzytkowania przez dzieci oraz osoby o ogra-
niczonych funkcjach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, ani przez osoby
nieposiadajace doswiadczenia i/lub odpowiedniej wiedzy. tadowarka moze by¢
obstugiwana przez dzieci powyzej 8 lat, osoby o ograniczonych funkcjach fizycz-
nych, sensorycznych lub umystowych, a takze osoby nieposiadajace doswiadcze-
nia i/lub odpowiedniej wiedzy, jezeli znajduja sie one pod nadzorem osoby odpo-
wiedzialnej za ich bezpieczenstwo, lub osoby te zostaty poinstruowane, jak nalezy
bezpiecznie postugiwac sie tadowarka i rozumieja zwiazane z tym niebezpieczen-
stwa. W przeciwnym wypadku istnieje niebezpieczenstwo niewtasciwego zastosowa-
nia, a takze mozliwo$¢ doznania urazéw.

» Podczas uzytkowania, czyszczenia lub prac konserwacyjnych dzieci powinny znaj-
dowac sie pod nadzorem. Tylko w ten sposdb mozna zagwarantowac, ze dzieci nie be-
da sie bawity tadowarka.

» Wolno tadowac wytacznie akumulatory litowo-jonowe Bosch lub akumulatory
partneréw AMPShare o pojemnosci nie mniejszej niz 1,3 Ah. Napiecie akumulato-
ra musi by¢ dostosowane do napiecia tadowania w tadowarce. Nie wolno fadowa¢
baterii jednorazowych. W przeciwnym wypadku istnieje zagrozenie pozarem lub wy-
buchem.

Ch.adowarka moze by¢ uzywana wylacznie w pomieszczeniach zamknietych i na-
lezy chroni¢ ja przed wilgocia. Przedostanie sie wody do fadowarki zwieksza ryzyko po-
razenia pradem elektrycznym.
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» tadowarke nalezy utrzymywac w czystosci. Zanieczyszczenia mogg spowodowac
porazenie pradem elektrycznym.

» Przed kazdym uzytkowaniem nalezy skontrolowac fadowarke wraz z przewodem i
wtyczka. W razie stwierdzenia uszkodzen nie wolno uzytkowac tadowarki. Nie
wolno samodzielnie otwierac¢ tadowarki, a naprawe tego urzadzenia nalezy zleca¢
jedynie firmie Bosch lub autoryzowanym serwisom i wykonac ja tylko przy uzyciu
oryginalnych czesci zamiennych. Uszkodzone tadowarki, przewody i wtyczki zwigk-
szaja ryzyko porazenia pradem.

» Nie korzystac z tadowarki umieszczonej na tatwopalnym podtozu (np. papier, tek-
stylia itp.) ani w sasiedztwie tatwopalnych substancji. Ze wzgledu na wzrost tempe-
ratury tadowarki podczas procesu tadowania istnieje niebezpieczerstwo pozaru.

» Nie wolno zastaniac¢ szczelin wentylacyjnych tadowarki. tadowarka moze sie prze-
grzad i przestac funkcjonowac prawidtowo.

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach o parametrach okreslonych
przez producenta. W przypadku uzycia tadowarki, przystosowanej do tadowania
okreslonego rodzaju akumulatoréw, w sposdb niezgodny z przeznaczeniem, istnieje
niebezpieczenstwo pozaru.

» W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego uzytkowania akumulatora moze doj$¢
do wydzielenia sie gazéw. Nalezy zadbac o doptyw $wiezego powietrza, a w przypad-
ku wystapienia dolegliwosci skontaktowac sie z lekarzem.Opary mogg podraznic drogi
oddechowe.

» Przechowywanie lub uzytkowanie akumulatora w nieodpowiednich warunkach
moze spowodowac wyciek elektrolitu. Nalezy unika¢ kontaktu z elektrolitem, a w
razie przypadkowego kontaktu, przeptukac skore woda. W przypadku dostania
sie elektrolitu do oczu, nalezy dodatkowo zasiegna¢ porady lekarza. Elektrolit wy-
ciekajacy z akumulatora moze spowodowac podraznienie skory lub oparzenia.

Opis produktu i jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

tadowarka jest przeznaczona do tadowania akumulatoréw litowo-jonowych Bosch lub
partneréw AMPShare.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi sie do schematu tadowarki
na stronach graficznych.
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(1) Wneka tadowania

(2) Czerwony wskaznik temperatury/btedu
3) Zielony wskaznik stanu natadowania
(4) Uchwyt cienny

(5) Odtaczany kabel zasilania

Dane techniczne

tadowarka GAL18V-40-2
Klasa ochrony O] il
Prad tadowania" 40A
Napigcie tadowania akumulatora (automatyczne rozpo- 18V =

znawanie napiecia)
A) wzaleznosci od temperatury i typu akumulatora

Warto$ci moga réznic sie w zaleznosci od produktu, zastosowania i warunkdéw otoczenia. Wigcej infor-
macji na stronie: www.hosch-professional.com/wac.

Proces tadowania

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie Zrddfa zasilania musi zgadzac
sie zdanymi na tabliczce znamionowej tadowarki.

» Nie wolno ciaggnac za przewdd zasilania (5), aby odtaczy¢ go od tadowarki.

tadowanie rozpoczyna sie w momencie podtaczenia przewodu zasilania (5) do tadowarki i

wiozenia wtyczki w gniazdo oraz umieszczenia akumulatora we wnece tadowania (1).

Proces tadowania jest mozliwy tylko wtedy, gdy temperatura akumulatora znajduje
sie w dopuszczalnym zakresie temperatur fadowania (0-45 °C).

Montaz Scienny

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy tadowarce nalezy wyja¢ wtyczke z
gniazda.

tadowarka moze by¢ uzywana w pozycji stojacej (na stole) lub wiszacej (na Scianie).

Montaz $cienny: Nalezy wywiercic¢ 2 otwory, zachowujac odstep 65 mm. Do przykrecenia

nalezy uzy¢ wkretéw z them okragtym o $rednicy od 5 mm do maks. 6,5 mm.
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Usuwanie usterek

Akumulator nie jest tadowany

Akumulator nie jest tadowany, a czerwony wskaznik temperatury/btedu (2) miga na
czerwono.

Wskazniki nie $wieca sie

Nie Swieci si¢ zaden ze wskaznikow, akumulator nie jest tadowany.

Przyczyna: Gniazdo, przewdd sieciowy lub fadowarka sa uszkodzone

Rozwiazanie: Upewnic sig, ze tadowarka jest podtaczona do odpowiedniego i dziatajace-

go gniazda. Jesli btad sie powtdrzy, nalezy ew. zleci¢ przeglad fadowarki w autoryzowa-
nym serwisie.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczeniowego, nalezy zlecic ja firmie
Bosch lub autoryzowanemu serwisowi elektronarzedzi Besch, co pozwoli uniknac ryzyka
zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania
Polska
Tel.: 22 7154450

Link do danych adresowych naszych serwisdw oraz waunkéw gwarancji znajduje sie na
ostatniej stronie.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych konieczne jest poda-
nie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Utylizacja odpadéw

tadowarki, osprzet i opakowanie powinny zosta¢ doprowadzone do powtdrnego przetwo-
rzenia zgodnego z przepisami ochrony Srodowiska.

E Nie wolno wyrzucad tadowarek razem z odpadami z gospodarstwa domowego!
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Tylko dla krajow UE:

Niezdatne do uzytku urzadzenia elektryczne i elektroniczne nalezy zbiera¢ osobno i utyli-
zowac zgodnie z obowiazujacymi przepisami ochrony $rodowiska. Nalezy korzystac¢ z
przewidzianych przepisami systemow zbiorki. Ze wzgledu na zawartos$¢ substancji niebez-
piecznych nieprawidtowa utylizacja moze stanowic¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Prectéte si vSechna bezpecnostni upozornéni

a vsechny pokyny. NedodrzZovani bezpecnostnich
II |I upozornéni a pokynd mlize mit za nasledek traz

elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Tyto pokyny dobre uschovejte.

Nabijec¢ku pouzivejte jen tehdy, pokud miizete vechny funkce pIné odhadnout a bez

omezeni provést nebo jste obdrzeli prislusné pokyny.

» Tato nabijecka neni urcena k tomu, aby ji pouzivaly déti a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi ¢i duSevnimi schopnostmi nebo nedostate¢nymi
zkusenostmi a védomostmi. Tuto nabijecku mohou pouzivat déti od 8 let a osoby
s omezenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatec¢nymi zkusenostmi a védomostmi pouze tehdy, pokud na né dohlizi
osoba zodpovédna za jejich bezpecnost nebo pokud je tato osoba instruovala
ohledné bezpecného zachazeni s nabijeckou a chapou nebezpeci, ktera jsou s tim
spojena. V opacném pripadé hrozi nebezpeci nespravného zachazeni a poranéni.

» Pii pouzivani, ¢isténi a iidrzbé dohlizejte na déti. Tak bude zajisténo, Ze si déti
nebudou s nabijeckou hrat.

» Nabijejte pouze lithium-iontové akumulatory Bosch nebo akumulatory partner
AMPShare s kapacitou od 1,3 Ah. Napéti akumulatoru musi odpovidat nabijecimu
napéti nabijecky. Nenabijejte nenabijeci akumulatory. Jinak hrozi nebezpeci pozaru
avybuchu.

GNabiieéku pouzivejte pouze v uzavienych mistnostech a chraiite ji pred
vlhkem. Vniknuti vody do nabijecky zvySuje nebezpeci trazu elektrickym proudem.
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» Nabijecka se musi udrzovat v Cistoté. Pfi zne¢isténi hrozi nebezpedi zasahu
elektrickym proudem.

» Pred kazdym pouzitim zkontrolujte nabijecku v¢. kabelu a zastrcky. Pokud zjistite
poskozeni, nabijecku nepouzivejte. Neotevirejte sami nabijecku a nechte ji
opravit pouze vyrobcem Bosch nebo v autorizovaném servisu a pouze za pouziti
originalnich nahradnich dilii. Poskozené nabijecky, kabely a zastrcky zvysuiji riziko
zésahu elektrickym proudem.

» Nabijecku nepouzivejte na snadno hoflavém podkladu (napf¥. papiru, textiliich),
resp. v hoflavém prostredi. Protoze se nabijecka pfi provozu zahfiva, hrozi nebezpeci
poZaru.

» Nezakryvejte vétraci Stérbiny nabijecky. Nabijecka se jinak mize prehrat a nebude
fadné fungovat.

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je doporucena vyrobcem.

U nabijecky, ktera je vhodna pro urcity druh akumulator(, existuje nebezpeci pozaru,
je-li pouzivana s jinymi akumulatory.

» Pii poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mohou také unikat vypary.
Privadéjte erstvy vzduch a pfi potiZich vyhledejte Iékare. Vypary mohou drazdit
dychaci cesty.

» Piinespravném pouziti miize z akumulatoru vytéci kapalina. Nedotykejte se ji. Pri
nahodném kontaktu oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do o¢i,
navstivte lékare. Kapalina vytékajici z akumulatoru miize zpGsobit podrazdéni
pokozky nebo popaleniny.

Popis vyrobku a vykonu

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Nabijecka je urcena k nabijeni nabijecich lithium-iontovych akumulatort Bosch nebo
partnerd AMPShare.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje k vyobrazeni nabijecky na obrazcich.

(1) Nabijeci otvor

(2) Cervena kontrolka sledovani teploty/chyby

(3) Zelena kontrolka stavu nabiti

(4) Zavéseni na sténu
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(5) Odpojitelny sitovy kabel

Technické udaje

Nabijecka GAL18V-40-2
Trida ochrany EIAT
Nabijeci proud” 40A
Nabijeci napéti akumulatoru (automatické rozpoznani 18V =
napéti)

A) Vzavislosti na teploté a typu akumulatoru
Hodnoty se mohou podle vyrobku lisit a maji na né vliv podminky pouZiti a prostredi. Dalsi informace
najdete na www.bosch-professional.com/wac.

Proces nabijeni
» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu musi souhlasit s tdaji na
typovém stitku nabijecky.
» Priodpojovani od nabijecky netahejte za sitovy kabel (5).
Proces nabijeni zatne, jakmile je sitovy kabel (5) zapojeny do nabijecky, sitova zastrcka je
zapojena do zasuvky a akumulator je nasazeny v nabijecim otvoru (1).
Proces nabijeni je mozny pouze v pripadé, ze je teplota akumulatoru v pfipustném
rozsahu nabijeci teploty (0-45°C).

Montaz na sténu
» Pred kazdou praci na nabijeCce vytahnéte zastréku ze zasuvky.

Nabijecku Ize pouzivat bud'stojici (na stole) nebo zavésenou na sténé.
Pro upevnéni na sténu: Vyvrtejte 2 otvory ve vzdalenosti 65 mm. Pro upevnéni pouzijte
Srouby s ptlkulatou hlavou o priméru od 5 mm do max. 6,5 mm.

Odstranéni chyb

oy

Akumulator se nenabiji.

Akumulator se nenabiji a ¢ervena kontrolka sledovani teploty/chyby (2) blika
cervené.
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Ukazatele nesviti
Nesviti Zadny ukazatel, akumulator se nenabiji.
PFi¢ina: Zasuvka, sitovy kabel nebo nabijecka maji poruchu

Reseni: Zajistéte, aby byla nabijecka zapojena do vhodné a funkéni zasuvky.Pokud se
chyba vyskytne znovu, nechte nabijecku pripadné zkontrolovat v autorizovaném servisu.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

Je-li nutna vyména privodniho kabelu, nechte ji provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohrozeni bezpecnosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Czech Republic

Tel.: +420519 305700

Odkaz na adresy nasich servisti a na zaru¢ni podminky najdete na posledni strané.

V pfipadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dili bezpodminecné uvedte
10mistné vécné ¢islo podle typového Stitku vyrobku.

Likvidace
Nabijecky, prislusenstvi a obaly odevzdejte k ekologické recyklaci.

E Nabijecky nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Elektricka a elektronicka zafizeni, ktera uz nejsou dale pouzitelna, se musi shromazdovat
oddélené od ostatniho odpadu a ekologicky zlikvidovat. Pouzijte uréena sbérna mista.
Nespravna likvidace mtze byt kvili pfipadné obsazenym nebezpecnym latkam Skodliva
pro Zivotni prostfedi a zdravi.
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Slovencina

Bezpecnostné upozornenia
Precitajte si vsetky bezpecnostné upozornenia

a pokyny. NedodrZiavanie bezpe¢nostnych upozor-
II |I neni a pokynov moze zapricinit araz elektrickym
pridom, poZiar a/alebo tazké poranenia.

Tieto pokyny starostlivo uschovajte.

Nabijacku pouZzivajte len v takom pripade, ak viete kompletne odhadniit a bez obmedzenia

uskutocnit vsetky funkcie, alebo ak ste dostali prislusné pokyny.

» Tato nabijacka nie je uréena na to, aby ju pouzivali deti a osoby s obmedzenymi fy-
zickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatoénymi
skisenostami a znalostami. Tito nabijacku mézu pouzivat deti od 8 rokov a osoby
s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo
s nedostatoénymi skiisenostami a vedomostami vtedy, ked’ sii pod dozorom oso-
by zodpovednej za ich bezpeénost alebo ak ich tato osoba poucila 0 bezpeénom
zaobchadzani s nabijackou a chapu nebezpecenstva, ktoré sii s tym spojené.

V opacnom pripade hrozi riziko chybnej obsluhy a vzniku poraneni.

» Pri pouzivani, Cisteni a lidrzbe davajte pozor na deti. Zabezpeci sa tym, Ze sa deti
nebudu s nabijackou hrat.

» Nabijajte len Bosch litiovo-ionové akumulatory alebo akumulatory partnerov
AMPShare od kapacity 1,3 Ah. Napitie akumulatora sa musi zhodovat s nabijacim
napétim nabijacky. Nenabijajte batérie, ktoré nie sui uréené na opakované nabija-
nie. Inak hrozi nebezpecenstvo poziaru a vybuchu.

‘/I_\}Nabijaéku pouzivajte iba v uzatvorenych priestoroch a chraiite ju pred vihkos-

tou. Vniknutie vody do nabijacky zvy$uje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Udrziavajte nabijacku cistu. Znecistenim hrozi nebezpecenstvo trazu elektrickym
pridom.

» Pred kazdym pouzitim skontrolujte nabijacku vratane kabla a zastrcky. Ak zistite
poskodenie, nabija¢ku nepouZivajte. Nabijacku sami neotvérajte a dajte ju opravit
len Bosch alebo autorizovanému zékaznickemu servisu a len s pouzitim original-
nych nahradnych dielov. Poskodené nabijacky, kable a zastrcky zvysuju riziko zasahu
elektrickym pradom.
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» Nabijacku neprevadzkujte na vel'mi horlavom podklade (napr. papier, textilie
apod.), prip. v horfavom prostredi. Z dovodu tepla, ktoré vznika pri nabijani, hrozi
nebezpedenstvo poZiaru.

» Nezakryvajte vetracie Strbiny nabijacky. Nabijacka sa inak moze prehriat a nebude
spravne fungovat.

» Akumulatory nabijajte len v nabijackach, ktoré odporuca vyrobca akumulatora.
Ak sa pouziva nabijacka ur¢ena na nabijanie iného typu akumulatorov, hrozi nebezpe-
¢enstvo poziaru.

» Po poskodeni alebo neodbornom pouzivani mdzu z akumultora unikat vypary. Za-
bezpecte privod Cerstvého vzduchu a v pripade nevolnosti vyhladajte lekarsku pomoc.
Tieto vypary mozu podrazdit dychacie cesty.

» Z akumulatora mdze pri nespravnom pouzivani vytekat kvapalina. Vyhybajte sa
kontaktu s touto kvapalinou. Po nahodnom kontakte oplachnite postihnuté
miesto vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora do oci, vyplachnite ich a vy-
hl'adajte lekara. Unikajtica kvapalina z akumulatora moZe spdsobit podrazdenie po-
kozky alebo popéleniny.

Opis vyrobku a vykonu

Pouzivanie v sulade s ur¢enim

Nabija¢ka je uréena na nabijanie nabijatelnych litiovo-idnovych akumulatorov Bosch alebo
partnerov AMPShare.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie zobrazenych komponentov sa vztahuje na znazornenie nabijacky na obrazkoch.

(1) Nabijacia $achta

(2) Cervena indikacia sledovania teploty/chyby
3) Zelend indikacia stavu nabitia

(4) Zavesenie na stenu

(5) Odoberatelny sietovy kabel

Technické udaje
Nabijacka GAL18V-40-2
Trieda ochrany EIWAT
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Nabijacka GAL18V-40-2
Nabijaci prid” 4,0A
Nabijacie napatie akumulatora (automatické rozpoznanie 18V =
napatia)

A) Vzavislosti od teploty a typu akumulatora
Hodnoty sa mé6Zu ligit podla vyrobku a zévisia od podmienok pouZitia a prostredia. Dal3ie informacie na
adrese www.bosch-professional.com/wac.

Proces nabijania

» Venujte pozornost napitiu elektrickej siete! Napitie zdroja pridu musi mat hodnotu
zhodnU s idajmi na typovom Stitku nabijacky.

» Priodpajani siefového kabla (5) od nabijacky netahajte za kabel.

Nabijanie za¢ne, ked je sietovy kabel (5) zasunuty do nabijacky a zastrcka do zasuvky

a akumulator je zasunuty do nabijacej $achty (1).

Nabijanie je mozné, iba ked' je teplota akumulatora v povolenom rozsahu teploty
nabijania (0-45 °C).

Montaz na stenu

» Pred kazdou pracou na nabijacke vytiahnite siefovti zastréku zo zasuvky.

Nabijacka sa moze pouzivat bud'v stojacej polohe (prevadzka na stole), alebo zavesena na
stene.

Upevnenie na stenu: vyvrtajte 2 otvory vo vzdialenosti 65 mm. Na upevnenie pouzite
skrutky s polgulovou hlavou s priemerom 5 mm az max. 6,5 mm.

Odstranenie chyby

Akumulator sa nenabija

Akumulator sa nenabija a ¢ervena indikacia sledovania teploty/chyby (2) blika
nacerveno.

Indikacie nesvietia

Ziadna indikacia nesvieti, akumulator sa nenabija.
Pricina: Zasuvka, sietovy kdbel alebo nabijacka sti chybné
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Pomoc: Skontrolujte, ¢i je nabijacka pripojena k vhodnej a funkcnej zasuvke. Ak sa chyba
vyskytne znova, nabijacku dajte pripadne preskusat v autorizovanom zakaznickom ser-
vise.

Udrzba a servis
Udrzba a ¢istenie
Ak je potrebnd vymena pripajacieho vedenia, musi ju vykonat Besch alebo niektoré autori-

zované stredisko sluzieb zakaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpec¢nosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom pouzitia

Slovakia
Tel.: +421 2 48 703 800

Odkaz na adresy nasich servisov a na zaruéné podmienky najdete na poslednej strane.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte bezpodmienec-
ne 10-miestne vecné ¢islo uvedené na typovom stitku vyrobku.

Likvidacia
Nabijacky, prislu$enstvo a obaly treba dat na recyklaciu zodpovedajlicu ochrane Zivotné-
ho prostredia.

E Nevyhadzujte nabijacky do bezného odpadu z domécnosti!

Len pre krajiny EU:

Elektrické a elektronické zariadenia, ktoré uz nie st pouzitelné, sa musia zbierat oddelene
a ekologicky zlikvidovat. VyuZivajte na to uréené zberné systémy. Nespravna likvidacia
moze byt kvoli moznej pritomnosti nebezpecnych latok Skodliva pre Zivotné prostredie a
zdravie.
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Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmeztetést
és eldirast. A biztonsagi eldirasok és utasitasok be-
II |I tartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tlizhoz és/
vagy sulyos sériilésekhez vezethet.
Orizze meg biztos helyen ezeket az utasitasokat.

Csak akkor hasznalja a toltékésziiléket, ha teljes mértékben meg tudja becsiilni és minden

korlatozas nélkiil végre tudja hajtani az dsszes funkciot vagy ha ehhez megfeleld utasitaso-

kat kapott.

» Ezatoltokésziilék nincs arra eloiranyozva, hogy gyerekek vagy korlatozott fizikai,
érzékelési vagy szellemi képességil, illetve kello tapasztalattal és/vagy tudassal
nem rendelkez6 személyek hasznaljak. Ezt a toltokésziiléket legalabb 8 éves gye-
rekek és olyan személyek is hasznalhatjak, akiknek a fizikai, érzékelési, vagy ér-
telmi képességeik korlatozottak, vagy nincsenek meg a megfelel6 tapasztalataik,
illetve tudasuk, ha az ilyen személyekre a biztonsagukért felel6s mas személy fel-
iigyel, vagy a toltokésziilék biztonsagos kezelésére kioktatta ket és megértették
az azzal kapcsolatos veszélyeket. Ellenkez( esetben fenndll a hibas kezelés és a sérii-
|és veszélye.

» Tartsaa gyerekeket a hasznalat, tisztitas és karbantartas soran feliigyelet alatt.
Ez biztositja, hogy gyerekek ne jatsszanak a toltékésziilékkel.

» Csak Bosch Li-ion-akkumulatorokat vagy AMPShare-Partner akkumulatorokat
toltson 1,3 Ah kapacitastol. Az akku fesziiltségének meg kell egyeznie a toltokeé-
sziilék akkutdlto-fesziiltségével. Ne toltson fel nem ujrafeltoltheté akkumulatoro-
kat. Ellenkez6 esetben tliz- és robbanasveszély all fenn.

GA toltokeésziiléket csak zart helyiségekben hasznalja és tartsa tavol a nedves-

ségtol. Ha viz hatol be egy toltékésziilékbe, ez megndveli az aramiités veszélyét.

» Tartsa tisztan a toltokésziiléket. A szennyez6dés aramiités veszélyét okozza.

» Minden hasznalat elétt ellendrizze a toltokeésziiléket, valamint a kabelt és a csatla-
koz6 dugot. Ne hasznalja a toltokésziiléket, ha az mar megrongalodott. Ne nyissa
ki a toltokeésziiléket és azt csak a Bosch vagy megfelelé mindsitésii szakmai sze-
mélyzet segitségével és csak eredeti potalkatrészek alkalmazasaval javittassa.
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Egy megrongalddott toltékésziilék, kabel és csatlakozo dugd megndveli az aramiités ve-
szélyét.

» Ne iizemeltesse a konstans fesziiltség szabalyozot egy gyiilékony alapra (pl. pa-
pir, textiliak sth.) helyezve, illetve gytlékony kdrnyezetben. A toltokésziiléknek a
toltés soran fellépd felmelegedése tlizhoz vezethet.

» Ne takarja le a toltokeésziilék szell6zényilasat. A toltékésziilék ellenkezé esetben tl-
melegedhet és ekkor nem mikadik megfeleléen.

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokésziilékekkel toltse fel. Ha egy
bizonyos akkumulatortipus feltoltésére szolgalo toltékésziilékben egy masik akkumula-
tort probal feltolteni, tiiz keletkezhet.

» Az akkumulator megrongalédasa vagy szakszeriitlen kezelése esetén abbol gozok
léphetnek ki. Azonnal juttasson friss levegét a helyiségbe, és ha panaszai vannak, ke-
ressen fel egy orvost. A gozok ingerelhetik a légutakat.

» Nem megfeleld kdriilmények esetén az akkumulatorbol folyadék léphet ki. Keriilje
az érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt a folyadék-
kal, azonnal dblitse le vizzel az érintett feliiletet. Ha a folyadék a szemébe jutott,
keressen fel ezen kiviil egy orvost. Az akkumulatorbol kilép6 folyadék irritaciokat
vagy égéses borsériiléseket okozhat.

A termék és a teljesitmény leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat

Atoltokésziilék ujra feltdlthetd Bosch Li-lon-akkumulatorok vagy az AMPShare-partnerek
akkumuldtorai felt6ltésére szolgal.

Az abrazolasra keriilé komponensek

Az &brazolt komponensek szamozasa az dbrakon lathatd téltékésziilék abrazolasara vonat-
kozik.

(1) Toltérekesz

(2) Piros hdmérséklet-feliigyelet/hiba kijelzé

3) Z0old toltésiallapot-kijelzd

(4) Felakasztas a falra

(5) Levehet6 halozati kabel
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Miiszaki adatok

GAL18V-40-2
Erintésvédelmi osztaly =N
Toltéaram” 4,0A
Akkumulator-téltéfesziiltség (automatikus fesziiltségfelis- 18V =
merés)

A) ahdmérséklettd és az akkumulator tipustol fiiggden
Az értékek termékenként valtozhatnak és fiiggnek az alkalmazasi, valamint kérnyezeti feltételektél is.
Tovébbi informaciok a www.bosch-professional.com/wac cimen talalhatok.

Toltési folyamat

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforrés fesziiltségének meg kell
egyeznie a toltokésziilék tipustablajan talalhato adatokkal.
» Ne hiizza meg a haldzati kabelt (5), hogy levalassza a toltékésziilékrol.
Atoltési folyamat megkezd6dik, mihelyt a haldzati kabel (5) a toltokésziilékhez és a halo-
zati csatlakozo az aljazatba, az akkumulator pedig a toltérekeszbe (1) csatlakoztatasra ke-
riil.
Atoltési eljaras csak akkor lehetséges, ha az akkumulator hémérséklete a megen-
gedett hdmérséklet-tartomanyon beliil van (0-45 °C).

Fali szerelés

» Atoltokésziiléken végzendd barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozd du-
g6t a dugaszoldaljzatbdl.

Atoltkésziiléket vagy alld helyzetben (asztali izem) vagy a falra felakasztva lehet iizemel-

tetni.

Falra torténd rogzitéskor: készitsen 2 furatot 65 mm tavolsaghan. A rogzitéshez hasznal-

jon 5 mm - max. 6,5 mm atmérdj(i félgombfe;jli csavarokat.

Hibaelharitas

Az akkumulator nem téltodik

Az akkumulator nem t6ltddik és a (2) piros hémérséklet-feliigyelet/hiba kijelz6
pirosan villog.
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A kijelzok nem vilagitanak

Nem vilagit kijelzd, az akkumulator nem téltodik.

Ok: Meghibasodott a csatlakozddugd, a haldzati kabel vagy a toltékésziilék

Megoldas: Gy6z6djon meg rola, hogy a toltékésziilek megfeleld és mikodé aljzathoz van

csatlakoztatva. Ha a hiba ismét fellép, adott esetben vizsgaltassa meg a toltékésziiléket ja-
vitasra feljogositott vevészolgalattal.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Ha a csatlakozd vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével csak a magat a Bosch céget,
vagy egy Bosch elektromos kéziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Vevészolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Magyarorszag

Tel.: +36 18798502

A szervizcimekre és a garancidlis feltételekre mutat6 hivatkozast az utolsé oldalon taldlja.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a ter-
mék tipustablajan talalhat6 10-jegy( cikkszamot.

Eltavolitas

Atoltokésziilékeket, a tartozékokat és a csomagolasokat a kdrnyezetvédelmi szempontok-
nak megfeleléen kell Ujrafelhasznalasra leadni.

E Ne dobja ki a toltékésziilékeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A mar nem hasznalhato elektromos és elektronikus késziilékeket kiilon kell gydjteni és kor-
nyezetbarat modon kell artalmatlanitani. Hasznalja az erre szolgalo gy(ijtérendszereket. A
helytelen artalmatlanitas karos lehet a kornyezetre és az egészségre a benne 1évé veszé-
lyes anyagok miatt.
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Pycckuu

VIchopmauvm 0 NOATBEPXAEHUU COOTBETCTBUA COLAEPXKUTCA B NPUNOXEHUHA.

MH(*)OpMaLlVIH 0 CTpaHe NPOUCXOXAEHUA U laTe U3rOTOBNIEHWA YKa3aHa Ha Koprnyce u3ae-
nuA.

KoHTaKTHasA MH(hOPMaLKMA OTHOCHTENBHO MMMOPTEPA COAEPXKUTCA Ha YMAKOBKE.
Cpok cnyx06bl usgenus
Cpok cnyxbbl u3nenus coctanset 7 net. He pekoMeHayeTca K IKCnyataluu no ucteue-

HUKM 5 NeT XpaHeHHA C AaTbl U3roTOBMEHNA bes npenBapMTeanoﬁ NPOBEPKH (ﬂaTy n3ro-
TOBNEHWA CM. Ha 3TI/IKeTKe).

I'Iepellem: KPUTHUYECKHUX OTKA30B U owKbouHble AeﬁCTBMﬂ nepcoHana unu

nonb3oBarena

— He unCnonb3oBatb C noapemeHHoﬁ pyKOFITKOI;I MNK NOBPEXAEHHbIM 3aLLUTHBIM KOXY-
XOoM

~ He UCMONb30BaTh NPK NOABNEHUM AbIMA HENOCPEACTBEHHO U3 KOpMyca U3enus

~ HE UCMONb30BaThb C NepebuTbIM UK OTONEHHBIM 3NEKTPUUECKUM Kabenem

— He MCnonb30BaTh Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPeMA A0X/A (B pacnbinaemMoi Boae)

~ He BK/uaTb NPK NonajaHuu BoAbl B KOPNYC

— HE UCMONb30BaTh NPU CUNbHOM UCKPEHUM

— HE UCMONb30BaTh NPU NOABNEHUM CUNbHOW BUOPALMK

Kputepuu npefienbHbiX COCTOAHUM

— NEepeTéPT UNK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb

~ MOBPEXAeH Kopnyc usgenus

THn ¥ NepUOAUUHOCTb TEXHUUECKOTO 06CNY)XMBaHUA

PekomeHyeTCA OUNCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINK NOCNE KXKAOr0 UCMONb30BaHMA.

XpaHeHune

- HeobxoanuMO XpaHWUTb B CyXOM MecTe

- HeobxoanMMO XPaHWTb Bianu OT UCTOUHMKOB MOBBbILLIEHHbIX TEMNEPATYP W BO3ENCTBUA
COMHEUHbIX Nyyen

~ NPy XpaHeHUn Heobxoanmo u3beratb peskoro nepenaga Temneparyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBKM He A0MyCKaeTcs
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- noapobHble TpeboBaHKA K yCnoBUAM xpaHeHus cmoTpute B [OCT 15150-69 (Ycno-
e 1)

TpancnopTupoBka

— KaTeropuuecku He JoMycKaeTcs naaeHue v niobble MexaH1ueckue BO3LEMCTBUA Ha
yNakoBKY NpK TPAHCMOPTUPOBKeE

- Npu pasrpy3ke/norpysKe He A0NYCKaeTCa UConb3oBaHKe Noboro BUAA TEXHUKM, pa-
BoratoLLelt no NpUHLMNY 3ax1Ma ynakoBKK

- nogpobHble TpeboBaHMs K yCNOBUAM TpaHCMOPTMPOBKM cMoTpuTe B TOCT 15150-69
(Ycnoswe 5)

YKa3aHusA no TexHuKe be3onacHoCTH

MpouTtnTe BCe yKa3aHNA M HHCTPYKLUHK NO TEXHH-
ke be3onacHocTu. HecobnioaeHue ykasaHuit no

II |I TeXHWUKe BE30NacCHOCTM M MHCTPYKLMIA MOXKET NpU-
BECTH K NOPAXEHMIO 3NEKTPUYECKUM TOKOM, NOXa-
Py W/WNKW TAXeENbIM TpaBMaM.

TwaTtenbHO XpaHUTE ITH HHCTPYKLUHK.

Monb3y#Tech 3apAAHLIM YCTPOUCTBOM TONKO B TOM Clyuae, ecnu Bbl B COCTOAHWM NOMHO-

CTbI0 OLIEHUTb ero hyHKLMK U NPUBECTH WX B IEHCTBME UMK NONYUMNW COOTBETCTBYIOLME

yKa3aHuA.

» 370 3apAAHOE YCTPOHCTBO He NPeAHa3HAYEHO ANA UCNIONb30BAHNA AETbMH U NK-
LIaMH € OrpaHHYeHHbIMU PU3UUECKUMH, CEHCOPHBLIMM UK YMCTBEHHbIMU CNOC06-
HOCTAMM UNM HE[L0CTaTOYHbIM ONbITOM H 3HaHUAMM. [lonb3oBaTbCcA ITUM 3apAf;-
HbIM YCTPOHCTBOM JieTAM B Bo3pacTe 8 neT U cTapiue U nULam ¢ OrpaHHUeHHbIMH
(husnueckumMm, CeHCOPHbIMU UM YMCTBEHHbIMU CTIOCOOHOCTAMM UNH C HeAoCTa-
TOYHbIM OMbITOM M 3HAHUAMM pPa3peLaeTcs TONbKO NOA NPHCMOTPOM OTBETCTBEH-
HOro 3a MX 6€30MacHOCTb NULA UMK €CIU OHH NPOLUNU HHCTPYKTaX HA NpeaMeT Ha-
[I©)XKHOT0 MCMONb30BaHKUA 3aPAJHOr0 YCTPOHCTBA U MOHUMAIOT, KaKHe OMacHOCTH
MCXOAAT OT Hero. VHaue CyLLecTBYeT 0NacHOCTb HEMPAaBUIbHOTO UCMOMb30BaHWUA UK
MonyyeHus TPaBM.

» MpucmarpuBaiite 3a AeTbMH1 BO BpeMs NONb30BaHKsA, NPH BbINONHEHUH OUNUCTKH U
TexobcnyxuBaHus. [1py 3TOM cneauTe 3a Tem, utobbl AETH He Urpani 3apsaaHbIM
YCTPOWMCTBOM.

» 3apsxaiite Tonbko Bosch nuTHii-HOHHbIE aKKYMYNATOPbI UK aKKYMYNATOPbI
naptHepoB AMPShare emkocTblo ot 1,3 A u. HanpaxkeHHe akKkyMmynaTopa JOMKHO
NOAXOAUTb K 3apAAHOMY HanpAXEeHHI0 3apAAHOro ycTpoiicTa. He 3apaxaiTe He-
3apnaxaeMmble 6aTapeu. MHaue cyLecTBYeT 0MacHOCTb NoXapa 1 B3pbiBa.
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Gucnonbayiﬁe 3apajHoe YCTPOHCTBO TONbKO B NOMeLeHuH U 6eperute ero ot
Bnaru. [IPOHMKHOBEHHE BOfbI B 3apAAHOE YCTPONCTBO MOBbILIAET PUCK MOPAKEHHA IMEK-
TPUUECKUM TOKOM.

» Copaepxxute 3apAaHoe YCTPONCTBO B UMCTOTE. B pe3ynbTate 3arpA3HeHNi CyLLecTBy-
€T 0MacHOCTb 3NIEKTPUUECKOTO MOPAXKEHHUS.

» Kaxpbiit pas nepes MCnonb30BaHWEM NPOBEPANTE 3apAAHOE YCTPOHCTBO, WHYP H
wrencenb. He ucnonb3y#ite 3apafHoe yCTPOHCTBO, ecnu 06HapyXeHbl NoBpexae-
HuA. He BCKpbIBaiiTe 3apAgHoe YCTPOMCTBO CAMOCTOATENbHO, €ro PEMOHT pa3pe-
LaeTCA BbINONHATb TONbKO Bosch unu aBTopM30BaHHbIM CEPBUCHBIM LIEHTPaM 1
TONbKO C HCTIONb30BaHHEM OPUTHHANbHbIX 3anyacTeii. [ToBpexaeHHble 3apAaHble
yCTpOVICTBa, LHYP U WTEKep NoBbILLAOT PUCK NOPAKEHUA INEKTPUUECKUM TOKOM.

» He ucnonb3yiite 3apaaHoe YCTPOHCTBO Ha NNErKOBOCNIAMEHAIOLLEHCA NOBEPXHO-
ctu (Hanp., Ha 6ymare, TKaHAX W T. A1.) UMK B N0XKapoonacHou cpege. B cBA3y C Ha-
rpeBaHWeM 3apAAHOrO YCTPOKMCTBA BO BPEMs 3apsiZiki BO3HMKAET OMaCHOCTb BO3ropa-
HuA.

» He npukpbiBaiiTe BeHTHNALMOHHDIE LWEeNH 3apAAHOro yCTPONCTBA. B NpoTMBHOM
Cryyae BO3MOXeH Neperpes 3apsaHOro YCTPONCTBA W BbIXO M3 CTPOS.

» 3apaKaiTe aKKyMyNATopbl TONbKO B 3apAAHbIX YCTPOMCTBAX, PEKOMEHAYEMbIX
M3roToBUTENEeM. 3apsAIHOE YCTPOMCTBO, NPeayCMOTPEHHOE fiN1A ONpeaeneHHoro Buaa
aKKyMY/IATOPOB, MOXET MPUBECTH K MOXXAPHOM OMACHOCTH MPH UCMONb30BaHUK €10 C
NIPYTUMM aKKYMYNATOPaMH.

» [pu noBpexAeHHWH U HeHaANeXalLeM UCTIONb30BaHUH aKKYMYNATOPa MOXET TaK-
e BblAenuTbeA ra3. Obecrneubte NPUTOK CBEXEro BO3Ayxa U NP BO3HUKHOBEHUM
anob obpatuTech K Bpauy. [a3bl MOryT BbI3BaTb pasapaxeHue biXaTenbHbiX NyTei.

» [pu HenpaBUNbHOM HCNONb30BaHUKU U3 AKKYMYNATOPA MOXKET NOTeUb XHAKOCTb.
Usberaiite conpuKkocHOBeHHA ¢ HeW. [pu cnyuainHOM KOHTaKTe NpoMoiTe CooT-
BeTCTBYlOLLEEe MecTo BoAoW. Ecnu 31a XKMAKOCTb NonageT B rnasa, T0 JONONHHU-
TenbHo obpaTuTech K Bpauy. BbiTekalollias akkyMynsaTopHas XWOKOCTb MOXeET Np1Be-
CTU K pa3apaKeHUto KOXHK UNn K 0Xoram.

OnucaHue NpoAyKTa M ycnyr

MprMeHeHne No Ha3HAUYEeHUI0

3apsAgHoe YCTPOMCTBO NPELHA3HAUEHO ANS 3apAAKN IUTUIA-MOHHBIX aKKYMYNATOPOB Map-
K1 Bosch unu komnatuit-naptHepoB AMPShare.
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WU30bpaXkeHHble COCTaBHbIE YacTH

Hymepauus npeacTaBneHHbIX COCTaBHbIX YaCTei BbINOMHEHA N0 M300PaXKEHMI0 3apAAHO-
T0 YCTPOWCTBA Ha MINIOCTPALMAX.

(1) He3m0 AnA 3apaaku

(2) KpacHbli MHAMKATOP KOHTPONSA TeMnepaTypbl/oLwMbKu

3) 3eneHblit MHAKKATOP 3apsaaa

(4) HacteHHoe Kpennexue

(5) OTcoeanHAeMblit ceTeBoM kabenb

TexHuueckue fAaHHble

3apAaHoe ycTporCTBO
Knacc 3auutbl

3apAaHbli Tok"

3apsAgHoe HanpsXeHWe akKyMynaTopa (aBToMaTUueCKui
KOHTPO/b HaNpsXeH!A)

A)  3aBWCHT OT TeMNEPaTyPbl U THMA aKKYMYNATOPa

3HaueHus MOryT BApbUPOBATLCA B 3aBUCHMOCTH OT UHCTPYMEHTA, Cocoba npUMEHeHHs 1 yCroBuit
OKpyXatoLLer cpeabl. bonee nogpobHas MHOPMaLKA NPEACTaBNeHa Ha cainTe
www.bosch-professional.com/wac.

I1p0|.|,ecc 3apAaKu

» YuuTblBaiTe HanpaxeHue B aneKTpoceTH! HanpsxxeHne CTOUHWKA TOKa [IOMKHO CO-
OTBETCTBOBATb fIAHHbIM, YKa3aHHbIM Ha 3aBOAICKOM TabnnuKe 3apsAAHOro YCTPOMCTBA.

» He TAHuUTE 3a ceTeBOW Kabenb (5), UTobbI OTCOEMHHMTD €ro OT 3aPALHOI0 YCTPONCTBA.

Mpouecc 3apsAaku 3anyckaeTca, Kora ceTeBor kabenb (5) nogkntoueH K 3apsgHomy
YCTPOWMCTBY, WITENCENbHAsA BUNKA BCTaBNEHa B PO3ETKY, a aKKyMYNATOP BCTABNEH B THE3M0
ana 3apanku (1).

3apa/Kka BO3MOXHa, TONbKO EC/W TeMMepaTypa akKyMynATopa HaxoAuTCA B A0Mny-
CTMMOM JManasoHe Temneparyp (0-45 °C).

HacTeHHbIi MOHTaX

» [Mepef MoBbbIMK MaHUNYNALMAMM C 3apAAHBIM YCTPOHCTBOM U3BNEKaNTE LTENncenb U3
PO3ETKM.
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Mcnonbayemoe 3apafiHOe YCTPOMCTBO MOXHO UCMONb30BaTh B CTOAUEM NONOXEHNH (Ha-
CTONbHAA 3KCMNyaTaLus) UK HaBELMBATb HA CTEHY.

[1nA kpenneHua Ha CTeHe: NPOCBEPNUTE 2 0TBEPCTUA Ha paccToAHWK 65 MM. [1nqa kpenne-
HUA UCMONb3YHTE LWYPYNbI C KPYTNOH FONOBKOW AMAMETPOM OT 5 MM A0 MaKc. 6,5 MM.

YcTpaHeHHe HeMCnpaBHOCTEH

AkkymynaTtop He 3apaxaeTtca

AKKYMYNATOp He 3apAXaeTca M KpaCHbIA MHAMKATOP KOHTPONSA Temneparypbi/
owWHOKH (2) MUraeT KpacHbIM.

WHpuKaTopbl He ropAT

WHauKaTopbl He ropAT, aKKyMYNATOP He 3aps)KaeTca.

MprumHa: HencnpasHa pPo3eTka, ceTeBoi kabenb K 3apsAHOe YCTPOHCTBO

Cnocob yctpaHeHusa: yoeauTech, uTto 3apsaHoe YCTPOHCTBO NOAKIOUEHO K NOAXOAALLEHN
1 MCNPaBHOW po3eTke. Ecnv oLunbka NoBTOPAETCA, OTAANTE 3apAAHOE YCTPOMCTBO Ha Npo-
BEPKY B aBTOPU30BAHHYIO CEPBUCHYIO MACTEPCKY!O.

TEXOGCHY)KMBaH he u cepBuc

Texobcny)xuBaHue M OUUCTKA

Ecnv TpebyeTca nomMeHATb WHyp, Bo M3bexaHue onacHOCTH obpaliaitech Ha hupmMy
Bosch vnu B aBTOpM30BaHHY0 CEPBMCHYIO MAaCTEPCKYHO [iN1A 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
Bosch.

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHHKE N0 BONPOCaM NPUMEHEHHA

Kasaxcran

LleHTp KOHCYNbTUPOBaHKA NOTPebUTenel U NpueMa NpeTeH3ui:
TOO «PobepT bouw» (Robert Bosch)

050012, r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxcraH

yn. Mypatbaesa, f1. 180

BLl «[epmecy, 7i atax

Ten.: +7(727) 33186 00

Ten.: 88000700 270
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CCbINKY Ha apeca HalMX CEPBUCHBIX LIEHTPOB W YCOBMA rapaHTUK MOXHO HalTH Ha no-
CcreaHen CTpaHuLie, a Takxe Ha caite https://www.bosch-professional.com/kz/ru/

Moxany#cTa, Bo Bcex 3anpocax M 3akasax 3anuacteit 0basatenbHo ykasbisaite 10-3Hau-
Hbl# TOBAPHBIA HOMEP MO 3aBOACKOM Tabnnuke unenus.

Ytunusauyus
OTCnyxvBLLUME CBOW CPOK 3apAAHbIE YCTPOMCTBA, NPUHAANENKHOCTH U YNAKOBKY cneayet
CAaBaTtb Ha 3KOTOTMYECKHK YUCTYHO nepepa60TKy 0TX0A08B.

YTUnuaupymTe 3apsaHble YCTPOMCTBA OTAENBHO OT BbITOBOro Mycopa!

Tonbko ana cTpaH-uneHoB EC:

INEKTPUUECKME W INEKTPOHHbIE NPMBOPbI, HENPUroaHble AN AanbHENLIEr0 UCNONb30Ba-
HWA, HeobxoMMo cobUpaTh OTAENBHO U YTUNM3UPOBATb IKONOTUECKK He30nacHbIM
cnocobom. Mcnonbayiite npeaycMoTpeHHble cUcTeMbl cbopa Mycopa. M3-3a Bo3MOXHOro
COfIePXKaHHs OMaCHbIX BELLECTB NP HEMPaBHIbHOM YTUM3aLIMK MOXXET ObITb HAHECEH
BPEL OKpYKatoLLel Cpeae v 3[0POBbHO.

YKpaiHcbKa

BkasiBKM 3 TeXHikH be3neku
Mpouutaiite Bci 3acTepexKeHHs i BKa3iBKH.

HeBKKOHaHHs BKa3iBOK 3 TexHikv beaneku Ta
II |I IHCTPYKLi MOXe NPU3BECTH [0 YPKEHHA

€1EKTPUUHUM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo BaxKnx
CEepHO3HUX TPABM.

HapiiiHo 36epiraiite Lo iHCTpyKUit0.

BuKOpUCTOBYTE 3apALHUIA NPUCTPIN NULLIE Y TOMY BUNALKY, AKLLO BCi hyHKLT

3HaxoAATbCA Y Bac NoBHiCTIO Mif koHTponeM i Bu He BbauaeTe obmexeHb B ix

BUKOPUCTaHHi abo 0TpUMany BinNoBIfHI BKa3iBKU.

» Lleit 3apagHuii npUCTPiil He nepeabaueHNit ANA BUKOPUCTAHHA AiTbMH | ocobamu 3
06MexxeHUMH (hi3HUHUMHU, CEHCOPHUMM Ta PO3YMOBHUMH 3Ai6HOCTAMM, 260
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HeA0CTaTHIM A0CBifOM Ta 3HaHHAMM. [liTAM BikoMm Bif 8 pokiB Ta ocobam 3
06MexxeHUMH (hi3HUHUMH, CEHCOPHUMH Ta PO3YMOBHMH MOXNTMBOCTAMM abo
HeA0CTaTHiM JOCBIfOM Ta 3HAHHAMM ,03BONAETLCA KOPUCTYBATUCA LIUM
3apAAHUM NPUCTPOEEM NHULLE Nif HAarNAAoM abo AKLLO0 BOHH OTPMManK BiANOBIAHI
BKa3iBKH 040 6€3neuHoro BUKOPUCTAHHA LbOro 3apAAHOro NPUCTPOIO i
PO3yMiloTb, AKY Hebe3neKy BiH Hece. [HaKlle MOX/1Be HENPaBUIbHE BUKOPUCTAHHSA
Ta Hebeaneka ofiep)xaHHs TPaBM.

» [lornapaiite 3a AiTbMH Nif Yac KOPUCTYBAHHSA, OUHLLEHHS | TEXHIUHOTO
obcnyroByBaHHSA. [1py LibOMY CRiKY#HTe 3a TUM, 10D [1iTH He rpanuca i3 3apsaHiMm
MPUCTPOEM.

» 3apsapxaiite nuwe nitieBo-ioHHi akymynaTopu Bosch abo akymynsropu naptHepis
AMPShare 3 emHictio Big 1,3 A-roa. Hanpyra akymynaTropa noBWHHa NiaXoAuTH A0
3apAAHoOT Hanpyru 3apaaHoro npuctpoto. He 3apapkaiite 6arapei, wo He
po3paxoBaHi Ha NOBTOPHe Nepe3apakaHHs. B iHlWomy BUnaaKy icHye Hebeaneka
noXexi i BUbyxy.

GBuKopucrosyﬁTe 3apPASHUIA NPUCTPIN TINbKK B 3aKPUTUX NPUMILLEHHAX i
TpUMaiiTe Horo nogani Big Bonorwu. oTpannsaHHs BOAM B 3apAAHUIA NPUCTPIK 36inbluye
PU3KK yPaXKeHHA eNeKTPUUHMM CTPYMOM.

» Tpumaiite 3apagHUii NPUCTPIN B uucToTi. [py 3abpyaHeHHsX icHye Hebeaneka
YPXKEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

» KoxHoro pasy nepep BUKOPUCTaHHAM nepeBipAiTe 3apAAHUI NPUCTPIN, BT. Y.
LWHYP Ta wrencenb. He BAKOPUCTOBYiATe 3apAAHKI NPUCTPIN, AKILO Oynu BUABNEHI
nowkopaxeHHa. He po3kpuBaiite 3apsagHuil NPUCTPii CaMOCTiiHO, HOro PeMOHT
[103BONAETbCA BUKOHYBaTH Nuiue Bosch abo ynoBHoBaXKeHOMY LieHTpY 3
ob6cnyroByBaHHA KNi€EHTIB Ta NMLLE 3 BAKOPUCTAHHAM OPUTiHaNbHUX 3aNYacTHH.
TMowKomKeHi 3apaaHi NPUCTPOI, LWHYP abo wrencenb 36inbluye Hebeaneky ypaKeHHs
€NeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYWTE 3apALHUIA NPUCTDIil Ha Nerko3aiMUCTii noBepxHi (Hanp., Ha
nanepi, TKaHuHi Towo) abo B noXxxapoHebeaneuHomy cepefoBHLi. Uepes
HarpiBaHHA 3apAAHOO NPUCTPOIO M Yac 3apAMKAHHA BUHUKAE HeDe3neka 3anMaHHsA.

» He HakpuBaiiTe BeHTUNAL,IHi OTBOPU 3aPAJHOIO NPUCTPOIO. [HAKLLE 3aPAHHI
MPUCTPIl MOXe NeperpiTucs i BUMTH 3 nagy.

» 3apsamkailte akyMynATopHi 6aTapei nuiue B 3apAmAKYyBanbHUX NPUCTPOAX,
PEKOMEHA0BaHUX BUTOTOBMIOBauUeM. BUKOPUCTaHHA 3apAKYBaNbHOMO NPUCTPOLD
[LNA akyMynATopHUx batapelt, AnA AKKX BiH He nepeabaueHuit, Moxe NPU3BOLUTH A0
NoXexi.
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» [Mpu nowkomkeHHi abo HenpaBUNbHii ekcnnyartawii akymynaTopHoi batapei
MO)XXe BUXOAMUTH nap. BnycTiTb CBixe NOBITPA i — y pasi ckapr — 3BePHITLCA A0 NiKapA.
Map Moxe NoApasHIOBaTH AUXAMbHI LUNAXM.

» [pu HenpaBUNbHOMY BUKOPHCTaHHI 3 aKyMynATOpPHOI 6aTapei MoXxe NOTeKTH
piAnHa. YHHKaliTe KOHTaKTY 3 Helo. pu BUNafKOBOMY KOHTaKTi NnpoMuiTe
BignoeiaHe micue Bogolo. AKLLO piguHa noTpanuna B oui, 4OAATKOBO 3BEPHITLCA
B0 nikapA. AKYMyNATOpHa PiiMHa MOXe CIPUUMHATH NOfPA3HEHHS LLKip1 abo oniku.

Onuc npoaykry i nocnyr

MpusHaueHHa npunagy

3apAAHNN NPUCTPIN NPU3HAUEHWH [N 3aPAAKK NiTiH-IOHHUX aKyMyNATOPHUX batapei
Bosch abo naptHepis AMPShare.

306paxkeHi KOMMNOHEHTH

HymepaLjis 306paxeH1x KOMMOHEHTIB MOCMNAETbCA HA 30DPaXXeHHS 3aPAAHOMO NPUCTPOLD
Ha MantoHKax.

(1) 3apsafHe rHisno

(2) UepBOHMI iHAMKATOP KOHTPOIO TEMMEPATYpH/MOMUIKM

3) 3eneHui iHMKaTop 3apAmMKeHOCTi akyMynAaTopHoi baTapei

(4) 3auenu Ains HaCTIHHOTO MOHTAXyY

(5) 3HIMHHUI €NeKTPUUHUI Kabenb

TexHiuHi gaHi

3apaaHuii npucTpin GAL18V-40-2
Knac axucty AT

CTpym 3apAmkaHHa" 4,0A

3apsAgHa Hanpyra akyMynaTopHoi batapei (aBToMaTHuHe 18B =
pO3ni3HaBaHHs Hanpyru)
A)  3anexHo Bif TeMnepaTypu Ta Tuny akyMmynstopa

3HaueHHs MOXYTb BiAPISHATUCA 3aNeXHO Bif BUPODY, YMOB 3acToCyBaHHS Ta JOBKiNNA. [leTanbHiwy
iHdopmatito anB. Ha www.bosch-professional.com/wac.
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3apapKaHHa

» 3BaXcaiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra axepena kMBNeHHA Ma€ BiAnoBifaTy
[NlaHUM Ha 3aBOJICbKiN TabnnuLli 3apsAAHOro NPUCTPOIO.

» He TATHITb 32 enekTpuuHmit kabenb (5), 1106 Bia'eaHaTY 1100 Bifl 3apAAHOTO NMPUCTPOID.

3apA/ika NOUMHAETHCA, AK TiNbKKU MepexHUI kabenb (5) nigKnioyaeTbes 40 3apAaHOro

NPUCTPOI0, LUTENCENbHA BUNKA BCTABMAETLCA B PO3ETKY, a aKyMYNATOP BCTABNAETLCA B

rHi3n0 (1) AnA 3apAmKaHHA.

lpouec 3apAmKaHHA MOXMBHIA, MLLE AKLLO TEMNepaTypa akyMynaTopay
npUNyCTUMOMY Aliana3oHi TemnepaTtypu 3apsamkanHs (0-45 °C).

HacTiHHui MOHTaX

» [Nepep bynb-AKMMM MaHINYNALAMK 3 3apPAAHAM NPUCTPOEM BUTATHITb LITENCENb 3
pO3eTKM.

3apAnHAN NPUCTPIN MOXe eKCNyaTyBaTMCh AK NPK BEPTUKaNbHOMY BCTAHOBNEHHI

(HacTinbHa ekcnnyatallif), TaK i Npyu 3aKPiNAeHHi Ha CTiHi.

[lns KpinneHHA Ha CTiHi: NpocBepANiTb 2 0TBOPHM Ha BiacTaHi 65 Mm. BukopucToByiTe ans

KPINneHHA rBUHTH 3 KPYNOK roNiBKOIO AiaMETPOM Bif, 5 MM 40 Makc. 6,5 MM.

YcyHeHHs HecnpaBHOCTEH

AkymynatopHa 6atapes He 3apAKaeTbcA

AKymynaTopHa 6aTapes He 3apAAXaETbeA | UePBOHUI IHANKATOP KOHTPONIO
Temneparypu/nomunku (2) 6numae uepBoHUM.

InaMKaTopH He CBiTATbCA

InAMKaLia He CBITUTbCA, aKyMYNATOP He 3aPAAKAETbCA.

MpuumHa: HecnpasHa po3eTka, kabenb XuBneHHA abo 3apARHUIA NPUCTPIN

Cnocib ycyHeHHA: nepeKoHanTecs, LU0 3apAAHUA NPUCTPIN MiKNIoUeHo A0 BiANoBiaHOI
Ta CNPaBHOI PO3ETKH. AKLLO NOMHU/KA NOBTOPIOETLCS, 32 HEODXIAHOCTI 3BEPHITLCA 10
aBTOPM30BaHOI0 CEPBICHOTO LEHTPY i NePeBipKY 3apALHOro NPUCTPOIO.
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TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA | OUMLLEHHA

AKLL0 Tpeba NoMIHATH Mifg’eaHyBanbHUi kabenb, Le Tpeba pobuTk Ha dhipmi Bosch abo B
CepBICHIl MalicTepHi AnA enekTpoiHcTpymMeHTiB Bosch, 11106 yHUKHYTH Hebesnek.

Cepsic i KOHCyNbTaL,ii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

YkpaiHa

Ten.: +380 800 503 888

lMocunaHHA Ha Hali cepBiCHI ApPecH Ta yMOBM rapaHTii MOXXHA 3HANTW Ha OCTaHHIN
CTOPIHU;.

Mp# BCiX 1OAATKOBUX 3aMMUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3anuyacTuH, byab nacka, 3a3Hauante 10-
3HAUHWI HOMEP [NF 3aMOBNEHHA, LLIO CTOITb Ha NACMOPTHIM TabnKuLLi NPOAYKTY.

Yunisauia
3apAgHi npucTpoi, Npunaaasn i ynakosky Tpeba 34aBari Ha KOMOTIUHO UMCTY MOBTOPHY
nepepobky.

He B1KMpaanTe 3apsaHi npucTpoi B nobytose cmitTa!

Nuwe ana kpaix €C:

EneKkTpruHi Ta eneKTPOHHI NPUCTPOT, AKi binbLue He BUKOPUCTOBYIOTLCA, NOBUHHI
3buparnca okpemo Ta yTunisyBaTucA ekonoriyHo beaneuHnm cnocobom. CkopucTaitecs
NPHU3HAUEHUMK 1A LLbOTO CUCTEMaMK 3Dopy. HenpasunbHa yTunisauis Moxe 3aBaath
LIKOAVW HABKOMMLLIHBOMY CEpefoBHLLY Ta 30POB't0 Uepe3 HebesneuHi peuoBmHH, L0
MicTATCA Y Bigxoaax.

Kasak

CoMKeCTiKTi pacTay »aunbl aknapar KocbiMLuaza bap.
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OHimAi eHAipreH MeMneKeT Typarbl aknapar xaHe eHAIPINreH Mep3iMi HIMHIH,
KOPMYCbIHAA KOPCETINreH.

MMnopTepre KatbiCTbl bainaHbIC aknapar eHiM KantamacbliHaa KePCeTiNreH.

OHimpai naiiaanany mepsimi

OHIMHiH Kbl3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbini. OHgipinreH Mep3aiMHeH bactan (eHaipy KyHi 3aybiT
TaKTaLaCbiHAA Xa3binFaH) icTeTner 5 bl cakTaraHHaH COH, OHIMA| TeKcepycia
(cepBuCTiK TeKCepy) naiaanaHy yCbiHbIManbI.

Kbi3MeTKep HemMece naiifanaHyLblHbIH, KaTenikTepi MeH iCTeH WbiFy cebenTtepiHik,

Tisimi

~ TyTKacbl MeH kopnychbl byabinFaH bonca, eHimMai naiganaxHbaxpi3

~ BHIM KOpnyCbIHAH TiKenew TyTiH LWblKca, NanfanaHbaHpi3

- TOK CbiMbl By3biniFaH Hemece OKlaynaycbi3 bonca, naiganaHbaHpi3

— XayblH —LUaLUbIH Ke3iHAe CbIpTTa (aanaga) nanaanaHbaxbia

— KOpMyc iLiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLIb H0MaHbI3

~ K@M YLUKbIH LUbIKCa, NaifanaHbaHpi3

- KaTThl f1ipin Ke3iHae nainanaHbaHqbl3

LLlexTi kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH, TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAaHybl

— BHIM KOpMyCbIHbIH 3aKbIMAANYbl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op nanaanaHyfaH CoH eHiMAi Ta3anay yCbiHbINAAbI.

Cakray

— KypraK Xeppe cakray kepek

— KOFapbl TeMMNepaTypa Ke3iHeH XaHe KyH CaynenepiHiH acepiHeH anbic cakTay kepek

~ cakray KesiHae TemnepatypaHblH KEHET aybITKyblHaH KOpFay Kepek

~ 0pamachbI3 cakray MyMKiH emec

- caKray LapTTapbl Typa/bl KOCbIMLUA aknapar any yiid MEMCT 15150-69 (wapt 1)
KY)KaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHiMAi Kynatyra aHe Ke3 KenreH MexaHuKanblK biknan etyre
KaTaH TblibIM canbiHazpbl

- bocary/xykTey ke3iHae NakeTTi KbiCaTblH MaLUMHANAPAbI NakganaHyFa pykcar
bepinmengai.

- TacbiMangay waptrapsi Tanantapbii MEMCT 15150-69 (5 wapT) Ky»aTblH OKbIHbI3.
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KaylﬂCI3AIK HYCKaynapbl
Bapnbik Kayincisgik HycKaynbIKTapblH XaHe
eckepTnenepai oKbIHbI3. TEXHUKANbIK Kayincisaik
II |I HYCKAyNbIKTapbIH XXaHe eckepTnenepai cakramay
TOKTbIH, COFYbIHa, 6PT aHe/HeMece aybip
XapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

Ocbl HYCKayNbIKTbI TONbIK, OPbIHAAHbI3.

3apsaaTay KypanblH Tek baprblK KbI3MeTTepiH ToMbIK Dafanan, onapfbl OpbiHAan

anarblHbIHbI3Fa CeHimai DonFaHaa HeMece TUICTI HYCKaynbIKTap bl anfaHHaH CoH,
nanganaHy kepek.

» Byn 3apaaray Kypanbi 6ananapabiH, feHe HeMece oi KabineTrepi wekTenreH,
TaXuMpibeci xaHe binimi a3 anamaapAbiy NaikaanaHybiHa apHanmaraH. Ocbl
3apagTay KypanbiMeH 8 XacTaH ackaH bananapablH xaHe AeHe, ce3im, oiinay
KabinerTepi wekrenrex He TaXipubeci meH binimi a3 anampaapabiH, XyieHi
Kayinci3 naifanaHy Typanbl HyCKaycbi3 XaHe )ayanTbl afaMHbIH, 6aKbiNnaybIHCbI3
naiipanaHybl aca KayinTi. Kepi xarnaiaa aypbic nainganaxbay xeHe xapakartaHynap
kayni naiga bonagpl.

MaiipanaHy, Tazanay XaHe KbI3MeT KepceTy Ke3iHpe 6ananapra MyKUAT 60NbIHbI3.
bananappblH 3apsaaTay KypanbiMeH OMHaMayblHa K63 eTKi3iHi3.

Tek Bosch nutuit-uoHabiK akkymynatopnapbii Hemece AMPShare cepikreci
YCbIHFaH akKKymynaTopnapabl (MHHHMangp! Kyatbl 1,3 A-caF) 3apAATaHbI3.
AKKYMynaTop KepHeyi 3apaATaFbiLl KYPbINFbIHbIH aKKYMYNATOPAbI 3apaaray
KepHeyiHe calkec Kenyi KaxeT. Kaiita 3apagranMaiTbiH akKyMmynsaTopnapabl
3apapTamanbi3. Kepi araaiaa ept HeMece xapbinbic Kayni nanga bonagp!.

‘/I_\}3apnmarblm KYPbINFbIHbI TEK XabblIK yi-XKainapaa naifanaHblHbi3 XXHE OHbl
bINFaNAaH aniak yCTaKbi3. 3apAaTarbill KypbINFbIHbIH iLiHE CY Kipce, TOK COFy Kayni

apTagpl.
» 3apaparay KypanblH Ta3a ycTaHbl3. Kypan/blH NactaHybl TOK COFybl KayiniH

TybIHAATA/bI.

» Op naiiAanaHyAaH OypbIH pag1o 3apAATaFbIWTbI, COHbIH iWiHAe kKabenb MeH

alaHbl TeKcepiKi3. 3akbimaap balikanFaH xaraaiiaa, 3apaATaFbill KYPbINFbIHb
naipaanaHbaunpbi3. 3apagarblll KYpbiNFbiHbl 63 beTiHlwe alunaxpbi3, oHbl Tek Bosch
HeMmece OKineTTi KbI3MeT KopceTy opTanbiKTapbl TYMHYCKa KOCanKbl
GenwekTepMeH FaHa XeHaeyi THic. 3aKbiMIanFaH 3apAaTarblll KypbinFbinap,
Kabenbaep xaHe allianap ToK COFy kaymniH apTTbipajpbl.
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» 3apsaray KypanbiH KOCYNbl Kyie OHail XxaHaTbiH b6eTTepaiH (Mbicanbl, KaFas,
Mara aHe T.0.) ycTiHe Ko/iMaHbI3 HeMece XaHFbILl 3aTTapAblH XKaHbIHAA
naiganaHbaubI3. 3apaaTay KesiHae 3apaaTay KypanblHblH Kbi3ybl cebebiHeH epT kayni
nanna bonabl.

» 3apapTay KypanbiHbiH, CaHbINayblH XannaHbl3. O1TNece 3apATay Kypanbl Kbi3bim,
[LYPbIC XKYMbIC iCTEMEYi MYMKIH.

» Tek eHAipyLi cunaTTaFaH 3apaATaFbilUMeH KailTa 3apaaTanbi3. batapes
XMHaFbIHbIK Dip TypiHe cait 3apsaTarbil backa batapes X1HaFbIMEH KonpaHyna ept
KayiniHe afbin Kenyi MyMKiH.

» AKKyMynaTop 3aKbIMAaHFaH HeMece OHbl ypbIC NaiaanaHbaraH xarpaiga by
WbIFYbl MYMKiH. ByN xaFfaiaa ike Tasa aya KiprisiHia xaHe Wwarbimaap bonca,
MeaMLMHaNbIK KeMeK anbiHpbl3. Bynap TbiHbIC any XONAaPbIH TITIPKEHAIPYI MYMKiH.

» [ypbic emec naiipganaHyaa 6arapeagaH cyMbIKTbIK aFybl MyMKiH, OFaH THMEH;3.
Erep Tvin KancawpI3, cCyMeH Waibin TacTanbi3. Erep cyMbIKTbIK Ke3re THce
napirepre xabapnacbiHbl3. batapesaaH LWaKKaH CyMbIKTbIK KO3y HEMeCe KyHikTepre
anbin Kenyi MyMKiH.

OHiM XaHe KyaT cunaTTamacbl

TaralibiHaany 6oMbiHLIA KONAAHY

3apAATaFbIW KypbiNFbl KaiTa 3apaaTanatbiH Bosch nMTHIA-MOHABIK akkyMynATOpnapbiH
Hemece AMPShare cepiKTeCiHiH akKyMynaTopnapblH 3apsaaTayFa apHanfaH.

KepcertinreH KomnoHeHTTEp

KepceTinre kypamaac benwekteppiH HeMipnepi cypeTTepaeri 3apaaTarblll KYPbINFbIHbIH,
KepceTinimiHe KatbiCTbl bonbin Kenepi.

(1) 3apsaaray Hayachl

(2) KbI3bi TYCTi TeMnepaTypaHbl bakbinay/kaTe MHOMKATOPbI
(3) 3apAn AeHreNiHiH XKacbin TYCTi MHAMKATOPbI

(4) Kabbipra inriwi

(5) Cyblpmanbl xeninik kabenb
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TexHuKanbIK pepekrep

3apsaarany Kypanbl GAL18V-40-2
KopFaHbIC Knachl =T
3apaptay Torbl” 4,0A
AKKyMynAaTopablH 3apsaTay kepHeyi (kepHeyai 18B =

aBTOMATTbI TYp/ie aHblKTay)

A) Temneparypara oHe akkyMynaTop TypiHe bainaHbiCTbl

MaHgep eHimre 6ainaHbICTbl e3relueneHyi MyMKiH, COHAAR-aK NanfanaHy XaHe KopluaraH opta
LwapTTapblHa barbiHybl MyMKiH. KocbiMLLa aknapaTTbl MbiHA MEKeH)ai boliblHLIA KapaHpi3:
www.bosch-professional.com/wac.

3apaaray npoueci

» Xeninik kepHeyre Ha3ap ayAapbIHbi3! ToK Ke3iHiH KepHeyi 3apAATaFbILL
KYPbINFbIHbIH (hMPManblK TakTanLLaCbIHAAFbl MaNIMETTePre COMKeC Kenyi Kepek.

» XKeninik kabenbpi (5) 3apAaTarFbill KYPbINFbIAAH LbIFAPbIN any YLiiH KabenbaiH e3iHeH
yCTan TapTnaxpl3.

3apsaaTay npodeci, xeninik kabenb (5) 3apAaTarbILL KYPbINFbIFa, an XKeninik ala

po3eTKara CanblHbIM, aKKyMYNATOP 3apsAfTay HayacbiHa (1) canbiHFaHHaH KewiH

bacranagbl.

3apAnTay NpoLeci TeK akkyMynaTop Temneparypachl pyKcart eTinreH sapaaray
TemneparypacblHbiH aykpiMbiHaa (0-45°C) bonca KomkeTimgi.

Kabbiprapa opHaty

» 3apaaTarbll KYPbINFbifa Ke3 KeNreH XyMblCTap/bl 6TKi3y anfblHaa Xeninik alaHb!
PO3€TKafaH CybIPbIM LWbIFAPbIHbI3.

3apnAfTay KypbINFbIChIH He TYPFbI3bIN (YCTenae naiaanady), He Kabbliprara inin Kowbl

navpanaHyfa bonagpl.

Kabbiprara bekiTy ywiH: 65 MM apakallblKTbIKTa 2 CaHbliay XacaHbl3. Tek AuameTpi

KeMiHae 5 MM xaHe kebimeH 6,5 MM lomanak 6acTbik bypaHaanapabl naiganaHblHbI3.
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Axaynappapbl X010

AkkymynaTop 3apaaranmaii Xarbip

AKKymynaTop 3apaaTanma¥ifbl XaHe Kbi3bin TYCTi TeMnepatypanbl 6akbinay/kate
MHANKATOPBI (2) KbI3bIN TYyCNEH XbINbINbIKTaN TYp.

Wnpukaropnap xaHbaii Typ

WUnpukarop xaHb6aiapl, akkymynsaTop 3aparanmanigbl.

Cebebi: posetka, xeninik kabenb Hemece 3apAATarbill KypbinFbl by3binFaH
LLlewimi: 3apaaTarFbILL KyPbINFbIHBIK Xapambl 9pi XXYMbIC iCTEATIH po3eTkara
KanFaHFaHblHa Ke3 XeTKi3iHi3. Akay KaiTafaH opblH anca, 3apAaTarbiLL KYpbIFbIHbI
OKINeTTi KbI3MET KepceTy OpTanblfbiHAA TEKCEPTIHi3.

TeXHUKanbIK KyTiM )KaHe Kbi3MeT

Kbiamer KepceTy XXoHe Ta3anay

Erep 6ainaHbic cbiMbIH anMacTbIpy KaxeT bonca, kayincisaiktiy TeMeraeyiHe xon bepmey
YLLiH ocbl )KyMbic Tek Bosch komnanuachl Hemece Bosch anekTp Kypanaapbl boibiHLa
OKINeTTi KbI3MET KepCeTy OpTanbIKTapblHAA XKYPrisinyi Tvic.

TyTbiHYLWbIFa KbI3MET KepPCeTy XaHe naiiaanaHy KeHecrepi

KasakcraH

TyTbiHyWwbINapFa keHec bepy xaHe WaFbIMAAPAbI Kabbingay opTanbifbl:
PobepT botu (Robert Bosch) XLLC

050012 Anmatbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukachbl

Myparbaes k-ci, 180

"Tepmec" BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 33186 00

Ten.: 88000700270

bi3niH cepBUCTIK MeKeHainapbiMbi3fa XaHe Keningik WapTrapbiHa Cinteme CoHgbl beTre
XaHe caittta https://www.bosch-professional.com/kz/ru/ 6epinreH.

CypaKtap KOt aHe Kocankbl bentuektepre Tancoipbic bepy KesiHge MiHAEeTTi Typae
OHiIMHiH (hMpManblK TakTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
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Kapere xapary
Sapﬂmay KyparnblH, OHbIH, )Kaﬁ,qblKTapbl MEH KanTaMacblH KOpLLUafaH OpTaHbl KOpFaI;ITbIH
Ka[lere apary OpHbIHA Tancblpy KaXeT.

3apaaTay KypanbiH yi KOKbICblHA TaCTaMaHbl3!

Tek kaHa EO enpepi ywiH:

MaipanaHyra api Kapau xapamanTbiH ANEKTPAIiK aHe ANEeKTPOHABIK KypbinFbinapzbl
Denek xuHay xoHe KopLUaraH opTa YLUiH Kayincia )onMeH Kafere xaparty Kepek.
BenrineHreH KOKbIC WHay XyrenepiH naiganaHbiHpi3. KaTe )onMeH kepere xapary
KYPbINFbl KypamblHAAFbI KayinTi bonybl MyMKiH 3aTTekTepre bainaHbICTbl KOpLLaFaH opTa
MEH AieHcaynbIK YLLiH KayinTi 60nybl MyMKiH.

Romana

Instructiuni de siguranta
Cititi toate indicatiile si instructiunile de
siguranta. Nerespectarea instructiunilor si
IIlI indicatiilor de siguranta poate provoca
electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Pastrati cu grija prezentele instructiuni.
Utilizati incarcatorul numai dacd sunteti pe deplin informati asupra tuturor functiilor

acestuia si le puteti accesa fara restrictii sau daca ati fost instruiti in mod corespunzator
asupralor.

» Acest incarcator nu este destinat utilizarii de catre copii si de ctre persoane cu

de experienta si cunostinte, numai daca acestea sunt supravegheate sau sunt
instruite privitor la folosirea siguré a incarcatorului si inteleg pericolele pe care
aceasta le implica. In caz contrar existd pericol de manevrare gresita si raniri.
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» Supravegheati copiii in timpul folosirii, curatarii si intretinerii. Astfel veti avea
siguranta cd, copiii nu se joaca cu incarcatorul.

» incarca numai acumulatori litiu-ion marca Bosch sau acumulatori de la partenerul
AMPShare, care au o capacitate de minimum 1,3 Ah. Tensiunea acumulatorului
trebuie sa se potriveasca cu tensiunea de incarcare a incarcatorului. Nu incarcati
baterii de unica folosinta. in caz contrar, exist4 pericolul de incendiu si explozie.

GUtilizeazé incarcatorul numai in incaperi inchise si protejeaza-l impotriva
umezelii. Patrunderea apei intr-un incarcator creste riscul de electrocutare.

» Mentineti curat incarcatorul. Din cauza murddriei existd pericol de electrocutare.

» inainte de fiecare utilizare, verifica incrcatorul, inclusiv cablul si fisa. Nu folositi
incarcatorul in cazul in care constatati deteriorari ale acestuia. Nu deschide pe
cont propriu incarcatorul si dispune repararea acestuia numai de catre Bosch sau
la un centru de service autorizat si numai cu piese de schimb originale.
Incircétoarele, cablurile si stecherele defecte maresc riscul de electrocutare.

» Nu folositi incarcatorul pe o suprafata usor inflamabila (de ex. hartie, materiale
textile etc.) respectiv intr-un mediu inflamabil. Deoarece incarcatorul se incdlzeste
in timpul procesului de incdrcare, existd pericol de incendiu.

» Nu obturati fantele de ventilatie ale incarcatorului. in caz contrar, incarcatorul se
poate supraincdlzi si este posibil sa nu mai functioneze in mod corespunzator.

» incarcati acumulatorii numai in incircatoarele recomandate de producitor. Dacd
unincdrcdtor destinat unui anumit tip de acumulator este folosit la incarcarea altor
tipuri de acumulator decat cele prevazute pentru el, exista pericol de incendiu.

» in cazul deteriorrii sau utilizarii necorespunzitoare a acumulatorului se pot
degaja vapori. Aerisiti cu aer proaspat iar dacd vi se face rdu consultati un medic.
Vaporii pot irita cdile respiratorii.

» in cazul utilizarii gresite, se poate scurge lichid din acumulator; evitati contactul
cu acesta. in cazul contactului accidental cu acesta, clatiti cu apa zona afectata. in
cazul contactului lichidului cu ochii, consultati de asemenea un medic. Lichidul
scurs din acumulator poate produce iritatii ale pielii sau arsuri.

Descrierea produsului si a performantelor acestuia

Utilizarea conform destinatiei

incarcitorul este destinat incarcarii acumulatorilor litiu-ion reincircabili de la Bosch sau
de la de la partenerii AMPShare.
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Componentele ilustrate
Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita incarcatorului din cadrul figurilor.

(1) Compartiment de incarcare

(2) Indicator rosu privind monitorizarea temperaturii/starea de eroare

(3) Indicator verde al nivelului de incdrcare

(4) Sistem de fixare pe perete

(5) Cablu de alimentare electricd demontabil

Date tehnice

incarcitor GAL18V-40-2
Clasd de protectie EIWAT
Curent de incarcare” 4,0A
Tensiune de incarcare a acumulatorului (sesizare 18V =

automata a tensiunii)

A) infunctie de temperaturd si de tipul de acumulator

Valorile pot varia in functie de produs si sunt supuse conditiilor de utilizare, precum si conditiilor de
mediu. Pentru informatii suplimentare, acceseazd www.hosch-professional.com/wac.

Procesul de incarcare

» Atentie la tensiunea din reteaua de alimentare cu energie electrica! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu specificatiile de pe placuta cu date tehnice a
incarcdtorului.

» Nutrage de cablul de alimentare electrica (5) pentru a-| deconecta de la incarcétor.

Procesul de incarcare incepe imediat ce cablul de alimentare electrica (5) este conectat la
incarcator si fisa de retea este introdusa in priza, iar acumulatorul este introdus in
compartimentul de incarcare (1).

Procesul de incarcare este posibil numai daca temperatura acumulatorului se
incadreaza in intervalul admis al temperaturilor de incéarcare (0-45 °C).

Montarea pe perete

» Scoateti fisa electrica din priza inainte de efectuarea oricaror lucrdri la incarcator.
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incarcitorul poate fi utilizat in mod independent (pe o masa) sau montat pe perete.
Pentru fixarea pe perete: Efectueaza 2 gauri la o distantd de 65 mm. Pentru montare,
utilizati suruburi cu cap rotund cu un diametru de minimum 5 mm pand la maximum
6,5 mm.

Remedierea defectiunilor

Acumulatorul nu se incarca

Acumulatorul nu se incarca, iar indicatorul rogu privind monitorizarea temperaturii/
starea de eroare (2) se aprinde intermitent in rosu.

Indicatorul nu se aprinde
Nu se aprinde niciun indicator, acumulatorul nu se incarca.
Cauza: Priza, cablul de alimentare electrica sau incdrcatorul are defectiuni

Remediere: Asigura-te ca incarcdtorul este conectat la o priza adecvata si functionala.
Daca eroarea apare din nou, solicita verificarea incarcatorului la un centru de service
autorizat, daca este necesar.

intretinere si service

Intretinere si curatare

Daca este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru a evita periclitarea sigurantei
intimpul utilizarii, aceastd operatie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru
de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta clienti
Romania

Tel.: +40 21 405 7541

Linkul cdtre adresele centrelor noastre de service si cdtre conditiile de garantie se gaseste
pe ultima pagina.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam sa specifici neaparat numarul
de identificare compus din 10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.

Eliminare

Incarcitoarele, accesoriile si ambalajele trebuie directionate citre o statie de
revalorificare ecologica.
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Nu eliminati incarcdtorul ca pe un deseu menajer!

Numai pentru tarile UE:

Aparatele electrice si electronice care nu mai sunt utilizabile trebuie colectate separat si
eliminate in mod ecologic. Utilizeaza sistemele de colectare desemnate. Eliminarea
incorecta poate fi nociva pentru mediu si sanatate din cauza eliminarii de substante
periculoase.

bbnrapcku

YKa3aHusa 3a CUrypHOCT
HDOHETETE BHUMaTENHO BCUUKHK YKA3aHUA U UHC-

TPyKuMK 3a 6ezonacHocT. Mponycku npu cnasea-

II |I HETO Ha MHCTPYKLMKTE 32 Be30MacHOCT M yKasaHuA-
Ta 3a pabota Morat ja UMart 3a nocneaCcTere TOKOB
YAAP, NOXap W/Wiu TeXKK TPAaBMH.

CbXxpaHABa#Te Te3W YKa3aH!A Ha CHIYPHO MACTO.

M3nonagaiiTe 3apAgHOTO YCTPOMCTBO CaMo ako pa3bupare aobpe U MoxeTe Aa ynpaens-

BaTe BCUUKUTE MY (DYHKLIMK UNU CTe NONYUNIU HYXKHUTE YKa3aHWA 3a TOBA.

» ToBa 3apafHo YCTPOHCTBO He e NpeAHa3HaueHo 3a NoN3BaHe OT AeLa U N1ua C or-
paHUueHH hU3UUeCKH, CeH30PHHU UNH AYLLIEBHH Bb3MOXHOCTH UNK 6e3 AocTaTby-
HO onuT. TOBa 3apAAHO YCTPONCTBO MOXKe Aa Ce H3NON3Ba OT Aelia oT 8-roauLIHa
Bb3PacT M LA C OFPaHHUEHH (hU3HUECKH, CEH30PHH UNH JYLIEBHH Bb3MOXXHOCTH
1nu 6e3 JOCTaTbUHO OMKT, aKO Ca NoA HENOCPeACTBEH HAA30P OT NULA, OTFOBOPHH
3a besonacHocTTa UM, UK ako ca 6unu obyueHu 3a curypHa pabora cbc 3apagHo-
TO YCTPOHCTBO W pa3bupar cBbp3aHKTe C TOBA ONACHOCTH. B NPOTMBEH CNyyai Cb-
LL{eCTBYBA OMACHOCT OT HENPABW/HO NON3BaHE U TPYA0BK 3N10MONYKK.

» Cneperte AeLa npu non3eaHe, NOYMCTBaHe W noaAbpKaHe. Taka ce npeaoTBparaBa
onacHoCTTa fielia fja UrpanT CbC 3apAAHOTO YCTPONCTBO.

» 3apexpaiite camo Bosch nutneBo-iioHHU akymynaTopHu 6aTepum Ha napTHLOP Ha
AMPShare ¢ kanauutet oT MuHumym 1,3 Ah. HanpexxeHneTo Ha akymynaTtopHata

Bosch Power Tools 1609 92AF08](21.04.2026)



96 | Bbnrapcku

6arepua TpabBa Aa CLOTBETCTBA Ha 3aPAAHOTO HaNPEXKEHHe Ha 3apPAJHOTO YCT-
poiicTBo. He ce onuTBaiiTe Aa 3apexparte 06MKHOBeHH (HeakymynaTopHu) bare-
puK. B NpoTUBEH CNyualt CbLLECTBYBA OMACHOCT OT NOXap M eKCMNo3us.

Gusnonsnav“ne 3apAJHOTO YCTPOIHCTBO CaMO B 3aTBOPEHH NOMELLEHHA U ro na-
3eTe faneu ot Bnara. [1pOHMKBAHETO Ha BOJA B 3apAAHOTO YCTPOHCTBO NOBHLLIABA Onac-
HOCTTa OT TOKOB y/iap.

» MMopabpxaiiTe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO UKCTO. CbLLECTBYBA ONACHOCT OT TOKOB yAap
BCNEACTBME HA 3aMbpCABAHE.

» BuHaru npeay nonseaHe npoBepsABaiiTe 3apAAHOTO YCTPOHCTBO, BKN. kKabena u
wencena. AKo yCTaHOBUTE NOBPEAH, He NON3BaiTe 3apAAHOTO ycTpoicTBo. He oT-
BapsAiiTe CaMH1 3apAHOTO YCTPOHCTBO U JONYCKaiiTe peMOHTH Aa 6baaT u3BbpLI-
BaHu camo ot Bosch unu ot ynbnHomoLLeHH KTHEHTCKH CRyK6U 1 camo ¢ opuru-
HanHW pe3epBHYU yacTy. [oBPeaeHH 3apaaHM YCTPOICTBA, kabenu U wencenu ysenu-
uyaBar OMacHOCTTa OT TOKOB yaap.

» He ocraBsiite 3apaAHOTO YCTPOIHCTBO Aa paboTH BbPXY NEeCHO3ananumMa noBbpx-
HOCT (Hanp. XapTHa, NNaT 1 T.H.), pecn. B necHo3anan1ma cpega. opaau Harpasa-
HETO Ha 3apPAAHOTO YCTPOMCTBO N0 Bpeme Ha paboTa CbLyecTBYBa ONACHOCT OT NOXap.

» He nokpuBaiite BEHTUNALUOHHUTE OTBOPH Ha 3aPAAHOTO YCTPOICTBO. B npoTnBeH
CNyuait 3apARHOTO YCTPOHCTBO MOXE 2 Nperpee 1 Aa npecTaHe Aa pyHKUMOHMUPA Hop-
MarnHo.

» 3a3apexpaaHeTo Ha akymynaTopHuTe 6aTepuu H3non3eaiite camo 3apAgHUTE yCT-
poiicTBa, NpenopbyuBaHM OT Npou3BoauTens. Koraro U3nonasare 3apsfHu yYCTPOKCT-
Ba 32 3apexzaHe Ha HeMOAXOAALLM aKyMyNaTopHK baTepuu, CblecTBYBa ONACHOCT OT
Bb3HWKBAHE Ha noxap.

» lpu noBpexaaHe U HeNPaBUNHA eKCNNOaTaLyA OT akyMynaTopHara 6atepua mo-
rar fja ce oTAenAT napu. [poBeTpeTe NOMELLEHUETO U, aKO Ce NOUYBCTBATE Hepasno-
NIOXKEHH, NOTbPCETe N1eKkapcka nomoll. [Mapute Morat Aa PasapasHAT AUXaTenHuTe Mb-
TMua.

» [pu HenpaBunHoO U3NoN3BaHe OT aKyMynaTopHa 6aTepus oT HeAa MOXe fa U3Teue
enekTtponut. U3bareaiiTe KOHTaKTa c Hero. AKo BblpeKH TOBa Ha koxata Bu no-
nagHe eNneKTPONMT, U3nnakHeTe MACTOTO 0OMNHO ¢ BoAa. AKO eneKTPONuT nonag:
He B ounte Bu, cnep He3abaBHo 06MNHO U3NNaKBaHe NOTbpCETe NOMOLY OT NeKap.
ENeKTponuTbT MoXe 1a NpeaM3BIKa U3rapAHUA Ha Koxara.
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OnucaHWe Ha NPoAYKTa U AeHHOCTTA

MpegHa3HaueHHe Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA

3apAAHOTO YCTPOMCTBO e NpeAHa3HaueHo 3a 3apex/aaHe Ha npe3apexaaeMn NUTUeBO-
IOHHW aKymynaTopHu batepuu Ha Bosch unu Takuea Ha napTHbopu Ha AMPShare.

WU30bpasenn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha 130bpaseHnTe KOMMOHEHTH Ce OTHACA /10 M30bPaXEHUETO Ha 3apAaHO-
TO YCTPOMCTBO Ha (urypute.

(1) 'He3no 3a 3apexpaaHe

(2) UepBeH MHIMKATOP TEMNepPaTypHO CRefeHe/rpetka
(3) 3eneH MHIMKATOP 3a CbCTOAHMETO Ha 3apeXx[jaHe
(4) OkauBaHe 3a CTeHa

(5) Caansiy ce MpexoBH kaben

TexHHYEeCKH faHHH

3apAaHo yCTPOMCTBO GAL18V-40-2
Knac Ha 3auwura @l

3apszeH Tok" 4,0A
3apAAHO HanpeXeHKe Ha akyMynaTopHara batepus (as- 18V =
TOMATHUHO Pa3no3HaBaHe Ha HanpexeHHe)

A) B 3aBMCMMOCT OT TEMNeparypara 1 Tuna Ha akymynaropHara barepus

CTOWMHOCTUTE MOraT ia Bapupart CNopef NPofyKTa v a 3aBUCAT OT YCNOBMATA Ha ynoTpeba v Ha oKonHa-
Ta cpefia. [lonbaH1TenHa uHdopmauma Ha www.bosch-professional.com/wac.

3apexpaHe Ha batepuaTta

» CbobpasaBaiiTe ce C HanpeXXeHHeTo Ha 3aXpaHBaluaTa Mpexa! HanpexeHueTo Ha
3axpaHBallata Mpexa Tpbea 1a CbOTBETCTBA Ha JaHHKTE OT TUMOBaTa Tabenka Ha 3a-
PAAHOTO YCTPOUCTBO.

» He ternete 3a Mpexosus kaben (5), 3a Aa paskauuTe oT 3apAAHOTO YCTPOHCTBO.

MpoLiechbT Ha 3apex/aHe 3anouBa Korato MpexoBHaT kaben (5) bbae MbxHaT B 3apAAHOTO
YCTPOWCTBO W MPEXKOBUAT LLLECEN CE MbXHE B KOHTAKTa M akyMynaTopHara barepus ce noc-
TaBW B 0TBOPA 3a 3apexnaaHe (1).
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[poLechbT Ha 3apexaaHe e BbaMOXEH CaMo KoraTo TeMneparypara Ha akymynarop-
HaTta batepus e B JONYCTMMHSA 1HaNasoH Ha Temneparypa Ha 3apexaare (0-45 °C).

CTeHeH MOHTaX
» [lpeau U3BbpLIBaHE HA KAKBUTO W [1a & [IeWHOCTH MO 3apAAHOTO YCTPOHCTBO U3KMHOU-
BaliTe Lencena oT KOHTaKTa.

3apAfHOTO YCTPOHCTBO MOXE fla CE M3MON3Ba CTOALLO (HacTonHa pabota) MM OKaueHo Ha
CTeHa.

3a 3aKpenBaHe KbM CTeHaTa: U3roTeeTe 2 0TBOPA Ha pa3ctosHue oT 65 mm. MU3nonsBante
32 3aKpenBaHe BUHTOBE C KPbITIM [MaBM C AMaMeTbp 0T 5 mm Ao Makc. 6,5 mm.

OTtcTpaHABaHe Ha rpeLuka

AkymynaropHarta 6atepus He ce 3apexaa

AxymynatopHata 6aTepua He ce 3apexaHe U UepBEHUAT HHAUKATOP 3a CNefieHe Ha
Temneparypara/rpeiuka (2) mura B uepeeHo.

WHpMKauuuTe He cBeTAT

He cBeTH HHAMKaLWA, akyMynaTopHata 6atepusa He ce 3apexaa.

MprunHa: KoHTaKTbT, 3aXpaHBaLLMAT Kaben unu 3apsaHOTO YCTPOMCTBO ca AedeKTHU
OTtcTpaHABaHe: YBepeTe ce, ue 3apAAHOTO YCTPOHCTBO € CBbP3HAO0 KbM NOAXOALL U (hyH-
KLMOHMPALL, KOHTAKT. AKO rpeLuKarta ce NosiBi OTHOBO, 3apAAHOTO YCTPOHCTBO NPH HYXAA
[a ce NPOBEpH 0T 0TOPHU3UPAHa KNKeHTCKa cnyxba.

MopaabpiKaHe u cepBu3

MoppbpxKaHe U NOUKUCTBaHE

Korato e Heobxoanma 3amaHa Ha 3axpaHBalyus kaben, TA TpAbBA Aa ce M3BbPLUK B OTOPH-
3MpaH CepBH3 3a eN1EKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bosch, 3a ia ce 3anasu HUBOTO Ha besonac-
HocT Ha Bosch enekTponHcTpyMenTa.

KnueHnTcka cnyx6a 1 KoHCynTauua OTHOCHO ynotpebara

Bovnrapus
Ten.: +359(0)700 13 667
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TIMHKDBT KbM HaLLWTE CEPBM3HM aPECH M rapaHLMOHHU YCIIOBHA LLe OTKPUETE Ha Nocnes-
HaTa CTpaHuLa.

Mons, npu BbNPOCK U NPK NOPbUBAHE HA PE3ePBHM UacT1 BUHarK nocousaiTe 10-undpe-
HWA KaTanoXeH HOMEp, U3nucaH Ha Tabenkara Ha ypepa.

bpakyBaHe
3apAfHKTe YCTPOWCTBA, NPUHAANEXHOCTUTE U ONAKOBKMTE UM TpAbBa Aa bbaaT npeaasa-
HM 32 ONON30TBOPABAHE HA ChbPXaLYUTE Ce B TAX CYPOBUHK.

He u3xBbpnaiTe 3apsaH1Te YCTPOUCTBA NpU BUTOBKTE OTNadbLM!

Camo 3a cTpaHu oT EC:

EnekTpuueckute 1 eneKTPOHHU YPeLM, KOUTO Beue He MoraT fia e U3non3ear, Tpabea aa
ce cbbupaT pasaenHo 1 a ce M3XBbPNAT M0 EKONMOTMUHOCbODPaseH HaunH. M3nonssaite
0bo3HaueHuTe cucTeMM 3a CbbupaHe. ['peLHOTo U3XBbP/AHE MOXE ia € BPEAHO 3a OKON-
HaTa cpefia 1 3a 3APaBeTo NOPau Bb3MOXHO CbbPXKaLLUTE Ce OMacHM BELLECTBa.

MakenoHcku

be3beaHocHH HanoMeHH

Mpounrtajte ru cute 6e3befHOCHH HaNOMeHH 1
ynatcTBa. [ pelKk1Te HacTaHaTh Kako pesynTar of
II |I HenpuapxyBatrbe 40 6e3beaHOCHNUTE HAMOMEHH U
ynarcTBa MOXe Aa Npefu3B1Kaar eneKkTpuyeH yaap,
NOXap U/UNn TEWKKU NOBPEaH.
[lobpo uyBajre ru oBue ynarcrea.
KopucTeTe ro NoHauoT camo 0TKaKo Ke rv npoyunTe cute dyHKLMK U MOXKe fia T1
npUMeHNUTe UcTUTE 6e3 orpaHUuyBatba UMK 0TKaKo Ke rv jobueTe NoTpedHuTe ynatcTaa.
» OBOj nonHay He e NpeABHAEH 3a ynoTpeba o AeLia U NHLLA CO OrPaHHUeHH
(hU3UUKH, CEH30PHU HITH MEHTANHU CNOCOBHOCTH UMK CO HEJOBONHO UCKYCTBO U
3Haete. OBOj NONHaU MOXe Aa ro KOpUCTaT AeLa Haj 8 roANHM KaKo M NkLa Co
orpaHnueHn hU3NUKK, CEH3OPHH U MEHTANHMU CNOCOBHOCTH NK CO HEeL0BONHO

Bosch Power Tools 1609 92AF08](21.04.2026)



100 | MakepoHCKH

MCKYCTBO M 3Haetbe, [I0KOMKY ce Mo Hai30p of N1Lia OArOBOPHM 3a HUBHATa
6e3beHOCT UNK ce NnoayueHH 3a 6e3beHO paKyBatbe CO MONMHAYUOT U TH
pa3bupaar onacHOCTHTE KOM MOXKe Aia NPoM3ne3ar nopagu Toa. MHaky noctou
OMacHoCT o} NorpeLuHa ynotpeba 1 nospeau.

» 3a BpeMe Ha KOPUCTEHETO, YUUCTEHETO H OPXKYBabETO HafrNeAyBajTe M feLara.
Taka Ke ce ocurypare aeka fielata Hema fia Cv Urpaart co nonHauor.

» Monnete camo Bosch nutuym-joHcku 6atepun unu 6atepun og AMPShare-
NapTHepoT co Kanauutet og Hajmanky 1,3 Ah. HanoHot Ha 6aTepujaTa mopa pa
OAroBapa Ha HaNoHOT 3a NoNHee Ha baTepujaTa Ha nonHauot. He nonHete
6aTepuu 3a NOBTOPHO NOMHeke. MHaKy NOCTOM ONACHOCT Of NoXap 1 eKCrnosuja.

Gkopucrere 0 MONHAYOT CaMO BO 3aTBOPEHU NPOCTOPHUM U ApXKETe ro nojaneky
oA Bnara. HaBneryBareTo Ha BOfla BO MOMHAy ro 3rofieMyBa pU3nKOT Off ENIEKTPHUUEH
yAap.

» OppKyBajTe ja uncTOTaTa Ha NONHAYOT. [JOKONKY Ce U3Banka, NOCTOM OMACHOCT Of
€NEKTPHUUEH yaap.

» [pepn cexoe KopucTele, NpoBepeTe rM NONHAYOT, KaKo U KabenoT U NPUKNYUOKOT.
He ro kopucreTte nonHauor, AoKoNKy 3abenexure owrteTtyBata. He otBopajre ro
CaMH NOMHAYOT U 0CTaBeTe ro Ha nonpaeka camo kaj Bosch unu kaj oBnacten
CepBUCEH LiEHTap Koj Ke KOPUCTH CaMo OPHUTMHANHK Pe3ePBHH [ieNOoBH.
OLWTETEHHOT NONHaY, kaben 1 NPUKNYUYOK ro 3rofeMyBa PU3MKOT 3a eNEKTPUUEH Yaap.

» He ro kopucTeTe nonHauoT Ha NeCHo 3ananuea noanora (Ha np. xapTuja, TeKCTHA
WTH.) OAH. BO 3aNanuBa oKONKHa. [10CTOM OMacHOCT oy Noxap 3apagu
3aTonnyBakbeTo Ha YPeaoT WTo NPOU3Nerysa npu noHeHheTo.

» He rv nokpuBajre oTBOpHTE 32 NPOBETPYBakbe Ha MONHAUOT. VIHAKY NOMHAYOT MOXe
[a ce nperpee 1 Aa He (hyHKUMOHUPA NPaBHIHO.

» [onHere ja 6aTepujata camo co nonHau HaBefieH of Npou3BoAUTeNoT. onHau
KOjLUTO € COOABETEH 32 eH TUM CeT Ha baTepun Moxe Aa NPefAn3BHKa ONACHOCT Of
rnoxap aKko ce KOPUCTH 3a IpYT CET Ha batepuu.

» [lokonKy ce owTeTH 6aTepujaTa unu He ce KOPUCTH NPABHUIHO, Of HEa MOXe Aa
u3ne3e napea. BHeceTe CBeX BO3AyX M JOKONKY MMa NOBPE/EHH OfiHeceTe 1 Ha
nekap. Napeara Moxe [ia ' HajpasHu AULLIHUTE NaTuLITa.

» [op HenpepBUAEHH OKONMHOCTH, TEUHOCTA MOXeE fia MCTeue of baTepujaTa;
u3berHyBajre koHTakT. Mpu cnyuaex gonup, usmujte ce co Mnas Boga. Ako
TeuHoCTa Bne3e BO OuUMTe, NobapajTe JONONHUTENHA MeAULMHCKA NOMOL. TeuHocT
ucTeueHa of, batepujata Moxe ia Npean3BMKa MpUTaLmja UK H3ropeHULM.
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OnKc Ha NPOM3BOAOT U NephopMaHCHTe

Ynotpeba co cooaBeTHa HaMeHa

MonHauoT € HaMeHeT 3a NonHetbe Ha Bosch nuTnym-joHcku batepun WTo MoXe fa ce
NONHat Unu oHne Ha AMPShare-napTHep.

WnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HyMepuparbeTo Ha CNIUKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OfIHECYBA Ha NPUKA30T Ha MOMHAUOT Ha
CnuKuTE.

(1) OtBop 3a barepujata

(2) LipBeH Npuka3 3a KOHTPONA Ha TeMnepaTyparta/rpeLka

3) 3eneH npukas 3a cocTojba Ha HanoHETOCT

(4) SuaeH apxay

(5) OTcTpannuB kaben 3a HanojyBatrbe

TeXHHUKHM nofaTouu

MonHau GAL18V-40-2
Knaca Ha 3awwTura (@] Al

Cpyja 3a nontere” 4,0A

HanoH Ha nonHetbe Ha batepujata (aBToMaTCcKo 18V =
npeno3HaBakbe Ha HarnoH)
A) Bo 3aBKCHOCT 0 TEMNeparTypata 1 TMnoT Ha batepujara

BpenHOCTHTE MOXE [1a BApUPaaT BO 3aBUCHOCT OZ NPOM3BOAOT M 3aBUCAT OZ NPUMEHATA U YCMOBUTE HA
XMBOTHaTa cpeauHa. MoseKe UHGopMaLmMm Moxe aa Hajaete Ha www.bosch-professional.com/wac.

Mpouec Ha nonHewe

» BHHMaBajTe Ha eNEeKTPUUHKOT HaNOH! HanoHOT Ha U3BOPOT Ha CTPYja MOpa Aia
OAroBapa Ha OHOj Koj € HaBefIeH Ha CeLMdUKaLMoHaTa NIoUKa Ha NoMHayoT.

» He Bneuete ro kabenor 3a Hanojysare (5) 3aa ro M3aBaauTe of NONHAYOT.

MpoLecoT Ha NonHetbe 3anoyuHyBa WTOM Ke ro BKyunTe kabenor 3a HanojyBatbe (5) Bo

MOMHAYOT W Ke ro BMETHETE BO SWaHaTa Jo3Ha 1 Ke ja CTaBuTe batepujata BO OTBOPOT 3a

6barepuja (1).
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ToNHerETo € MOXHO CaMo Kora TeMnepatypata Ha batepujata e BO [I03B0/IEHUOT
Temneparypex orncer Ha nontHete (0-45 °C).

SupHa MOHTaXa

» [lpen kakBa 61no MHTEPBEHLIM]A HA NONHAYOT, U3BNEUETE [0 CTPYjHUOT NPUKNYUOK Of
NPHKNyYHALATA.

MonHauoT MOXe fa Ce KOPUCTU UNK UCTipaBeH (ynotpeba Ha Maca) MW 3aKaueH Ha SW.

3a npuuBpcTyBarbe Ha sua: [lynuete 2 aynku Ha pactojaHue of 65 mm. 3a

NPULBPCTYBatbe KOPUCTETE CaMO 3aBPTKHU CO NOMYTPKaneaHa rnasa co AujameTap of

5 mm go makc. 6,5 mm.

CnpaByBatbe CO rpeLku

barepujara He ce nonHu

barepujara He ce NONHK U LPBEHHOT NPUKa3 3a KOHTPONa Ha Temneparypa/
rpewka (2) Tpenka upBeHo.

Mpukasute He cBeTaT

He cBeTH npukas, 6atepujata He ce NONHK.

MpuumHa: npuknyuHULaTa, CTpyjHUOT Kaben unu NonHauoT ce fieheKTHU

MomoLu: NpoBepeTe Janu NoNHAUoT € NOBP3aH CO COOABETHA M UCMIPABHA NPUKYUHMLA.
Ako MOBTOPHO Ce NMojaBu rpeLLKaTa, NoNHauYoT OCTABETE ro Ha MPOBEPKaA BO OBNACTEHA
cepBu1CHa cyxba, ako e noTpebHo.

OppxyBame U cepBUC

OppXKyBame U UUCTEHbe

[lokonky e notpebHo KopucTetbe Ha npuknyueH kaben, Torai HabaseTe ro of Bosch unu
crneumjanuanpana npoaasHuua 3a Bosch-enektpuunu anatu, 3a a usberqete
3arposyBatbe Ha besbenHocTa.

CepaucHa cnyxba U COBETH NPH KOPHUCTEbE

CeeepHa MakepoHuja
Ten.: 02/ 24676 10
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IMHKOT [10 HaLLMTE afpecH 3a CEPBUC W FapaHTHM YCOBU MOXE [ia TM HajAeTe Ha
nocnefHata cTpaHuLa.

3a cuTe npatliakba U Hapauku1 Ha pe3epBHH 1enosH, Be monvme HaeepeTe ro 10-
uncpeHnoT bpoj o creumrdrKaLMoHaTa NNoYKa Ha NPOU3BOAOT.

OtcTpaHyBawe

lMonHauuTe, onpemara u ambanaxure Tpe6a Aa Ce OTCTPaHaT Ha EKONOLLKK ﬂpM(*JaTﬂMB
HauuH.

E He rv (pnaje nonHauuTe BO fOMalUHaTa KaHTa 3a fybpe!

Camo 3a 3emjute og EY:

EnekTpuuHata 1 eneKTpoHcKata onpema LTo BeKe He e ynoTpebnuea Mopa ja ce cobupa
nocebHo 1 1a ce hpna Ha eKonoLLIKK HaukH. KopHCcTeTe ' COOABETHUTE CUCTEMM 3a
cobupatbe. HenpasunHOTO thpnarbe MoXe Aa buae LWTETHO 3a XMBOTHATA CPEAMHA U
30paBjeTo Ha NyreTo Nopaau MOXHOTO MPUCYCTBO Ha ONACHW MaTepUH.

Shqip

Udhézime sigurie

Lexoni té gjitha paralajmérimet dhe udhézimet

pér siguriné. Nése nuk ndigen informacionet dhe

II |I udhézimet pér siguriné, kjo mund té shkaktojé
goditje elektrike, zjarr dhe/ose démtime té rénda.
Ruajini kéto udhézime.

Pérdoreni karikuesin vetém nése mund t'i kuptoni plotésisht té gjitha funksionet dhe ta

pérdorni pa kufizime ose nése keni marré udhézimet e duhura.

» Ky karikues nuk éshté béré pér t'u pérdorur nga fémijét dhe personat me aftési té
kufizuara shqisore ose mendore, ose qé kané mungesé pérvoje dhe njohurie. Ky
karikues mund té pérdoret nga fémijét nga mosha 8 vjec e sipér dhe nga njerézit
me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose qé kané mungesé pérvoje dhe njohurie
nése mbikéqyren nga njé person pérgjegjés pér siguriné e tyre ose nése jané
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udhézuar prej tyre lidhur me pérdorimin e sigurt té karikuesit dhe i kuptojné
rreziget qé pérfshihen. Pérndryshe ekziston rreziku i defekteve né punim dhe
démtimeve.

» Mbikéqyrini fémijét gjaté pérdorimit, pastrimit dhe mirémbajtjes. Né kété ményré
mund té siguroheni gé fémijét t€ mos luajné me pajisjen.

» Karikoni vetém Bosch bateri Li-ion ose bateri nga partneré té AMPShare me
kacitet 1,3 Ah ose mé shumé. Tensioni i baterisé duhet té pérputhet me tensionin
e karikimit té karikuesit. Mos i karikoni baterité qé nuk jané té karikueshme.
Pérndryshe ekziston rreziku i zjarrit dhe shpérthimit.

GPérdorni karikuesin vetém brenda dhe mbajeni larg nga lagéshtia. Uji gé futet
né karikues rrit rrezikun e goditjeve elektrike.
» Mbajeni karikuesin té pastér. Papastértité mund té shkaktojné goditje elektrike.

» Para cdo pérdorimi, kontrolloni karikuesin, duke pérfshiré kabllon dhe spinén.
Mos e pérdorni karikuesin nése vini re ndonjé démtim. Mos e hapni karikuesin
veté, por lejoni vetém Bosch ose gendrat e autorizuara té servisit dhe pérdorni
vetém pjesé origjinale. Karikuesit, kabllot dhe prizat e démtuara rrisin rrezikun e
goditjes elektrike.

» Mos e pérdorni karikuesin mbi sipérfage qé digjet me lehtési (p.sh letér, tekstil
etj.) ose né ambient qé merr flaké. Ekziston rreziku i zjarrit pér shkak té nxehjes sé
karikuesit g€ ndodh gjaté karikimit.

» Mos i mbuloni hapésirat e ajrimit té karikuesit. Pérndryshe karikuesi mund té
nxehet teér ose té mos funksionojé mé si¢ duhet.

» Kryeni karikimin vetém me karikuesin e specifikuar nga prodhuesi. Njé karikues
qé éshté i pérshtatshém pér njé tip baterie mund t€ pérbéjé rrezik pér zjarr kur
pérdoret me njé paketé tjetér baterie.

» Gjithashtu mund té dalin tymra ose avuj nése bateria démtohet ose nuk pérdoret
si¢ duhet. Dilni né ajér té freskét dhe flisni me njé mjek né rast se keni shqetésime.
Avujt mund té irritojné sistemin e frymémarrjes.

» Né kushte abuzimi, nga bateria mund té rrjedhé Iéng; shmangni kontaktin me
léngun. Nése ndodh kontakt aksidental, shpélajeni me ujé. Nése léngu bie né
kontakt me syté, kérkoni gjithashtu ndihmé mjekésore. Léngu i rrjedhur nga bateria
mund té shkaktojé irritim ose djegie.
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Pérshkrimi i produktit dhe shérbimit

Pérdorimi né pérputhje me géllimin e duhur

Karikuesi éshté pércaktuar pér karikimin e baterive me jone litiumi té Bosch ose té atyre té
partneréve.

Komponentét e shfaqur
Numri i komponentéve té paragitur i referohet paragitjes sé karikuesit né ilustrime.

(1) Foleja e karikimit

(2) Ekran i kug monitorimi i temperaturés/gabim

(3) Treguesi jeshil i gjendjes sé karikimit

(4) Mekanizmi i varjes né mur

(5) Kordon i lévizshém energjie

Té dhénat teknike

Karikues GAL18V-40-2
Klasa e mbrojtjes =T
Rryma e karikimit" 4,0A
Tensioni i karikimit té baterisé (dallimi automatik i 18V =
tensionit)

A) né varési té temperaturés dhe tipit té baterisé
Vlerat mund té ndryshojné sipas produktit dhe i nénshtrohen kushteve té aplikimit dhe mjedisit.
Informacione té métejshme né www.bosch-professional.com/wac.

Procesi i karikimit

» Kushtojini vémendje tensionit té rrjetit! Tensioni i burimit té energjisé duhet té
pérputhet me informacionin né pllakén e emrit té karikuesit.

» Mos e térhigni kordonin e energjisé (5), pér ta shképutur nga karikuesi.

Procesi i karikimit fillon sapo kablloja e rrymés (5) futet né karikues dhe spina e rrymés

futet né prizé dhe bateria futet né folené e karikimit (1).

Procesi i karikimit éshté i mundur vetén nése temperatura e baterisé éshté né
diapazonin e lejuar té temperaturés sé karikimit (0-45 °C).

Bosch Power Tools 1609 92AF08((21.04.2026)


https://www.bosch-professional.com/wac/

106 | Shqip

Montimi né mur
» Higni spinén nga priza para té gjitha punimeve te karikuesi.

Karikuesi mund té pérdoret ose né kémbé (funksionim né tavoliné) ose i varur né mur.
Pér ta varur né mur: shponi 2 vrima né njé distancé prej 65 mm. Pérdorni vida me koké té
rrumbullakét me diametér nga 5 mm deri né maksimum 6,5 mm pér fiksim.

Eliminimi i gabimeve

Bateria nuk karikohet

Bateria nuk karikohet dhe treguesi i kug monitorimi i temperaturés/gabim (2)
pulson me té kuge.

Treguesit nuk ndricojné

Nuk ndricon asnjé tregues, bateria nuk karikohet.

Shkaku: Spina, kabllo ose karikuesi me defekt

Zgjidhja: Sigurohuni gé karikuesi té jeté i lidhur me njé prizé té pérshtatshme dhe
funksionale.Nése gabimi ndodh pérséri, kontrolloni karikuesin nga njé gendér shérbimi e
autorizuar nése éshté e nevojshme.

Mirémbajtja dhe servisi

Mirémbajtja dhe pastrimi
Nése nevojitet qé té zévendésohet linja lidhése, atéheré ajo duhet té€ merret nga Bosch

ose njé gendér shérbimi e autorizuar pér vegla elektrike Bosch, pér té evituar rreziget e
Sigurisé.

Shérbimi i klientit dhe késhilla pér pérdorim

Severna Makedonija

Tel.: 02/246 76 10

Linkun e adresave tona té servisit dhe kushtet e garancisé mund ti gjeni né fagen e fundit.
Ju lutemi jepni te té gjitha pyetjet dhe porosité e pjeséve té kémbimit me patjetér numrin
10-shifror té artikullit sipas tabelés sé tipit.
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Asgjésimi
Karikuesit, aksesoré de paketimet duhet té riciklohen duke respektuar rregullat pér
mbrojtjen e mjedisit.

E Mos i hidhni karikuesit te mbetjet e shtépisé!

Vetém pér vendet e BE-sé:

Pajisjet elektrike dhe elektronike gé nuk jané mé té pérdorshme duhet té grumbullohen
vecmas dhe té hidhen né njé ményré migésore me mjedisin. Pérdorni sistemet e
parashikuara té grumbullimit. Asgjésimi i gabuar mund té jeté i démshém pér mjedisin dhe
shéndetin pér shkak té substancave potencialisht té rrezikshme.

Srpski

Bezbhednosne napomene
Procitajte sve bezbednosne napomene i

uputstva. Propusti u postovanju bezbednosnih
II |I napomena i uputstava mogu da prouzrokuju
elektricni udar, pozar i/ili teske povrede.

Dobro cuvajte ova uputstva.

Koristite uredaj za punjenje samo, ako ste u potpunosti procenili sve funkcije i mozete da

ih izvedete bez ogranicenja ili ako ste dobili odgovaraju¢a uputstva.

» Nije predvideno da ovim punjac¢em rukuju decaili lica sa ogranic¢enim fizickim,
Culnim i mentalnim sposobnostima ili nedovoljnim iskustvom i znanjem. Ovaj
punja¢ mogu da koriste deca od 8 godinaii lica sa ogranicenim psihickim, ¢ulnim ili
mentalnim sposobnostima ili lica sa nedostatkom iskustva i znanja, ukoliko ih
nadzire lice koje je odgovorno za njihovu sigurnost ili ako ih ono uputi u siguran
rad sa punjacem i ako razumeju s time povezane opasnosti. U suprotnom postoji
opasnost od pogresnog rukovanja i povreda.

» Prilikom korisc¢enja, ¢is¢enja i odrzavanja nadzirite decu. Na taj nacin
obezbedujete, da se deca ne igraju punjacem.
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» Punite samo Bosch litijum-jonske akumulatore ili akumulatore AMPShare
partnera od kapaciteta najmanje 1,3 Ah. Napon akumulatora mora da odgovara
naponu punjenja akumulatora na punjacu. Nemojte da punite akumulatore koji
nisu za ponovno punjenje. U suprotnom postoji opasnost od poZara i eksplozije.

GPunja(': koristite samo u zatvorenim prostorima i drZite ga dalje od vlage.
Prodor vode u punja¢ povecavarizik od elektri¢nog udara.

» Odrzavajte Cistocu punjaca. Zbog necistoce postoji opasnost od elektricnog udara.

» Pre svake upotrebe prekontrolisite punjac, uklj. kabl i utikac. Nemojte da koristite
punjac, ukoliko primetite oStecenja. Nemojte samostalno da otvarate uredaj za
punjenje i prepustite iskljucivo struénom osoblju Bosch ili ovlas¢enim servisima
da vrsi popravke i iskljucivo sa originalnim rezervnim delovima. Osteceni punjaci,
kablovi i utikaCi povecavaju rizik od strujnog udara.

» Ne koristite punjac na lako zapaljivim podlogama (npr. papiru, tekstilu itd), tj. u
lako zapaljivom okruZenju. Zbog zagrevanja punjaca usled punjenja postoji opasnost
od poZara.

» Nemojte da prekrivate proreze za ventilaciju na punjacu. Inace, punja¢ moze da se
pregreje i ne moze vide pravilno da funkcionise.

» Punite samo u aparatima za punjenje, koje je preporucio proizvoda¢. Punjac koji je
pogodan za jednu vrstu akumulatorske baterije moze stvoriti rizik od pozara ako se
koristi za drugaciju akumulatorsku bateriju.

» Kod oStecenja i nestruc¢ne upotrebe akumulatora mogu izlaziti pare. Dovedite sveZ
vazduh i potrazite lekara ako dode do tegoba. Para moze nadraziti disajne puteve.

» Kod pogresne primene iz akumulatorske baterije moze biti izbacena tecnost.
Izbegavajte kontakt sa njom . Kod slu¢ajnog kontakta isperite sa vodom. Ako
tecnost dospe u o€i, potrazite i dodatnu lekarsku pomo¢. Tecnost iz akumulatora
moze prouzrokovati iritaciju ili opekotine.

Opis proizvodairada

Predvidena upotreba

Punjac je predviden za punjenje punjivih Bosch Li-lon akumulatora ili akumulatora
AMPShare partnera.

Prikazane komponente
Numerisanje komponenti sa slika odnosi se na prikaz punjaca na slikama.
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(1) Uti¢nica za punjenje

(2) Crveni prikaz kontrole temperature/greske
(3) Zeleni prikaz statusa napunjenosti

(4) Zakacka za zid

(5) Mrezni kabl koji se moze skinuti

Tehnicki podaci

Uredjaj za punjenje GAL18V-40-2
Klasa zastite [ /1
Struja punjenja® 4,0A
Napon za punjenje akumulatora (automatsko 18V =

prepoznavanje napona)

A) Zavisno od temperature i tipa akumulatora
Vrednosti mogu da se razlikuju u zavisnosti od proizvoda i zavise od uslova upotrebe i uslova iz okoline.
Dodatne informacije mozete pogledati na adresi www.bhosch-professional.com/wac.

Proces punjenja

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima na tipskoj plo€ici punjaca.

» Nemojte povlaciti mrezni kabl (5), da biste ga izvukli iz punjaca.

Postupak punjenja pocinje, ¢im se mrezni kabl (5) umetne u punjac i mrezni utika¢ ukljuci

u uticnicu i kada se akumulator utakne u punjac (1).

Postupak punjenja je mogu¢ samo kada je temperatura akumulatora u dozvoljenom
opsegu temperature tokom punjenja (0-45 °C).

Montaza na zid

» Izvucite pre svih radova na punjacu mreZni utikac iz uticnice.

Punjac mozZe da se koristi u stojecem poloZaju (rad na stolu) ili u visecem poloZzaju na zidu.
Za pricvrscivanje na zidu: Napravite 2 otvora u razmaku od 65 mm. Za pricvr$éivanje
koristite zavrtnje sa okruglom glavom precnika od 5 mm do maks. 6,5 mm.
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Otklanjanje gresaka

Akumulator se ne puni

Akumulator se ne puni i crveni prikaz kontrole temperature/greske (2) treperi
crveno.

Indikatori ne svetle

Nijedan prikaz ne svetli, akumulator se ne puni.

Uzrok: Uti¢nica, mrezni kabl ili punjac¢ neispravan

Resenje: Uverite se da je punjac prikljucen na odgovarajucu i funkcionalnu uti¢nicu. Ako

se greSka ponovo pojavi, po potrebi prekontrolisite punja¢ u ovlasé¢enom korisni¢kom
servisu.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiS¢enje

Ako je neophodna zamena prikljutnog voda, onda to mora da izvede Bosch ili ovla$¢ena
servisna sluzba za Bosch elektricne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.

Servis i saveti za upotrebu

Srpski

Tel.: +381 11 644 8546

Link ka nasim servisnim adresama i uslovima garancije mozete da prondete na poslednjoj
strani.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
artikla sa 10 brojcanih mesta prema tipskoj plocici proizvoda.

Uklanjanje dubreta

Uredaji za punjenie, pribor i pakovanja treba odvoziti regeneraciji koja odgovara zastiti
Covekove okoline.

E Ne bacajte punjace u kucni otpad!
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Samo za EU-zemlje:

Elektri¢ni i elektronski uredaji koji vise ne mogu da se koriste moraju da se skupljaju
zasebno i odloZe u otpad u skladu sa ekolo$kim propisima. Koristite naznacene sisteme za
sakupljanje. Zbog mogucih opasnih materija koji se nalaze u uredaju, nepravilno odlaganje
u otpad moZe da bude opasno za okolinu i zdravlje.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite vsa varnostna opozorila in navodila.

Neupostevanije varnostnih opozoril in navodil lahko
IIlI povzrodi elektricni udar, pozar in/ali hude

poskodbe.

Navodila skrbno shranite.

Polnilno napravo uporabite samo, e lahko vse funkcije v celoti ocenite in jih lahko brez

omejitev izvajate ali Ce ste prejeli ustrezna navodila.

» Tega polnilnika ne smejo uporabljati otroci in osebe z omejenimi fizicnimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkljivimi izku$njami in
pomanjkljivim znanjem. Ta polnilnik lahko otroci, stari 8 let ali vec, in osebe z
omejenimi fiziénimi, senzoric¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkljivimi
izku$njami in pomanjkljivim znanjem uporabljajo pod nadzorom odgovorne osebe,
ki je odgovorna za njihovo varnost, ali ¢e so seznanjeni, kako varno uporabljati
polnilnik, in se zavedajo s tem povezanih nevarnosti. \V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost napacne uporabe in poskodb.

» Med uporabo, ¢is¢enjem in vzdrzevanjem otroke strogo nadzorujte. Poskrbite, da
se otroci ne bodo igrali s polnilnikom.

» Polnite samo litij-ionske akumulatorske baterije Bosch ali akumulatorske baterije
partnerjev AMPShare s kapaciteto nad 1,3 Ah. Napetost akumulatorske baterije
mora ustrezati polnilni napetosti polnilnika. Ne polnite akumulatorskih baterij, ki
niso namenjene ponovnemu polnjenju. Drugace obstaja nevarnost pozarain
eksplozije.
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GPolnilnik uporabljajte le v zaprtih prostorih in ga zascitite pred vlago. Vdor

vode v polnilnik povecuje tveganje elektri¢nega udara.

» Poskrhite za ¢istoco polnilnika. Zaradi umazanije lahko pride do elektri¢nega udara.

» Pred vsako uporaho preglejte polnilnik, vkljuéno s kablom in vti¢em. Ce opazite
kakrsne koli poskodbe, polnilnika ne uporabljajte. Polnilnika ne odpirajte sami.
Popravilo lahko opravi samo Bosch ali pooblasceni serviser, in sicer izklju¢no z
originalnimi nadomestnimi deli. Poskodbe na polnilniku, kablu in vti¢u predstavljajo
povecano nevarnost elektriénega udara.

» Polnilnika ne uporabljajte na lahko vnetljivi podlagi (npr. papir, blago itd.) oz. v
vnetljivem okolju. Ker se polnilnik med polnjenjem segreje, obstaja nevarnost pozara.

» Ne prekrivajte prezracevalne odprtine polnilnika. V nasprotnem primeru se lahko
polnilnik pregreje in ne deluje ve¢ pravilno.

» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih priporoca proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen dolo¢eni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, Ce ga
boste uporabljali za polnjenje drugacnih akumulatorskih baterij.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo nepravilno uporabljate, lahko
iz nje uhajajo tudi pare. Poskrbite za dovod sveZega zraka in pri tezavah poiscite
zdravnika. Pare lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske baterije iztece tekocina.
1zogibajte se stiku z njo. Ce tekoéina vseeno po nakljuju pride v stik s kozo, jo
sperite z vodo. Ce pride tekoéina v oéi, poiséite zdravnisko pomoé. Iztekajoca
akumulatorska tekocina lahko povzro€i drazenje ali opekline.

Opis izdelka in njegovega delovanja

Namenska uporaba

Polnilnik je namenjen za polnjenje litij-ionskih akumulatorskih baterij znamke Bosch ali
partnerjev programa AMPShare.

Komponente na sliki

Stevilke komponent na sliki se nanasajo na prikaz polnilnika na straneh s slikami.

(1) Polnilna reza

(2) Rdedi prikaz nadzora temperature/napake
(3) Zeleni prikaz stanja napolnjenosti
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(4) Reza za obesanje na zid
(5) Snemljiv napajalni kabel

Tehnicni podatki
Polnilnik GAL18V-40-2
Razred zascite @l
Polnilni tok” 4,0A
Polnilna napetost akumulatorske baterije (samodejno 18V =
zaznavanje napetosti)

A) odvisen od temperature in vrste akumulatorske baterije
Vrednosti se lahko razlikujejo glede na izdelek in so odvisne od pogojev uporabe in okoljskih pogojev.
Ve¢ informacij je na voljo na spletni strani www.bosch-professional.com/wac.

Polnjenje
» Bodite pozorni na omrezno napetost! Napetost vira elektri¢ne energije se mora
ujemati s podatki na tipski ploscici polnilnika.
» Ne vlecite za napajalni kabel (5), da bi ga odklopili iz polnilnika.
Polnjenje se zacne takoj, ko omrezni kabel (5) na polnilniku in omrezni vti¢ polnilnika
vstavite v vticnico in akumulatorsko baterijo namestite v polnilno rezo (1).
Postopek polnjenja je mozen samo, ko je temperatura akumulatorske baterije med
polnjenjem v dovoljenem obmocju (0-45 °C).

Stenska namestitev
» Pred zacetkom kakrsnih koli del na polnilniku izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Polnilnik je mogoce uporabljati tako, da ga postavite na povrsino (namizna uporaba) ali
obesite na steno.
Za pritrditev na steno: izvrtajte 2 luknji z razmikom 65 mm. Za pritrditev uporabite vijake z

okroglo glavo premera od 5 mm do najve¢ 6,5 mm.
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Odpravljanje napak

Akumulatorska baterija se ne polni

Akumulatorska baterija se ne polni, rdeéi prikaz nadzora temperature/napake (2) pa
utripa.

Prikazi ne svetijo

Noben prikaz ne sveti, akumulatorska baterija se ne polni.

Vzrok: okvara vti¢nice, omreznega kabla ali polnilnika

Odpravljanje teZave: Prepricajte se, da je polnilnik prikljucen v ustrezno delujoco
vtiénico.Ce znova pride do napake, polnilnik po potrebi predajte v pregled
pooblaséenemu serviserju.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in iScenje

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu Bosch ali pooblas¢enem
servisu za elektricna orodja Bosch, da ne pride do ogrozanja varnosti.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Slovensko

Tel.: +00 803931

Povezava z naslovi nasih serviserjev in garancijskimi pogoji je navedena za zadnji strani.
Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na

tipski ploscici izdelka.
Odlaganje

Stare polnilnike, pribor in embalaZo oddajte v okolju prijazno recikliranje.

E Polnilnika ne zavrzite med gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Elektricno in elektronsko opremo, ki ni ve¢ uporabna, je treba zbirati loceno in odstraniti
na okolju prijazen nacin. Uporabite za to dolocene sisteme za zbiranje odpadkov. Zaradi
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nevarnih snovi, ki jih lahko vsebuje odpadni material, lahko nepravilno ravnanje z
odpadnim materialom $koduje okolju in zdravju.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moZe doci uslijed

II |I nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa mogu
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Dobro cuvajte ove upute.

Punjac koristite samo ako su sve njegove funkcije potpuno ispravne i ako se mogu provesti

bez ogranicenja ili ako se pridrzavate odgovarajucih uputa.

» Ovaj punjac ne smiju koristiti djeca i osobe s ogranicenim fizickim, osjetilnim i
mentalnim sposobnostima ili nedostatnim iskustvom i znanjem. Ovaj punjac smiju
koristiti djeca starija od 8 godina i osobe s ogranicenim fizickim, osjetilnimiili
mentalnim sposobnostima ili osobe s nedostatnim iskustvom i znanjem ako ih
nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost i ako ih uputi u sigurno rukovanje i
opasnosti povezane s rukovanjem punjaca. U suprotnom postoji opasnost od
pogresnog rukovanja i ozljeda.

» Djeca moraju biti pod nadzorom prilikom koriStenja, ¢iSc¢enja i odrzavanja. Na taj
nacin ¢ete osigurati da se djeca ne igraju s punjacem.

» Punite samo Bosch litij-ionske aku-baterije ili aku-baterije AMPShare partnera
kapaciteta od najmanje 1,3 Ah. Napon aku-baterije mora odgovarati naponu
punjaca aku-baterija. Ne punite aku-baterije koje se ponovno ne mogu puniti. U
suprotnom postoji opasnost od pozara i eksplozije.

GPunjaé koristite samo u zatvorenom prostoru i drZite ga dalje od vlage.
Prodiranje vode u punja¢ povecava opasnost od elektri¢nog udara.

» Punjac odrzavaijte Cistim. Zbog necistoce postoji opasnost od elektri¢nog udara.

» Prije svake uporabe provjerite punjac uklj. kabel i utikac. Punjac ne koristite ako
ste ustanovili ostecenja. Punjac ne otvarajte sami i popravak prepustite samo
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Boschiili ovlastenim servisima i samo s originalnim rezervnim dijelovima. Osteceni
punjaci, kabel i utika¢ povecavaju opasnost od elektri¢cnog udara.

» Ne radite punja¢em na lako zapaljivoj podlozi (npr. papir, tekstil itd.) odn. u
zapaljivoj okolini. Zbog zagrijavanja punjaca pri punjenju postoji opasnost od pozara.

» Ne prekrivajte otvore za hladenje punjaca. U suprotnom se punja¢ moze pregrijati i
nece vise ispravno raditi.

» Akumulatorsku bateriju punite iskljucivo punjacima koje preporucuje proizvodac.
Ako punja¢ predviden za jednu odredenu vrstu kompleta baterija rabite s drugim
kompletom baterija, postoji opasnost od pozara.

» Uslucaju ostecenja i nestrucne uporabe aku-baterije mogu se pojaviti ¢ak i pare.
Dovedite svjeZi zrak i u slu¢aju poteskoca zatrazite pomoc lije¢nika. Pare mogu
nadraziti diSne puteve.

» Kod pogresne primjene iz baterije moze isteci tekucina. Izbjegavajte kontakt s
ovom tekuc¢inom. Kod slucajnog kontakta zahvaceno mjesto treba isprati vodom.
Ako vam tekucina ude u o€i, zatrazZite pomoc lijecnika. Tekucina istekla iz baterije
mozZe uzrokovati nadrazenost koze i opekline.

Opis proizvoda i funkcija

Namjenska uporaba

Punjac je namijenjen za punjenje Bosch litij-ionskih aku-baterija koje se mogu ponovno
puniti ili onih AMPShare partnera.

Prikazani dijelovi alata
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz punjaca na slikama.

(1) Otvor za punjenje
(2) Crveni pokaziva¢ nadzora temperature/smetnje
(3) Zeleni pokazivac stanja napunjenosti

(4) Zidnidrza¢
(5) Skidivi mrezni kabel

Tehnicki podaci

Punja¢ GAL18V-40-2
Klasa zastite [O] Al
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Punjaé GAL18V-40-2
Struja punjenja® 4,0A
Napon punjenja aku-baterija (automatsko prepoznavanje 18V =
napona)

A) Ovisno o temperaturi i tipu aku-baterije
Vrijednosti se mogu razlikovati ovisno o proizvodu i ovise o uvjetima primjene i okoline. Dodatne
informacije na www.bosch-professional.com/wac.

Punjenje

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje mora se podudarati s podacima
na tipskoj ploCici punjaca.

» Ne povlacite mrezni kabel (5) kako biste ga odvojili od punjaca.

Proces punjenja zapocinje tek kada mrezni kabel (5) utaknete u punjac, a mrezni utika¢ u

utiénicu i aku-bateriju utaknete u otvor za punjenje (1).

Proces punjenja je mogué¢ samo ako je temperatura aku-baterije u dopustenom
podrucju temperature punjenja (0-45 °C).

Montaza na zid

» Prije svih radova na punjacu izvucite mrezni utikac iz uticnice.

Punjac moze raditi u stojecem poloZzaju (rad na stolu) ili u visecem polozaju na zidu.
Za pri¢vrscivanje na zid: Izbusite 2 rupe na udaljenosti od 65 mm. Za pricvrscivanje
upotrebljavajte vijke s okruglom glavom promjera 5 mm do maks. 6,5 mm.

Uklanjanje pogreske

Aku-baterija se ne puni

Aku-baterija se ne puni i crveni pokaziva¢ nadzora temperature/smetnje (2) treperi
crveno.

Pokazivaci ne svijetle
Pokazivac ne svijetli, aku-baterija se ne puni.
Uzrok: Neispravna uti¢nica, neispravni mrezni kabel ili punjac¢

Pomoc¢: Provjerite je li punjac utaknut u prikladnu i funkcionalnu uti¢nicu. Ako se smetnja
ponovno pojavi, po potrebi odnesite punjac na ispitivanje ovlastenom servisu.
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Odrzavanje i servisiranje

o vev #

Odrzavanje i CiS¢enje

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba provesti u Bosch servisu ili u
ovladtenom servisu za Bosch elektri¢ne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Hrvatski
Tel.: +385 12958 051

Poveznicu na nase adrese servisa i uvjete jamstva mozete pronaci na zadnjoj stranici.
U slucaju upita ili naruc¢ivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno navedite
10-znamenkasti kataloski broj s tipske ploCice proizvoda.

Zbrinjavanje
Punjace, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

E Punjace ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Elektricni i elektronski uredaji koji vi$e nisu uporabivi, moraju se odvojene sakupljati i
zbrinuti na ekolosko prihvatljiv nacin. Koristite predvidene sustave prikupljanja otpada.
Nepravilno zbrinjavanje moZe biti Stetno za okoli§ i zdravlje zbog opasnih tvari koje moze
sadrzavati.

Eesti

Ohutusnouded

Lugege labi koik ohutusnouded ja juhised.

Ohutusnduete ja juhiste eiramine véib kaasa tuua
II |I elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke kdesolevad juhised hoolikalt alles.
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Kasutage laadimisseadet tiksnes siis, kui Teil on taielik tilevaade selle koikidest
funktsioonidest ning suudate seda kasutada piiranguteta voi kui olete saanud asjaomase
valjadppe.

» Laadimisseadet ei tohi kasutada lapsed ja isikud, kelle vaimsed voi fiiiisilised
véimed on piiratud véi kellel puuduvad seadme kasutamiseks vajalikud teadmised
ja kogemused. Ule 8 aasta vanused lapsed ja isikud, kelle fiiisilised voi vaimsed
véimed on piiratud véi kellel puuduvad seadme kasutamiseks vajalikud teadmised
ja kogemused, tohivad laadimisseadet kasutada vaid siis, kui nende iile
teostatakse jarelevalvet voi kui neile on antud tapsed juhised laadimisseadme
ohutuks kasitsemiseks ja kui nad méistavad seadmega kaasnevaid ohte. Vastasel
korral tekib valest kasitsemisest pohjustatud kehavigastuste ja varalise kahju oht.

» Arge jitke lapsi seadme kasutamise, puhastamise ja hooldamise ajal
jarelevalveta. Sellega tagate, et lapsed ei hakka laadimisseadmega mangima.

» Laadige ainult Bosch liitiumioonakusid véi AMPShare-Partneri akusid, mille
mahutavus on viahemalt 1,3 Ah. Aku pinge peab sobima laadimisseadme
akulaadimispingega. Arge laadige akusid, mis ei ole taaslaetavad. Vastasel korral
on tulekahju ja plahvatuse oht.

GKasutage laadimisseadet ainult siseruumides ja hoidke seda niiskusest eemal.
Vee tungimine laadimisseadmesse suurendab elektriloogi ohtu.
» Hoidke laadimisseade puhas. Madrdumine suurendab elektril6ogi ohtu.

» Kontrollige iga kord enne kasutamist laadimisseadet, sh vorgujuhet ja pistikut.
Kahjustuste tuvastamise korral drge vétke laadimisseadet kasutusele. Arge avage
laadimisseadet ise ja laske seda parandada ainult Bosch voi volitatud
teeninduskeskustes, kus kasutatakse originaalvaruosi. Kahjustada saanud
laadimisseadmed, vorgujuhtmed ja pistikud suurendavad elektrild6gi ohtu.

» Arge kasutage laadimisseadet kergesti siittival aluspinnal (nt paber, kangas) ega
tuleohtlikus keskkonnas. Laadimisseade ldheb kasutamisel kuumaks, tekitades
polengu ohu.

» Arge katke kinni laadimisseadme ventilatsiooniavasid. Vastasel korral véib
laadimisseade iile kuumeneda ja selle néuetekohane t66 ei ole enam tagatud.

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud laadimisseadmetega.
Laadimisseade, mis sobib teatud tiiiipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda
kasutatakse teiste akude laadimiseks.

» Aku vigastamisel ja ebadigel kisitsemisel véib akust eralduda aure. Ohutage
ruumi, halva enesetunde korral pddrduge arsti poole. Aurud voivad arritada
hingamisteid.
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» Vaidrkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata; viltige sellega kokkupuudet.
Juhusliku kokkupuute korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, pédrduge lisaks arsti poole. Vljavoolav akuvedelik voib pdhjustada
nahadrritusi voi poletusi.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Nouetekohane kasutamine

Laadimisseade on ette nahtud taaslaetavate Boschi voi AMPShare-partnerite Li-
ioonakude laadimiseks.

Kujutatud komponendid

Kujutatud komponentide nummerdamine pohineb laadimisseadme kujutisel joonistes.

(1) Laadimispesa

(2) Punane temperatuurikontrolli/vea nait

3) Roheline laetuse taseme nit

(4) Seinakinnitus

(5) Eemaldatav vorgukaabel

Tehnilised andmed

Laadimisseade GAL18V-40-2
Kaitseklass ol Al
Laadimisvool” 4,0A
Aku laadimispinge (pinge automaatne tuvastamine) 18V =

A) oleneb temperatuurist ja aku tiiibist
Vaartused voivad olenevalt tootest varieeruda ja oleneda kasutus- ning
keskkonnatingimustest.Taiendav teave veebisaidil www.bosch-professional.com/wac.

Laadimistoiming

» Pdorake tahelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge peab vastama laadimisseadme
tiilibisildile margitud andmetele.

» Arge tbmmake vérgukaablist (5), et seda laadimisseadmest lahutada.

1609 92AF08(21.04.2026) Bosch Power Tools


https://www.bosch-professional.com/wac/

Eesti| 121

Laadimistoiming algab, kui vorgukaabel (5) on laadimisseadmega ja vorgupistik on
pistikupesaga tihendatud ning aku laadimispessa (1) asetatud.

Laadimistoiming on vdimalik ainult siis, kui aku temperatuur on lubatud
laadimistemperatuuripiirkonnas (0-45 °C).

Seinale kinnitamine

» Enne igasuguste todde teostamist laadija juures tommake vorgupistik pistikupesast
vélja.

Laadimisseadet saab kasutada piistiasendis (lauareziim) véi seinale riputatult.

Seinale kinnitamiseks puurige 2 auku vahekaugusega 65 mm. Kinnitamiseks kasutage

imarpeakruvisid labimédduga 5 mm kuni max 6,5 mm.

Veaotsing
Akut ei laeta

Akut ei laeta ja temperatuurikontrolli/vea ndit (2) vilgub punaselt.
Naidud ei pole

Ukski niit ei pole, akut ei laeta.
Pohjus: pistikupesa, vorgukaabel véi laadimisseade on defektne.
Korvaldamine: veenduge, et laadimisseade on iihendatud sobiva ja toimiva

pistikupesaga. Kui viga esineb uuesti, laske laadimisseadet vajadus korral ménes volitatud
klienditeeninduses kontrollida.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda ohutuskaalutlustel teha Bosch-il voi
Bosch-i elektriliste tddriistade volitatud klienditeenindusel.

Klienditeenindus ja kasutusalane néustamine

Eesti Vabariik
Tel.: (+372) 6549 575

Meie teenindusaadresside ja garantiitingimuste lingi leiate viimaselt lehelt.
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Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote tiiiibisildil olev
10-kohaline tootenumber.

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Akulaadimisseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleb keskkonnasaastlikult utiliseerida.

E Arge visake kasutusressursi ammendanud elekrilisi todriistu olmejidtmete
hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Elektri- ja elektroonikaseadmed, mis enam kasutuskolblikud pole, peab eraldi kokku
koguma ning keskkonnasébralikul viisil kasutusest kdrvaldama. Kasutage selleks
ettenahtud kogumissiisteeme. Vale jadtmekaitlus voib nendes sisalduvate véimalike
ohtlike ainete tottu keskkonda ja tervist kahjustav olla.

LatviesSu

Drosibas noteikumi

Izlasiet drosibas noteikumus un noradijumus
lietoSanai. Drosibas noteikumu un noradijumu

II |I neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas saglabajiet So lietoSanas pamacibu turpmakai izmantos$anai.

Lietojiet uzlades ierici tikai tad, ja esat pilniba iepazinies ar visam tas funkcijam un spéjat

tas pielietot bez ierobeZojumiem vai ari esat pienacigi apmacits darbam ar to.

» Siuzlades ierice nav paredzéta, lai to lietotu bérni un personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam vai ar nepietiekosu pieredzi un
zinasanam. So uzlades ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar
ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam, ka ari personas ar
nepietieko3u pieredzi un zinaSanam pie nosacijuma, ka darbs notiek par vinu
drosibu atbildigas personas uzraudziba vai ari §i persona sniedz noradijumus par
drosu apiesanos ar uzlades ierici un informé par briesmam, kas saistitas ar tas
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lietoSanu. Pretéja gadijuma pastav savaino$anas briesmas izstradajuma nepareizas
lietoSanas dél.

» Uzlades ierices lietosanas, tiriSanas un apkalposanas laika uzraugiet bérnus. Tas
laus nodrosinat, lai bérni nerotalatos ar uzlades ierici.

» Uzladéjiet tikai Boschlitija-jonu akumulatorus vai AMPShare partneru
akumulatorus ar ietilpibu ne mazaku ka 1,3 Ah. Akumulatora spriegumam
jaatbilst uzlades ierices nodrosinatajam uzlades spriegumam. Neméginiet uzladét
atkartoti neuzladéjamus akumulatorus. Méginajums no sprieguma stabilizatora
darbinat citas elektroierices var izraisit aizdeg$anos vai spradzienu.

Glzmantojiet uzlades ierici tikai slégtas telpas un nepielaujiet tam nonakt
kontakta ar mitrumu. Mitrumam iek|ustot uzlades ierice, palielinas elektriskas stravas
trieciena risks.

» Uzturiet uzlades ierici tiru. Netirumi var radit elektriska trieciena sanemsanas
briesmas.

» Ik reizi pirms lietoSanas parbaudiet uzlades ierici, tai skaita kabeli un
kontaktspraudni. Atklajot bojajumus, partrauciet uzlades ierices lietosanu.
Neatveriet uzlades ierici saviem spékiem, bet nodrosiniet, lai tas remontu veiktu
Bosch vai autorizéts klientu apkalposanas centrs, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas. Lietojot bojatu uzlades ierici, elektrokabeli un kontaktdaksu, pieaug
elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Nedarbiniet uzlades ierici, ja ta atrodas uz viegli degosa materiala (pieméram, uz
papira, auduma u.c.) vai ugunsnedrosos apstaklos. Uzlades laika uzlades ierices
izdalitais siltums var radit aizdeg$anas briesmas.

» Nenosedziet uzlades ierices ventilacijas atveres. Pretéja gadijuma uzlades ierice var
parkarst un parstat pareizi funkcionét.

» Akumulatoru uzladei lietojiet tikai razotaja noradito uzlades ierici. Ikviena uzlades
ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa akumulatoram, un méginajums to lietot cita tipa
akumulatoru uzladei var novest pie uzlades ierices un/vai akumulatora aizdegsanas.

» Bojajuma vai nepareizas lietosanas rezultata akumulators var izdalit kaitigus
izgarojumus. Sada gadijuma izvediniet telpu un, ja jiitaties slikti, griezieties pie arsta.
Izgarojumi var izraisit elpo$anas celu kairinajumu.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izpliist Skidrais elektrolits; nepielaujiet
ta nonaksanu saskareé ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits nonak acis, meklgjiet arsta palidzibu. No
akumulatora izplidusais elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.
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Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Pielietojums

Ar uzlades ierici ir paredzéts ladét atkartoti uzladeéjamus Bosch litija jonu akumulatorus vai
AMPShare partneru izstradajumus.

Attelotas sastavdalas
Attéloto komponentu numeracija attiecas uz ladétaja attélojumu ilustracijas.

(1) Uzlades Sahta

(2) Sarkanais temperataras kontroles/k|imes indikators

(3) Zalais uzlades pakapes indikators

(4) Turétajs stiprinasanai pie sienas

(5) Nonemams elektrotikla kabelis

Tehniskie dati

Uzlades ierice GAL18V-40-2
Aizsardzibas klase =T
Uzlades strava® 4,0A
Akumulatora uzlades spriegums (ar automatisku 18V =

sprieguma noteik$anu)
A) Atbilsto$i akumulatora temperatiirai un akumulatora tipam

Vértibas var atskirties atkariba no konkréta izstradajuma un izmanto$anas vai apkartéjas vides
apstakliem. Plasaku informaciju skatiet vietné www.bosch-professional.com/wac.

Uzlades process

» Nodrosiniet pareiza elektrotikla sprieguma padevi! Stravas apgades spriegumam ir
jaatbilst uz uzlades ierices datu plaksnites noraditajam vértibam.

» Nevelciet aiz elektrotikla kabela (5), lai to atvienotu no uzlades ierices.

Uzlades process sakas, tiklidz elektrotikla kabelis (5) ir pievienots uzlades iericei, tikla

kontaktdaksa ir iesprausta kontaktligzda un akumulators ir ievietots uzlades nisa (1).

Ladésanas process ir iespéjams tikai tad, ja akumulatora temperatira neparsniedz
pielaujamo uzlades temperatiiras diapazonu (0-45 °C).
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Montaza pie sienas

» Veicot jebkadus darbus ar uzlades ierici, izvelciet tas kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas.

Uzlades ierici var lietot vai nu novietotu vertikali (galda rezims) vai ari piestiprinatu pie

sienas.

Piestiprinasanai pie sienas: izveidojiet 2 urbumus ar atstatumu 65 mm. Uzlades ierices

nostiprinadanai izmantojiet tikai apalgalvas skrives ar diametru no 5 mm lidz maks.

6,5 mm.

Klidu novérsana

Akumulators netiek uzladets

Akumulators netiek ladéts un temperatiiras kontroles/klimes indikators (2) mirgo
sarkana krasa.

Indikatori nedeg

Indikatori neizgaismojas, akumulators netiek ladéts.

Célonis: ir bojata kontaktligzda, elektrokabelis vai uzlades ierice

Noveérsana: parliecinieties, vai uzlades ierice ir pievienota piemérotai un funkcionéjosai

kontaktligzdai. Ja klime paradas no jauna, nododiet uzlades ierici parbaudei autorizéta
klientu apkalposanas centra.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

Ja nepiecieSams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas javeic firmas Bosch
elektroinstrumentu servisa centra vai pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta
darbnica, jo tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas par lietoSanu
Latvijas Republika

Talr.: 67146262

Saite uz misu servisu adresém un garantijas nosacijumiem ir pieejama pédeéja lapa.
Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju
izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markejuma plaksnites.
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Atbrivos$anas no nolietotajiem izstradajumiem

Uzlades ierice, tas piederumi un iesainojuma materiali janodod otrreizéjai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

E Neizmetiet nolietoto uzlades ierici sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Elektriskas un elektroniskas ierices, kas ir nolietotas, ir jasavac atseviski un jautilizé videi
drosa veida. Izmantojiet Siem nollikiem paredzétas savaksanas sistémas. Nepareiza
utilizacija iespéjama bistamo vielu satura dé| var izraisit vides un veselibas apdraudéjumu.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir

reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir reika-
II |I lavimy gali trenkti elektros smugis, kilti gaisras, gali-
ma smarkiai susiZaloti ir suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sia instrukcija.

Kroviklj naudokite tik tada, jei susipazinote su visomis jo funkcijomis ir esate jj visiSkai jval-

de arba buvote atitinkamai apmokyti.

» Sis kroviklis néra skirtas, kad juo naudotysi vaikai ar asmenys su fizinémis, juti-
minémis ir dvasinémis negaliomis arba asmenys, kuriems triiksta patirties arba zi-
niy. $j kroviklj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys su fizinémis, juti-
minémis ir dvasinémis negaliomis arba asmenys, kuriems triiksta patirties ar zi-
niu, jei juos priziiiri ir uz jy sauguma atsako atsakingas asmuo arba jei jie buvo in-
struktuoti, kaip saugiai naudoti kroviklj ir Zino apie gresiancius pavojus. Priesingu
atveju jrankis gali buti valdomas netinkamai ir kyla suZeidimy pavojus.

» Stebékite vaikus prietaisa naudojant, valant ir atliekant jo technine prieziiira. Taip
bus uztikrinta, kad vaikai su krovikliu nezaisty.

» |kraukite tik Bosch licio jony arba ,,AMPShare“ partneriy akumuliatorius, kuriy
talpa nuo 1,3 Ah. Akumuliatoriaus jtampa turi sutapti su kroviklio tiekiama aku-

1609 92AF08((21.04.2026) Bosch Power Tools



Lietuviy k. [127

muliatoriaus jkrovimo jtampa. Nejkraukite pakartotinai nejkraunamy akumuliato-
riy. Priesingu atveju iskyla gaisro ir sprogimo pavojus.

ﬁKrovikli naudokite tik uzdarose patalpose ir saugokite jj nuo drégmés. Jei

kroviklj patenka vandens, padidéja elektros smugio rizika.

» Priziurékite, kad kroviklis visuomet biity Svarus. NeSvarumai kelia elektros smgio
pavojy.

» Kaskart pries pradédami naudoti patikrinkite kroviklj, jsk. kabelj ir kistuka. Jei
aptikote pazeidimu, kroviklio nenaudokite. Patys neatidarykite kroviklio, jj re-
montuoti leidZiama tik Bosch ir jgalioto klienty aptarnavimo skyriaus speciali-
stams; remontuojant turi buti naudojamos tik originalios atsarginés dalys. Pazeisti
krovikliai, kabeliai ir kistukai didina elektros smugio rizika.

» Nenaudokite kroviklio padéje jj ant lengvai uZsidegancio pagrindo (pvz., popie-
riaus, tekstilinés dangos ir pan.) ar gaisro atzvilgiu pavojingoje aplinkoje. Jkrauna-
nt akumuliatoriy, kroviklis jkaista, todél atsiranda gaisro pavojus.

» Neuzdenkite kroviklio ventiliaciniy angu. PrieSingu atveju kroviklis gali perkaisti ir
netinkamai veikti.

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos kroviklius, kuriuos rekomenduoja ga-
mintojas. Naudojant kitokio tipo akumuliatoriams skirtg kroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, gali i$siverzti gary. ISvédinkite
patalpa ir, jei nukentéjote, kreipkités j gydytoja. Sie garai gali sudirginti kvepavimo ta-
kus.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti skystis; venkite kontakto
su Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio
pateko j akis, nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus skystis gali sudir-
ginti ar nudeginti oda.

Gaminio ir savybiy aprasas

Naudojimas pagal paskirtj

Kroviklis yra skirtas pakartotinai jkraunamiems Bosch li¢io jony akumuliatoriams arba
LAMPShare-Partner” li¢io jony akumuliatoriams jkrauti.

Pavaizduoti elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka kroviklio paveiksléliuose pateiktus nume-
rius.
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(1) Kroviklio lizdas

(2) Raudonas temperaturos kontrolés/klaidos indikatorius
(3) Zalias jkrovos biiklés indikatorius

(4) Pakabinimo ant sienos reikmuo

(5) Nuimamas maitinimo laidas

Techniniai duomenys

Kroviklis GAL18V-40-2
Apsaugos klasé =T
Jkrovimo srové" 40A
Akumuliatoriaus jkrovimo jtampa (automatinis jtampos 18V =

atpazinimas)
A) priklausomai nuo temperatiros ir akumuliatoriaus tipo

Vertés gali skirtis priklausomai nuo gaminio, jos taip pat priklauso nuo naudojimo ir aplinkos salygy.
Daugiau informacijos rasite www.bosch-professional.com/wac.

Jkrovimo procesas

» Atkreipkite démes;j j tinklo jtampa! Elektros srovés Saltinio jtampa turi atitikti nurody-
taj kroviklio firminéje lenteléje.

» Netraukite uz maitinimo laido (5), norédami atjungti jj nuo kroviklio.

Akumuliatorius pradedamas jkrauti, kai maitinimo laidas (5) jstatomas j kroviklj, kiStukas

jstatomas j kistukinj lizda, o akumuliatorius - j kroviklio lizdg (1).

|krovimo procesas gali vykti tik tada, kai akumuliatoriaus temperatira yra leidzia-
mosios krovimo temperatiros intervale (0-45 °C).

Montavimas ant sienos

» Pried atlikdami bet kokius kroviklio prieZiuros darbus, i$ elektros tinklo lizdo iStraukite
kiStuka.

Kroviklj galite naudoti pastatytg (padéta ant stalo) arba pakabintg ant sienos.

Norédami tvirtinti ant sienos: brézinyje nurodytu atstumu isgrezkite 2 kiaurymes 65 mm.

Tvirtinkite tik varztais apvalia galvute, kuriy skersmuo nuo 5 mm iki 6,5 mm.
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Gedimy Salinimas

Akumuliatorius nejkraunamas

Akumuliatorius nejkraunamas, o raudonas temperatiiros kontrolés/klaidos
indikatorius (2) mirksi raudonai.

Indikatoriai neSviecia

Nesviecia joks indikatorius, akumuliatorius nejkraunamas.

Priezastis: pazeistas kistukinis lizdas, maitinimo laidas arba kroviklis

Pasalinimas: jsitikinkite, kad kroviklis prijungtas prie tinkamo ir veikiancio kistukinio liz-

do. Jei klaida pasikartoja, dél kroviklio patikrinimo kreipkités j jgaliota klienty aptarnavimo
tarnyba.

Prieziura ir servisas
Prieziiira ir valymas

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai turi buti atliekama Bosch
jmonéje arba jgaliotose Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba

Lietuva

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Masy techninés prieZidros adresy ir garantijos salygy nuoroda rasite paskutiniame pus-
lapyje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome butinai nurodyti deSimtzenklj ga-
minio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Salinimas
Krovikliai, papildoma jranga ir pakuotés turi bati ekologiskai utilizuojami.

E Nemeskite krovikliy j buitiniy atlieky konteinerius!

Bosch Power Tools 1609 92AF08](21.04.2026)




130| &=01

Tik ES Salims:

Nebetinkami naudoti elektriniai ir elektroniniai prietaisai turi bati surenkami atskirai ir $ali-
nami aplinkai nekenksmingu bidu. Naudokités nustatytomis surinkimo sistemomis. Dél
sudétyje esanciy pavojingy medziagy netinkamas $alinimas gali bati kenksmingas aplinkai
ir sveikatai.
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Legal Information and Licenses

1. Open Source Components

1.1 Name: GD32E23x Firmware Library

Version:1.2.0

License : BSD-3-Clause

Copyright (c) 2020-2023, GigaDevice Semiconductor Inc

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided

that the following conditions are met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of conditions and the

following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and the

following disclaimer in the documentation and/or other materials provided with the distribution.

3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its contributors may be used to endorse or

promote products derived from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY

EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL

THE COPYRIGHT HOLDER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,

PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR

BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN

CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY

WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Copyright (c) 2012 ARM LIMITED

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided

that the following conditions are met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of conditions and the
following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and
the following disclaimer in the documentation and/or other materials provided with the distribution.

- Neither the name of ARM nor the names of its contributors may be used to endorse or promote pro-
ducts derived from this software without specific prior written permission.

*

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL
COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR
BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN
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CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY
WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

1.2 Name: ARM_CMSIS_5

Version: 5.7.0

License : Apache-2.0

Copyright 2009-2020 Arm Limited. All rights reserved.

Copyright (C) 2020 Arm Limited (or its affiliates). All rights reserved.

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you may not use this file except in
compliance with the License.

You may obtain a copy of the License at

http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is
distributed on an "AS IS" BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or
implied. See the License for the specific language governing permissions and limitations under the
License.

2. Common Licenses

2.1 Apache License 2.0 (Apache-2.0)

Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION

1. Definitions.

"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by
Sections 1 through 9 of this document.

"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting the
License.

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by,
or are under common control with that entity. For the purposes of this definition, "control" means (i) the
power, direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or
otherwise, or (ii) ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.
"Source" form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to
software source code, documentation source, and configuration files.

"Object" form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source
form, including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the
License, as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived
from) the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
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represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works
shall not include works that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

"Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to
Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to
submit on behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, "submitted" means any form
of electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but
not limited to communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the
Work, but excluding communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by
the copyright owner as "Not a Contribution."

"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has
been received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor
hereby grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright
license to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and
distribute the Work and such Derivative Works in Source or Object form.

3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby
grants to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated
in this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer
the Work, where such license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the
Work to which such Contribution(s) was submitted. If You institute patent litigation against any entity
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated
within the Work constitutes direct or contributory patent infringement, then any patent licenses granted to
You under this License for that Work shall terminate as of the date such litigation is filed.

4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any
medium, with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following
conditions:

(a) You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and (b) You
must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and (c) You
must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and (d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its
distribution, then any Derivative Works that You distribute must include a readable copy of the attribution
notices contained within such NOTICE file, excluding those notices that do not pertain to any part of the
Derivative Works, in at least one of the following places: within a NOTICE text file distributed as part of the
Derivative Works; within the Source form or documentation, if provided along with the Derivative Works;
or, within a display generated by the Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally
appear. The contents of the NOTICE file are for informational purposes only and do not modify the License.
You may add Your own attribution notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an
addendum to the NOTICE text from the Work, provided that such additional attribution notices cannot be
construed as modifying the License.

You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
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Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally
submitted for inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this
License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall
supersede or modify the terms of any separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks,
or product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the
Work (and each Contributor provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR
CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or
conditions of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. You are solely responsible for determining the appropriateness of using or redistributing the
Work and assume any risks associated with Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence),
contract, or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or
agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect,
special, incidental, or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of
the use or inability to use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work
stoppage, computer failure or malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if
such Contributor has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof,
You may choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other
liability obligations and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You
may act only on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor,
and only if You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred
by, or claims asserted against, such Contributor by reason of your accepting any such warranty or
additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS

3. Warranty Disclaimer

This product contains Open Source Software components which underly Open Source Software Licenses.
Please note that Open Source Licenses contain disclaimer clauses. The text of the Open Source Licenses
that apply are included in this manual under "Legal Information and Licenses".
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